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ЗАКАЗЪ НАШЪ 


1 . 

Трудно сказать: мужики-ль рубятъ мож- 
жуху, чтобы ставить ее на проселкахъ, — 
или метели заказываютъ можжуху рубить, 
чтобы заказы ставить, чтобы не сбиться съ 
пути человѣку. Заказы значитъ то же, что 

вѣхи. -Русская революція, эта вотъ, 

теперешняя, многими метелями шла, и непо¬ 
годью, и сиверкой, порошила такъ, что ни 
«синь-пороха» не было видно. Гремѣла она 
и грозами, — а зарницъ, а сполоховъ, а сія¬ 
ній много раскидано по небу было! И одна 
изъ огромнѣйшихъ метелицъ: метелица 
проселочная, — русскій мужичій бунтъ. 

Моя рѣчь — о писательскомъ русскомъ 
искусствѣ. Есть нѣкій тигель, гдѣ плавится 
духъ, — и сплавы для сплава берутся два 
(въ сущности, оба лигатурные): форма и 
содержаніе. Знаю, вѣченъ духъ, платонов¬ 
ская идея, и тигельная работа формы, и со¬ 
держанія служитъ ему. Но форма и содержа¬ 
ніе: во времени, отъ времени. Знаю, дерево 
русской литературы — одно, но нарядовъ 
на немъ много было — и идетъ теперь но¬ 
вый нарядъ. — 

— Случайно-ли, 20-ые годы XIX вѣка 
(послѣ Армагеддона первыхъ двухъ десяти¬ 
лѣтій) сплошь дворянскіе , давшіе дворянъ- 
декабристовъ, съ лозунгомъ Гаг* роиг 
Гагі, свобода для свободы, — дали дворянъ 
Дельвига, Вяземскаго, Пушкина, Козлова, 
съ лозунгомъ Гаг* роиг Гаг*, искус¬ 
ство для искусства. 

— Случайно-ль, пятьдесятъ четвертый 
— севастопольскій—годъ, лопнувшій пер¬ 
вымъ мартомъ восемьдесятъ перваго года, 


— разночинца породившій, «соціалиста», 
съ лозунгомъ этакимъ прикладнымъ, — 
далъ разночинцевъ (хоть и дворянъ) Григо¬ 
ровича, Достоевскаго, Чернышевскаго, Пи¬ 
сарева, понявшихъ искусство, какъ вещь 
прикладную? 

Эти два послѣднихъ абзаца: примѣры. 
: Сухня писателя, тигель его духа крѣпко 
связанъ съ сегодня. 

2 . 

Пѣли въ Россіи — въ Московщинѣ — 
пѣсни по суходоламъ, сказки на печкахъ 
старики разсказывали, скоморошили скомо¬ 
рохи, избы стояли старичищами, избяные 
обозы, сплошь въ канонѣ, щурились, вѣт¬ 
рамъ кланялись. — — Какимъ лѣ- 

шимъ, изъ какихъ болотъ — лѣшій воз¬ 
сталъ съ лицомъ бабьимъ, не царь, а импе¬ 
раторъ Петръ Алексѣевъ, чтобы въ болотѣ 
сѣсть на Кайвусари-острову — чтобъ «Ака¬ 
демію де Сіансъ», куполомъ поставить 
надъ причетнической грамотностью? — 
чтобъ породить (отъ холмогорскихъ ко¬ 
ровъ) этакаго ломоноса, Мпхайлу Ломоно¬ 
сова, съ одою его «О Стеклѣ», перваго въ 
мірѣ интернаціональнаго писателя, ибо на 
любой языкъ перевести его оду и любому 
языку будетъ она чужда, какъ русскому?— 
— а вѣдь, съ Ломоносова пошелъ им¬ 
ператорскій періодъ русской іитературы, 

— а вѣдь, ни въ одной сказкѣ — по сей 
день — про императоровъ не разсказано. 

Петръ оторвалъ Россію отъ Россіи, 
Петръ повѣсилъ себя за хвостъ на Европу, 

— Разумникъ Васильевичъ Ивановъ былъ 






неправъ, начавъ родъ русской интеллиген¬ 
ціи съ Радищева, — Петръ первымъ былъ 
интеллигентомъ: Радищевъ былъ первымъ 
плакателемъ, первымъ каяльщикомъ, 

— ибо какъ ему было не туманиться 
петербургскими туманами? 

— ибо какъ ему было быть оторван¬ 
нымъ отъ народа? 

— ибо какъ ему было не узнать своего 
народа? 

— ибо какъ ему было быть должни¬ 
комъ (!), не зная долговъ своихъ. 

— А вѣдь, никто ничего не зналъ, 
ибо — возьмите: Пушкинъ, Турге¬ 
невъ, Гоголь, Толстой, Достоевскій, 
Григоровичъ, Лѣсковъ, Бунинъ, Че¬ 
ховъ, Короленко, Горькій — всѣ про 
народъ писали, всѣ по разному, — но 
истинъ двадцать семь не бываетъ. — 
— А вѣдь «народъ» все по прежнему 
пѣсни пѣлъ по суходоламъ, сказ¬ 
ки слушалъ, въ гнилой уголъ смот¬ 
рѣлъ, лѣсной гукъ слушалъ. 

3. 

Не случайно хряпнулъ октябоь по ин¬ 
теллигенціи русской такъ, что брызгомъ 
изъ подъ наковальни разлетѣлась по всему 
земному шару. Октябремъ, по первопутью, 
пришелъ Мужикъ, — проселкомъ пришелъ 
— на Москву, кушакъ запоясавъ по Стень- 
ко-Разиновски: 

— мужикъ не зналъ своего интелли¬ 
гента, 

— мужикъ оторванъ былъ отъ своего 
интеллигента, 

—мужикъ ничего не долженъ былъ 
ему! 

— Мужикъ пѣсни свои понесъ, на¬ 
говоры, сказки, присказки: интел¬ 
лигентъ сталъ «спецомъ», и писатель 
«спецомъ» сталъ, но не пѣснопѣв¬ 
цемъ (честные — потому — мол¬ 
чатъ). 

4. 

То, что выше сказалъ я, не меня одного 
заказъ: вѣченъ духъ, и прекраснымъ ла¬ 
ремъ кипарисовымъ (кипарисовые ларцы — 
ладаномъ пахнутъ и масломъ розовымъ) 


останется императорскій періодъ русской 
литературы. 

Въ Россіи идетъ новый періодъ — му¬ 
жицкой литературы, съ мужицкой своей 
формой и содержаніемъ, ибо русская рево¬ 
люція первымъ дѣломъ была національной 
революціей и сняла «кумполъ» съ той «Ака- 
деміи-де-Сіансъ», которая была поставлена 
надъ причетниками. 

Этотъ заказъ крѣпко помнитъ мужичій 
проселокъ, который поетъ свои пѣсни уже 
не подъ тальянку, ибо • за хозяйственной 
разрухой изгадились на Россіи всѣ тальян¬ 
ки. — Такъ думаю не я одинъ, такъ дума¬ 
ютъ многіе мои товарищи. 

5. 

Мы и я, я и мы — а не я и они, я и онъ 
— она: — новая тема. Пѣсни метельныя, ме¬ 
тель бунтовщическая: — содержаніе. Изба 
безъ «кумпола» — печь писательская, отъ 
которой пляшутъ по околицамъ до бар¬ 
скихъ усадебъ. — Не разскажешь всего о 
томъ, какъ ожили сказки, примѣты, по¬ 
вѣрья. 

Москва. Сердце Россіи. Быть — есть 
уже искусство. Не случайно писатели въ 
лаптяхъ — одни, и — губы помадятъ другіе. 

Въ Москвѣ двѣ литературы: молодая по¬ 
росль отъ литературы старой, литератур- 
щинная поросль, тринадцать школъ (има¬ 
жинисты, презантисты, ничевоки и пр. и 
пр.), писательское мастерство — форма — 
отлично, а сказать нечего, въ двадцать 
лѣтъ рамоли, мышиные жеребчики, губы по¬ 
мадятъ и похабятъ. — Этимъ умирать. 

И другая поросль (на Серпуховку ходитъ 
къ Ашукину и Володѣ Ютанову, бездѣль¬ 
нику, — на Прѣсню къ Александру Степа¬ 
новичу Яковлеву, въ Питерѣ — Серапіоны), 
безъ школъ всякихъ, въ лаптяхъ, лаптемъ 
пишутъ: а фактура, а содержаніе верстой, 
какъ аршиномъ, откладываютъ, кроятъ ре¬ 
волюцію и Россію, новые закройщики. 

Запомните имена: — Яковлева, Никити¬ 
на, Перегудова, Зощенки, Всеволода Ивано¬ 
ва, и многихъ еще. 

Борисъ Пильнякъ. 

Берлинъ, 18 февраля 1922. 
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ИТОГИ И ЗАДАЧИ РУССКОЙ ХУДОЖЕ¬ 
СТВЕННОЙ ДѢЯТЕЛЬНОСТИ ЗАГРАНИЦЕЙ 

( 1919 — 1921 ) 


I. 

Значительными были «манифестаціи» 
русскаго искусства, вообще, за истекшіе три 
года. Много—выступленій музыкальныхъ и 
балетныхъ, меньше драматическихъ, но 
иногда, зато, успѣшныхъ, и очень серьезна 
была работа художническая; сравнительно 
съ общимъ количествомъ выставокъ въ Ев¬ 
ропѣ и Америкѣ, немного русскихъ, но и 
двѣ выставки «Міра Искусства» (весною въ 
Саіегіе «Ьа Воёііе» и осенью на „Салонѣ “ 
— обѣ въ Парижѣ), и выступленіе, еще вес¬ 
ною 1920 года Яковлева (Саіегіе ВагЬазапве), 
и путешествіе Н. К. Рериха по горо¬ 
дамъ Америки со своей выставкой, и даже 
работа въ Земскомъ Союзѣ въ Константи¬ 
нополѣ Л. М. Браиловскаго — все это вмѣ- 
сівѣ взятое—даетъ общую картину вполнѣ 
замѣтной, на уровнѣ европейской школы, 
русской школы живописи. 

Но здѣсь необходимо сейчасъ-же и ука¬ 
зать на то, что художественная, въ соб¬ 
ственномъ смыслѣ слова, дѣятельность, не 
ограничивалась только показаніемъ кар¬ 
тинъ на выставкахъ и магазинахъ. 

Русское изобразительное искусство по¬ 
лучило очень значительное, безъ преувели¬ 
ченія скажемъ,— исключительное отраженіе 
въ издательской области, т. е. въ прессѣ, 
какъ журнальной, такъ и повседневной. 
Появилось много и отдѣльныхъ изслѣдова¬ 
ній, цѣлыхъ томовъ, посвященныхъ тому 
или иному русскому художественному явле¬ 
нію. 

Не неменѣе примѣтно, чѣмъ на выстав¬ 
кахъ, русская живопись заявила о себѣ 
за эти 2—3 года (какъ, впрочемъ, она 
о себѣ заявляла и прежде, до войны) въ об¬ 
ласти театра . Балетныя постановки Л. 
Бакста, декораціи его къ «Шехеразадѣ», 
къ «Дафнису и Хлоѣ», къ спектаклямъ А. 
Павловой, большая декоративная работа С. 
Ю. Судейкина, сначала въ «Летучей Мыши», 
а потомъ и во французскомъ театрѣ (у 
«Коппо», «Антуанъ», въ «Аполло»), Н. С. 
Гончаровой и Ларіонова («Шутъ» у С. П. 
Дягилева), Н. П. Ремизова («Летучая» и 
Павлова) — оставили огромный слѣдъ въ 
художественой жизни парижскихъ «Сезо¬ 
новъ» 1919—1920 и 1920—1921 годовъ. 
Тріумфъ Бакста въ Лондонѣ: — шла его 
«Спящая красавица». Все это вмѣстѣ взя¬ 
тое, скажемъ смѣло, — успѣхъ, успѣхъ 
тѣмъ большій, что, вѣдь, работаютъ загра¬ 


ницей всего лишь 10—12 русскихъ худож¬ 
никовъ, причемъ только 3—6 сгруппирова¬ 
лись въ Парижѣ, — Стелецкій, Бакстъ, Ре¬ 
рихъ, Анисфельдъ стоятъ скорѣе особня¬ 
комъ. Успѣхомъ русское искусство обя¬ 
зано цѣликомъ Л. С. Баксту, (опера въ 
Парижѣ), Н. К. Рериху (въ Америкѣ), Су- 
дейкину («Летучая»), Григорьеву, Яковлеву 
и Шухаеву (выставки; нынѣ опять ихъ 
«ехрозіііоп рагіісиіісге^у ВагЬазапбе’а и«Роѵо1о1гку* 

И на общей выставкѣ помогали каждый 
въ своей области: Стелецкій, Б. Григорьевъ 
(«видѣнія Расеи»), Савелій Соринъ (портре¬ 
ты его имѣли успѣхъ скорѣе въ свѣтскихъ 
кругахъ парижскаго общества, и въ мод¬ 
ныхъ журналахъ мы видѣли рядъ репро¬ 
дукцій его вещей), Ремизовъ (бытъ). Гон¬ 
чарова и Ларіоновъ выставили неудачно 
весною, но зато много лучше показана бы¬ 
ла Гончарова въ осеннемъ Салонѣ. Теперь 
взглянемъ, что дѣлается въ Россіи, и со¬ 
поставивъ и соединивъ мысленно обѣ ра¬ 
боты, постараемся намѣтить «пути» рус¬ 
скаго живописнаго искусства (да не толь¬ 
ко русскаго искусства, но искусства всѣхъ 
народовъ). 

II. 

Нѣтъ сомнѣній, — несмотря на большую 
дозу ироніи и злого, ревниваго скептициз¬ 
ма со стороны эмигрантской печати и вся¬ 
ческой информаціи по адресу, якобы, импо¬ 
тенціи русской живописи въ Совѣтской Рос¬ 
сіи, — нѣтъ сомнѣній, движеніе искус¬ 
ства въ Россіи примѣтно, «жизнь», иска¬ 
ніе новыхъ творческихъ путей едва ли ме¬ 
нѣе интересны, нежели исканія молодыхъ 
талантливыхъ русскихъ художниковъ-из- 
гпанниковъ. 

Да, — здѣсь эти изгнанники, какъ ни 
какъ, но не избѣжали политической (кро¬ 
мѣ, Бакста, Рериха и Стелецкаго) физіоно¬ 
міи, ибо очень ужъ о чистотѣ и невинности 
ея они заботились и впадали, конечно, въ из¬ 
лишній и никому ненужный контръ-совѣт- 
скій тонъ; и невольно создали незамѣтно 
для самихъ себя кличку «изгнанниковъ». 
Да, они не для Россіи и не могли бы рабо¬ 
тать въ Россіи. 

А ихъ товарищи тамъ, въ условіяхъ не¬ 
легкихъ, творятъ по прежнему: К. Сомовъ 
(жанръ, портреты); Бенуа, совсѣмъ ставшій 
сѣдымъ; больной, съ кресла уже не встаю¬ 
щій, и полу-лежа работающій, разбитый еще 
до войны параличемъ Б. Кустодіевъ; Голо- 
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винъ-декораторъ; Сергѣй Чехонинъ; Альт¬ 
манъ; и молодежь — Шагалъ, Анненковъ и 
др. Это все въ Петербургѣ. Москва — 
отстаетъ. Юонъ, Коровинъ, Канчаловскій, 
Машковъ не такъ ярко проявляютъ себя. 
Однако трехъ-четырехъ-лѣтнее покрови¬ 
тельство власти (съ легкой руки А. В. Луна¬ 
чарскаго), футуристическому искусству, 
усиленно насаждавшемуся въ Россіи Штерн¬ 
бергомъ (смѣненъ теперь болѣе правымъ 
Альтманомъ) — при содѣйствіи Пуни, Тат¬ 
лина и Ко. — прекратилось. И «Совѣты» 
не захотѣли «этого кубаранія-футуренія», 
какъ заявилъ въ одномъ изъ своихъ фель¬ 
етоновъ (въ «Новомъ Пути») Игорь Гра¬ 
барь. Намѣчается поворотъ къ мастерству, 
къ ремеслу въ живописи, къ техническимъ 
достиженіямъ, къ матеріалу. Правда, ни у 
кого еще изъ работающихъ въ Петербургѣ 
и Москвѣ нѣтъ «музейной живописи» (какъ 
у Шухаева), но ясно видно, что и у Сомова 
даже (а что значитъ, Кустодіевъ и Юонъ!) 
«бытъ» принимаетъ все большіе и большіе 
размѣры въ живописи. 

Да; въ ихъ работахъ видна сладкая меч¬ 
та о прошломъ — но и любовь къ родному, 
а, главное, счастье, что все же, какъ ни 
трудна жизнь, но раздѣляешь судьбу своего 
народа. 

Чувство «измѣны» не можетъ не быть у 
«изгнанниковъ»;а тоска по родинѣ?Можетъ 
ли долго Григорьевъ свои «видѣнія» писать 
безъ натуры? — онъ уже рискуетъ повто¬ 
ряться, а Стеллецкій, — я спрашиваю, — 
подъ пальмами въ Саппез можетъ ли еще 
пять лѣтъ, (какъ уже онъ работаетъ) быть 
увѣреннымъ въ своей силѣ, не нужны ли ему 
будутъ и икона, и фрески, и церковка? 

Не на пескѣ, «а на землѣ» взращиваютъ 
свои творенія тѣ, оставшіеся въ Россіи, ма¬ 
стера. И какіе цвѣты пышные и невиданные 
могли бы распуститься тамъ на родинѣ въ 
Медынскомъ уѣздѣ изъ яркаго, глубоко на¬ 
ціональнаго творчества Н. С. Гончаровой, 
сколько новыхъ «солдатскихъ» цикловъ 
сдѣлалъ бы М. Ф. Ларіоновъ, смягчилъ бы 
свои почти кошмарные, утрированные 
(не расчитанные ли на антибольшевистскій 
вкусъ?), «поклепы» на Россію Григорьевъ, 
(это даже парижско-монархическіе элемен¬ 
ты признали, — а они-то уже не усматри¬ 
ваютъ ли во всемъ рѣшительно русскомъ 
въ Россіи одно мракобѣсіе и вырожденіе?). 

Да, ароматъ поля гречишнаго, пѣсни бабъ 
въ красныхъ сарафанахъ въ сѣнокосъ на 
зеленомъ лужку (а пѣсня есть и теперь; бу¬ 
детъ скоро и сарафанъ), — а благовѣстъ 
колокольный, а архитектура яркая, улицы 
булыжникомъ мощеныя, амбары, пристани, 
полоты, трактиры, гостинные дворы, ка¬ 

4 


ланчи пожарныя и монастыри — все, все 
это необходимо русскому художнику. «Пре¬ 
ображеніе жизни», о которомъ такъ бле¬ 
стяще сказалъ гр. А. Н. Толстой въ одномъ 
своемъ фельетонѣ, неизбѣжно, и «из¬ 
гнанники», то «омузеѣвъ» свою живопись 
за счетъ Лувровъ и Уфицій, то воспри¬ 
нявъ «тонкую пыль» рисунковъ Клуэ 
и Фукэ въ Шантильи, вернутся на родину и 
тамъ вмѣстѣ съ оставшимися создадутъ но¬ 
вый россійскій ренессансъ живописи! 

И не примѣчательно ли? 

Ни Судейкинъ, ни Григорьевъ, уже годъ 
въ Парижѣ живущіе, не хотятъ, не могутъ 
(и пробовали, да не удавалось) подойти къ 
изображенію жизни Мопішагіге’а, Парижа лю¬ 
бимаго ... какъ, однако, дѣлали они это 
въ 1910 въ 1905 году во время своихъ пер¬ 
выхъ прогулокъ по заграницѣ! 

Конечно, тяга къ родному, специфическо¬ 
му—первый стимулъ на новыхъ путяхъ рус¬ 
ской живописи. Любовь къ матеріалу, тех¬ 
ника любовная (даже у Судейкина!) Сорина, 
Шухаева, Яковлева тоже отмѣчаетъ нынѣ 
уже прокладывающуюся грань. Вопросъ го¬ 
да, много-много двухъ и кругъ будетъ 
завершенъ. Другіе «художники» или, 
какъ ихъ называютъ въ Берлинѣ, — 
«художественники М. X. Театра» въ от¬ 
вѣтныхъ рѣчахъ на пріемѣ въ одномъ 
изъ ЬовепЬаиз’овъ Берлина говорили: 
«Господи! соедини насъ съ тѣми; мы¬ 
кались мы, бѣдствовали по бѣлу свѣту, всюду 
и тепло встрѣчаемы были, — но дороже намъ 
Камергерскій переулокъ — нуженъ К. С. 
Станиславскій, нуженъ Н. Данченко: безъ 
нихъ—одни повторенія». А потому и доро¬ 
же имъ Берлинъ, чѣмъ Софія или Прага, 
что «ближе» какъ-то здѣсь Россія, Москва». 

Возвратъ, традиціи бытового національна¬ 
го характера характеризуютъ нынѣ уже со¬ 
вершающійся переворотъ въ искусствѣ и въ 
искусствопониманіи эмигрантскихъ дѣяте¬ 
лей. И бѣда тѣмъ, кто упирается, ищетъ 
Америки, — ему суждено будетъ остаться 
надолго, навсегда бездомнымъ, безли¬ 
кимъ. — Пора оставить басни о гибели ху¬ 
дожества въ Россіи, провѣрить хорошенько 
свѣдѣнія (а въ одномъ только театральномъ 
дѣлѣ сколько возможностей въ Россіи бы¬ 
ло п есть), и пора подумать о Россіи. 

Какія грандіозныя панно могъ бы запол¬ 
нять Григорьевъ, сколько китайщины (Яков¬ 
левъ съ этого и началъ, впрочемъ, — рос¬ 
пись для Моек. — Казан. Вокзала) могъ бы 
дать Яковлевъ, сколько яркости потребо¬ 
валъ бы «бытъ» отъ Судейкина, и сколько 
художественно реставраціонной работы по¬ 
лучилъ бы Стелецкій. 

Георгіи Лукомскій. 
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БОР. ПИЛЬНЯК. Былье. Рассказы. Книга 
первая. Изд. „Звенья". Москва. 1920. 

(114 стр.). 

Это первая книга молодого писателя 
Бориса Пильняка. Интересна она прежде 
всего тѣмъ, что это чуть-ли не един¬ 
ственная книга художественной прозы не¬ 
коммунистическаго писателя, но изобража¬ 
ющая современный бытъ, вышедшая неза¬ 
висимо отъ „Госиздата" въ Москвѣ, еще въ 
1920 году. Естественно поэтому, что она 
вызываетъ интересъ и къ автору, ее на¬ 
писавшему, и къ тому быту, который на¬ 
шелъ себѣ въ ней отображеніе: мы съ 
такимъ нетерпѣніемъ ждемъ новыхъ 
писателей и художественнаго изображенія 
новой жизни. 

Книга Пильняка не разочаровываетъ 
нашихъ ожиданій. Хотя она принадлежитъ 
еще не вполнѣ сложившемуся писателю и, 
повидимому, какъ по формѣ своей, такъ и 
по содержанію, является и для самого ав¬ 
тора уже перейденной, преодолѣнной ста¬ 
діей (чувствуется еще зависимость отъ 
Бориса Зайцева и Чехова), тѣмъ не менѣе, 
она заставляетъ много ожидать въ даль¬ 
нѣйшемъ и отъ самого Пильняка и отъ 
всей той группы писателей, къ которой 
онъ принадлежитъ. 

Большинство разсказовъ Пильняка изоб¬ 
ражаетъ нашу революцію въ деревнѣ или 
въ глухомъ провинціальномъ захолустьѣ. 
Пильнякъ хорошо знаетъ деревню и хорошо 
ее понимаетъ, хотя, правда, и онъ все же 
чуждый ей человѣкъ, — онъ не органи¬ 
чески, не изъ нѣдръ ея выросъ, а пришелъ 
къ ней съ помѣщичьей, интеллигентской 
стороны. Русская революція изображается 
имъ — по нашему мнѣнію, вполнѣ пра¬ 
вильно — какъ бунтъ мужицкой стихіи. 
Это побуждаетъ его искать ея корней въ 
далекомъ историческомъ прошломъ, загля¬ 
нуть въ прошлые вѣка, въ Московщину, 
въ Суздальскую Русь и даже чуть-ли не 
въ первобытный каменный вѣкъ („Колы- 
мень-Городъ", „Полынь"). 

Своеобразна манера письма — отрыви¬ 
стыми сжатыми фразами. Это дѣлаетъ из¬ 
ложеніе очень насыщеннымъ, но, въ концѣ 
концовъ, утомляетъ читателя. Безконечное 
нанизываніе краткихъ, отрывистыхъ пред¬ 
ложеній создаетъ не стремительный, а 


длинный и тягучій, даже монотонный 
ритмъ. 

Въ самомъ изложеніи, несмотря на мно¬ 
жество отдѣльныхъ дѣйствій, событій, дви¬ 
женій, не чувствуется активности. Нѣтъ 
единаго человѣческаго дѣйствія, а есть 
длинная, въ вѣкахъ теряющаяся нить жизни. 
Люди, приходящіе и исчезающіе — такіе 
многочисленные и все-же безсильные — 
однообразныя поля и безбрежная степь 
сливаются въ одну общую жизнь. Надъ 
всѣмъ царитъ меланхолія безконечной рав¬ 
нины. 

Въ разсказахъ Пильняка очень точно 
уловленъ подлинный тонъ нашей революціи 
— самой печальной, самой покорной, не¬ 
смотря на весь свой бунтъ, самой усталой, 
ибо отъ усталости она родилась, — какую 
только знаетъ исторія. Пока свершалась 
она, непреодолимая и темная, отдѣль¬ 
ному человѣку ничего не оставалось, 
какъ покорно возвращаться къ первобыт¬ 
ному и звѣриному житію и ежеминутно 
чувствовать свою полную зависимость отъ 
бездушной природы, отъ темной массы на¬ 
рода, отъ земли, отъ смѣны временъ года. 
Тосклива, безсильна и покорна, таковой 
была русская революція и такой она явля¬ 
ется въ изображеніи Пильняка. Таковы, 
впрочемъ, всегда громадныя народныя ка¬ 
тастрофы: засуха, голодъ, моровая язва, 
опустѣніе, смута ... 

Въ Пильняковскомъ изображеніи новаго 
быта еще не чувствуется біенія новой 
жизни, нѣтъ еще радости рожденія и воз¬ 
рожденія и возстановленія. — Они при¬ 
дутъ, конечно, эти новые весенніе дни, но 
о нихъ иные, вѣроятно, будутъ говорить и 
иначе будутъ говорить. 

Наиболѣе значительнымъ и, такъ сказать, 
программнымъ разсказомъ изъ всего сбор¬ 
ника является „Рассказ о Петре". До из¬ 
вѣстной степени разсказъ этотъ, напи¬ 
санный въ 1919 г., быть можетъ, навѣянъ 
прекраснымъ „Днемъ Петра" графа А. Н. 
Толстого. Нѣкоторые мотивы вполнѣ со¬ 
впадаютъ. Во всякомъ случаѣ, сравненіе 
этихъ двухъ произведеній очень легко и, 
нужно сказать, оно не въ пользу 
Пильняка. Мы не говоримъ о велико¬ 
лѣпномъ, цвѣтистомъ и сочномъ стилѣ 
Толстого, но и самое пониманіе Толстымъ 
Петра гораздо глубже и многостороинѣе. 

5 




У Толстого Петръ взятъ не только какъ 
мучитель, но и какъ работникъ. У Пиль¬ 
няка же Петръ — лишь пьяница, сифили¬ 
тикъ, безумный и жестокій тиранъ. Во¬ 
піющая несправедливость такого пониманія 
Петра можетъ вытекать лишь изъ непони¬ 
манія русской исторіи. Въ разсказѣ Пиль¬ 
няка не только не нашелъ своего отра¬ 
женія „дѣйствительный", живой Петръ, — 
слишкомъ сложная и великая фигура, — 
но и Петръ, какъ миѳъ, какъ идея. Дѣло 
Петра есть вѣчное, путь, указанный имъ 
для Россіи, единственный, которымъ она 
сможетъ выйти на большую дорогу міровой 
жизни. Проблема петровскаго дѣла лежитъ 
въ основѣ всей нашей исторіи, и простое 
отрицаніе его не только не художественно, 
но и кореннымъ образомъ неправильно. 

Все это наше новое славянофильство, 
„скиоство", „евразійство" — лишь суздаль¬ 
скій націонализмъ. Остается лишь пожа¬ 
лѣть, что одичаніе нашей жизни, полное 
отчужденіе отъ культуры и озвѣрѣніе на¬ 
шего быта загнали нашихъ молодыхъ пи¬ 
сателей, — міра, широкаго Божьяго міра 
невидѣвшнхъ, свободнымъ воздухомъ морей 
недышавшихъ, — въ дикую чащу нашихъ 
лѣсовъ, гдѣ они и повѣрили, что лучшая 
жизнь — въ звѣриныхъ берлогахъ. Въ 
этомъ озвѣрѣніи, опрощеніи и оскотѣніи 

— великая идеологическая опасность новаго 
періода нашей исторіи и зло, съ которымъ 
надо бороться всѣми силами. 

По первому сборнику разсказовъ Пиль¬ 
няка уже можно заключить, что среди 
молодыхъ писателей Пильнякъ — одинъ изъ 
наиболѣе интересныхъ, отъ котораго въ 
будущемъ можно ожидать еще много зна¬ 
чительнаго. Если даже въ своихъ первыхъ 
разсказахъ онъ и не сказалъ еще о нашей 
революціи подлинно-мудраго слова (да и 
можно-ли его уже сказать? — еще не 
пришло время), то онъ выполнилъ свой 
долгъ писателя и, по мѣрѣ силъ своихъ, 
стремился уяснить смыслъ событій — еще 
неуяснимый! — и отобразить новый, 
рождающійся бытъ. 

А. Ященко. 

ПЕТЕРБУРГСКИЙ СБОРНИК 1922. Изд. 

журн. .Летопись Дома Литераторов." 

Петербургская „Лѣтопись Дома Литера¬ 
торовъ", журналъ новаго типа, невозмож¬ 
наго въ прежнее время острой розни на¬ 
правленій, и общественно-политическихъ и 
литературныхъ, въ интеллигенціи. „Лѣто¬ 
пись", какъ пышно-убогій дворецъ - сто¬ 
ловка „Дома Литераторовъ" на Бассейной 

— сборный пунктъ для всѣхъ пишущихъ. 
Года два тому назадъ за порціями воблы 
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и пшенки тамъ сидѣли рядомъ и мирно 
бесѣдовали Буренинъ и бывшіе сотрудники 
„Русскаго Богатства", объединенные исто¬ 
ріей и правомъ на обѣдъ сверхъ обѣден¬ 
ной карточки. Точно также и „Лѣтопись", 
созданная общественниками стараго типа, 
сдѣлалась, вмѣстѣ съ тѣмъ, пріютомъ для 
новѣйшихъ теченій въ области художе¬ 
ственнаго слова и литературной кри¬ 
тики. 

Такое же впечатлѣніе, не пестроты 
(пестрота создается рознью), а, напротивъ 
того, сплоченности разнородныхъ устре¬ 
мленій и заданій, производитъ вышедшій 
недавно „Петербургскій Сборникъ 1922". 
Сборникъ небольшой и не особенно яркій. 
Писатели, участвующіе въ немъ, наибо¬ 
лѣе извѣстные, и прославленные, и начи¬ 
нающіе представлены во многихъ случаяхъ 
не самыми удачными произведеніями, — 
это даже до нѣкоторой степени оговорено 
въ предисловіи. Но сборникъ, гісе же, 
чрезвычайно интересенъ: въ немъ ясно 
отражается то, что теперь уже повсюду 
начинаютъ называть сдвигомъ. Называ¬ 
ютъ еще, правда, полуробко, полувопроси¬ 
тельно, но быть можетъ, скоро увидятъ, 
почувствуютъ болѣе осязательно. 

Въ чемъ же этотъ сдвигъ? 

А вотъ прочтите помѣщенное въ сбор¬ 
никѣ стихотвореніе Анны Радловой. Воз¬ 
любленный манитъ — 

..— Амальфійскими садами, 

Гдѣ теплые отъ солнца померанцы сами падаютъ 

въ' руку, 

И въ Францисканскомъ монастырѣ, вотъ уже семь¬ 
сотъ лѣтъ, 

Колокола поютъ . . . динъ-донгъ, динь-донгъ.” 

А она отвѣчаетъ ему: 

„НЬтъ, не пойду я съ тобою, нѣту слуха 

Для любимаго звона и для словъ любовныхъ” 

И дальше: 

„Глазъ нѣтъ, чтобъ садами любоваться, 

Рукъ нѣтъ, чтобъ съ тобою обниматься, 

А ночью, когда я иду по волчьей полянѣ, что 
городомъ прежде была, и свищетъ безсилье 
Вѣтеръ и бѣды, 

За плечами моими бьются крылья 
Самофракійской побѣды*” 

Стихотвореніе это сурово - конкретнаго 
поэтическаго рисунка и динамическое по 
духу — написано въ страдную пору жи¬ 
тейскаго и духовнаго гнета русской жизни 
— оно помѣчено январемъ 1921 года, и 
есть что-то новое, неожиданно проро¬ 
ческое въ заключительныхъ стихахъ о 
крыльяхъ Самофракійской побѣды. И зна¬ 
менательно, что поэтесса посвящаетъ его 



вдовѣ Блока (Л. Д. Блокъ). Изъ глубины 
трагической дѣйствительности, изъ сердца 
осознанной, неутоленной и неутолимой бо¬ 
ли вдругъ раздается предчувственный по¬ 
бѣдный гимнъ. Задолго томились и пред¬ 
чувствовали поэты катастрофичность на¬ 
шихъ дней — всѣ мы знаемъ пророчества 
Блока — и вдругъ теперь зазвучали но¬ 
выя струны не у поэтовъ зазнавшейся 
улицы, не у зычныхъ Маяковскихъ, не у 
футуристовъ, облюбовавшихъ рекламы аме¬ 
риканскихъ шинъ и утѣшенныхъ практич¬ 
ной красотой англійскихъ трубокъ, а у 
чуткаго лирика, прозрѣвающаго духовныя 
дали. 

Далеко не все въ Петербургскомъ сбор - 
никѣ звучитъ побѣдно, — стихотвореніе 
Анны Радловой обособленное въ этомъ 
родѣ — но все связано другой чертой, 
столь же характерной для намѣчающагося 
и назрѣвающаго перелома въ русской ду¬ 
ховной жизни. Всѣ участники сборника, 
отъ маститаго В. И. Немировича-Данчен¬ 
ко до молодыхъ поэтессъ Павловичъ и 
Одоевцовой, всѣ, знавшіе прежнія времена, 
и Сологубъ, Замятинъ, Кузминъ, Ахматова 
и всѣ, народившіеся въ литературѣ лишь 
за годы революціи и уже быстро, по те¬ 
перешнему, созрѣвшіе, осознавшіе себя, 
осознанные другими, цѣльные, плодовитые 
и громкіе — Рождественскій, Слонимскій, 
и другіе, всѣ они пережили и кош¬ 
маръ и пафосъ нашей дѣйствительности 
на мѣстѣ. Всѣ, каждый въ отдѣльности, 
переболѣли страданіями нашего быта, 
нравственными муками нашей духовной 
атмосферы; всѣ отчаивались, проклинали, 
но всѣ, вмѣстѣ съ тѣмъ, неуклонно со¬ 
зидали и, даже наперекоръ все разрушаю¬ 
щей дѣйствительности, созидали самое 
изысканное, точно готовясь вѣнчать новое 
зданіе культуры, не считаясь съ тѣмъ, 
что на самомъ дѣлѣ живутъ только еще 
среди развала и обломковъ прежняго. 
Это ихъ всѣхъ соединяетъ, какіе они ни 
есть разные. Они соединены тѣмъ, что 
не ушли отъ хаоса и поэтому творили и 
творятъ нѣчто — каждый по мѣрѣ своихъ 
силъ — изъ хаоса. Они не озираются 
съ тоскою на минувшее, не зовутъ назадъ, 
какъ столь многіе отошедшіе и издалека 
клянущіе уже непонятную для нихъ раска¬ 
ленную стихію. Пережившіе все, что 
было, хотятъ теперь только своего, новаго, 
и чутко ощущаютъ и безпощадность и со- 
зидательность окружающаго ихъ. 

Отъ Петербургскаго сборника вѣетъ 
атмосферой культурнаго Петербурга по¬ 
слѣднихъ лѣтъ, сплоченнаго всѣми силами 


и остатками силъ вокругъ нѣсколькихъ 
центровъ: редакціи Всемірной Литерату¬ 
ры, Дома Искусствъ, Дома Литераторовъ. 
Особенно чувствуется Домъ Искусствъ, 
гдѣ обитатели и обитательницы, обдисы и 
обдиски, какъ ихъ называли на мѣстномъ 
жаргонѣ, связаны были многими пережи¬ 
ваніями, надеждами и разочарованіями, съ 
выдачами или невыдачами по академиче¬ 
скому и другимъ пайкамъ, гдѣ любимое 
среди молодежи Дома Искусствъ чтеніе по 
ночамъ Гофмана и Гоголя придавало фан¬ 
тастическую, иногда бредовую окраску 
этимъ переживаніямъ и гдѣ по студіямъ 
й на литературныхъ вечерахъ въ то же 
время занимались выковываніемъ стиха, 
упорной работой надъ стихотворной фор¬ 
мой, надъ языкомъ (тончайшіе коллектив¬ 
ные переводы сонетовъ Эредіа въ студіи 
Лозинскаго), гдѣ царилъ формальный ме¬ 
тодъ Шкловскаго и читались волнующіе 
умы доклады о пріемѣ устраненія" (отъ 
слова странный), велись диспуты о 
техникѣ Маяковскаго и оркестровкѣ его 
стиховъ, гдѣ повышенный темпъ духов¬ 
ной жизни возмѣщалъ возрастающую 
отсталость бытовыхъ формъ, гдѣ мечта 
становилась все болѣе изысканной, болѣе 
капризной, по мѣрѣ того, какъ дѣйстви¬ 
тельность все болѣе отходила вглубь пер¬ 
вобытнаго варварства. 

Наряду съ мечтами, окрыляющими по¬ 
этовъ Петербургскаго сборника, темой 
многихъ разсказовъ сборника является 
кошмарная дѣйствительность. Ею прони¬ 
кнуты двѣ сатирическія сказки Замятина, 
характерно замятинскія, по накопленію 
спокойно и дѣловито разсказанныхъ ужа¬ 
совъ и дикостей — кошмара жизни: 
деньги на построеніе церкви Иванъ — 
символъ народа — добываетъ у купца, 
поджаривая ему пятки, и въ воздвигнутой 
на мѣстѣ убійства церкви неистребимо 
несетъ мертвымъ духомъ. Въ другой 
сказкѣ арапы и „наши" — краснокожіе, 
живутъ другъ противъ друга, по обѣ сто¬ 
роны рѣчки, и занимаются милымъ заня¬ 
тіемъ: вылавливаютъ кого-нибудь изъ 
враговъ и поѣдаютъ: .Нынче утромъ ара¬ 
пы ихняго въ рѣчкѣ поймали. Ну, такъ 
хорошъ: весь филейный. Супу нава¬ 
рили, отбивныхъ нажарили, да съ 
лучкомъ, съ горчицей, съ малосольнымъ 
нѣжинскимъ .... Напитались: послалъ 
Господь." Арапы тѣмъ же манеромъ 
поступаютъ съ пойманными краснокожими, 
на что краснокожіе обижаются: „Ну, до 
чего безстыжій народъ: одно слово — 
арапы. И уродятся же на свѣтѣ этакіе!" 
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Въ обѣихъ сказкахъ Замятина аллегорія 
слишкомъ явная и поверхностная, но 
характерная манера: экспрессіонистское 
обостреніе жестокостей. 

И, точно сговорившись, въ разсказѣ 
Михаила Слонимскаго, молодого писателя 
изъ выводка Замятина (Слонимскій 
беретъ у своего учителя даже нѣкоторые 
стилистическіе пріемы, преувеличенное поль¬ 
зованіе двоеточіями, доводящее сжатость 
слога почти до предѣловъ теіеграфныхъ) 
та же тема: людоѣдство. Два разсказа о 
людоѣдствѣ въ сборникѣ, имѣющемъ все¬ 
го-на-всего 126 страницъ — это даже 
жутко. Точно не произведеніе художе¬ 
ственнаго вымысла, а быль изъ жизни 
теперешняго Поволжья . .. 

Впрочемъ, у Слонимскаго тема взята 
въ болѣе мягкой формѣ; это, такъ ска¬ 
зать, лишь призраки людоѣдства. Героя 
разсказа накормили человѣчиной для про¬ 
вѣрки, есть ли чудо, или нѣтъ чуда — но 
потомъ оказывается, что это только не¬ 
честивая шутка. Мясо было баранье, а 
не человѣч» е. Но какъ бы то ни было, 
въ разсказѣ передано кошмарное ощу¬ 
щеніе голода, что-то подлинно прошедшее, 
конечно, и черезъ Гофмана и черезъ вся¬ 
кія литературныя наслоенія. 

Одинъ изъ наиболѣе интересныхъ раз¬ 
сказовъ въ сборникѣ „Лоскутное озеро" 
Всев. Иванова. Въ немъ ярко чувству¬ 
ется хаосъ стараго и новаго, слѣпыхъ 
силъ, и какого-то новаго сознанія въ на¬ 
родѣ. Живая понынѣ, недвижная Россія 
каменнаго вѣка, вѣчная, творческая, пере¬ 
живаетъ всѣ событія, вмѣщая ихъ въ 
кругъ своей апокрифической фантазіи : 
.Пришли, бають, въ Ерусалимъ большеви¬ 
ки", вѣщаетъ старикъ Хрументилъ, .на 
мѣсто Христа-то Ленина, гритъ, надо, а 
гропъ Восподенъ заколотить за ненадоб- 
ностьями. И было тому Ленину видѣнья: 
явилась богомать и говоритъ: такъ, молъ, 
и такъ, какъ ты есть Христосъ новай — 
твори чуда . . . Молчи-и-тъ!" 

И вотъ все село такихъ Хрументиловъ 
и Андрейшъ въ Сибири рѣшаетъ .для ис¬ 
цѣленья отъ нашихъ мученіевъ" обойти 
сорокъ разъ вокругъ .падвижницкаго Ла- 
скутнаго озера ..." Но среди этого хо¬ 
жденья каменный вѣкъ сталкивается въ 
упоръ съ новой, дѣйственной Россіей — 
налетѣвшіе верхами на шествіе солдаты 
просто отбираютъ для работы всѣхъ, кто 
можетъ поднять мѣшокъ, наполненный 
землей, и ихъ берутъ съ собой въ новую 
жизнь. Остальныхъ отпускаютъ назадъ 
— въ глубь вѣковъ. Уходитъ съ ними 
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женщина, захотѣвшая новой жизни, а 
оставленный ею скиталецъ тоже куда-то 
уходитъ. „А пойду я, скажемъ, въ черно- 
бандисты." 

И онъ по-своему проснулся, всколых¬ 
нулась каменная Россія. 

Зин. Венгерова. 

ГЕНЕРАЛЪ А. И.ДЕНИКИНЪ. Очерки 
русской смуты. Выпуски 1-ый и 
2-ой. Крушеніе власти и арміи. Февраль 

— сентябрь 1917 года. Изданіе И. Пово¬ 

лоцкаго въ Парижѣ. 1921 г. 

Среди весьма обильной русской мемуар¬ 
ной литературы послѣдняго времени воспо¬ 
минанія ген. Деникина, рекордныя по цѣнѣ 

— 450 марокъ первый томъ — являются 
вмѣстѣ съ тѣмъ рекордными по размаху 
изданія. Большое' количество интересныхъ 
и рѣдкихъ снимковъ и иллюстрацій, зна¬ 
чительный объемъ изданія, все выдѣляетъ 
ихъ изъ большинства весьма скромныхъ 
по виду и формѣ книжекъ. 

* * 

* 

Революція застала Деникина команду¬ 
ющимъ 8-ымъ армейскимъ корпусомъ и 
съ первыхъ же дней безгранично расши¬ 
рила сферу его дѣятельности, выдвинувъ 
на второй по значенію постъ въ русской 
арміи — начальника штаба верховнаго глав¬ 
нокомандующаго — постъ, соотвѣтству¬ 
ющій посту Людендорфа ... Но уже ко¬ 
нецъ того же перваго періода революціи, 
при томъ же временномъ правительствѣ 
принесъ большую перемѣну: 

.Камера N 1. Десять квадратныхъ аршинъ 
пола. Окошко съ желѣзной рѣшеткой. Въ дверк 
небольшой глазокъ. Нары, столъ и табуретъ. 
Дышать тяжело — рядомъ зловонное мѣсто. По 
другую сторону — №2, тамъ Марковъ; ходитъ 
крупными, нервными шагами. Я почему-то помню 
до сихъ поръ, что онъ дѣлаетъ по карцеру три 
шага, я ухитряюсь по кривой дѣлать семь. Тюрь¬ 
ма полна неясныхъ звуковъ. Напряженный слухъ 
разбирается въ нихъ н мало-по-малу начинаетъ 
улавливать ходъ жизни, даже настроенія. Кара¬ 
улъ — кажется, охранной роты — люди грубые, 
мстительные*... 

,3а что?" спрашиваетъ себя генералъ 
Деникинъ. И передъ его глазами прохо¬ 
дитъ страдная военно-трудовая жизнь, вся 
посвященная арміи и солдату, и онъ отвѣ¬ 
чаетъ себѣ: 

.Нѣтъ, никогда я не былъ врагомъ солдату... 

Тяжко иа душѣ. Чувство какъ-то раздваивается: 
я ненавижу и презираю толпу — дикую, жесто¬ 
кую, безсмысленную, но къ солдату чувствую все 
же жалость: темный, безграмотный, сбитый съ 
толку человѣкъ, способный и на гнусное престу¬ 
пленіе и на высокій подвигъ*. 



Вотъ личная драма ген. Деникина, какъ 
и многихъ русскихъ военачальниковъ. Они 

ощутили ее. Но до конца ли ее осмыслили? 

* * 

* 

Кто виноватъ, что русскій солдатъ пре¬ 
вратился въ толпу, а русскій народъ съ 
высотъ великодержавности „былъ брошенъ 
въ кровь, грязь, нищету духовную и фи¬ 
зическую*? Отвѣтъ на этотъ вопросъ 
дается неоднократно и неодинаково на 
протяженіи всего перваго тома. 

Чаще всего, конечно, въ видѣ виновни¬ 
ковъ выступаютъ „они*, — „вожди демо¬ 
кратіи*, петербургскіе дѣятели перваго пе¬ 
ріода революціи. Уже въ началѣ револю¬ 
ціи, проѣзжая, по вызову изъ Петербурга, 
черезъ штабы армій и фронтовъ, Дени¬ 
кинъ слышитъ всюду жалобы и получаетъ 
порученіе: 

„Скажите имъ, что они губятъ ар¬ 
мію" . . . 

Порученіе это Деникинъ выполнилъ въ 
полной мѣрѣ своей знаменитой рѣчью на 
совѣщаніи главнокомандующихъ фронтовъ 
въ Ставкѣ —- рѣчь эта приводится въ 
книгѣ, кажется, впервые въ полномъ видѣ. 
А въ такъ называемомъ „возстаніи Корни¬ 
лова*, пассивнымъ участникомъ котораго 
былъ и Деникинъ, настроенія эти получи¬ 
ли свое логическое завершеніе. 

Но, хотя книга въ значительной части 
своей и посвящена именно полемикѣ „съ 
вождями революціи*, она, какъ подлин¬ 
ная картина дѣйствительности, даетъ го¬ 
раздо болѣе сложный матеріалъ, отнюдь 
не укладывающійся въ общую схему. 

Уже начало книги, дающее анализъ фак¬ 
торовъ, приведшихъ, по мнѣнію Деникина, 
къ революціи, чрезвычайно усложняетъ эту 
схему. 

Царь, личность котораго сама по 
себѣ расшатывала идею монархизма... Де¬ 
никинъ разсказываетъ любопытный фактъ, 
что Николай уже послѣ своего отреченія 
отъ престола, послѣ отреченія Михаила и 
послѣ того, какъ и странѣ и арміи объя¬ 
вили оба манифеста, пріѣхавъ въ Ставку, 
„глядя на Алексѣева усталыми, ласковыми 
глазами, какъ-то нерѣшительно сказалъ: 

— Я передумалъ. Прошу васъ послать эту те¬ 
леграмму въ Петроградъ. На листкѣ бумаги отчет¬ 
ливымъ почеркомъ государь писалъ собственно¬ 
ручно о своемъ согласіи на вступленіе на пре¬ 
столъ своего сына Алексѣя". 

Царица... По словамъ Деникина, на 
его вопросъ Алексѣеву относительно слу¬ 
ховъ объ измѣнѣ, гнѣздившейся около им¬ 
ператрицы, Алексѣевъ отвѣтилъ слѣду¬ 
ющее: 

„При разборѣ бумагъ императрнцы нашли у нея 
карту съ подробнымъ обозначеніемъ войскъ всего 


фронта, которая изготовлялась всего въ двухъ 
экземплярахъ — для меня и для государя. Это 
произвело на меня удручающее впечатлѣніе. Мало 
лн кто могъ воспользоваться ею". 

— „Больше ни слова,— добавляетъ Деникинъ. 
— Перемѣнилъ разговоръ**. 

Правительств о... Что можно сказать 
характернѣе: 

„Безудержная вакханалія, какой - то садизмъ 
власти, который проявляли одинъ за другимъ пра¬ 
вители распутинскаго назначенія, къ началу 
1917 года привели къ тому, что въ государствѣ 
не было нн одной политической партіи, ни одного 
сословія, на которое могло бы опереться царское 
правительство. Врагомъ народа его считали всѣ“. 

Такимъ образомъ, мы видимъ, что, во 
всякомъ случаѣ, не „вожди революціи* 
вызвали революцію въ жизнь! За то, быть 
можетъ, они одни несутъ отвѣтственность 
за развалъ арміи послѣ революціи? Но 
посмотримъ, что дѣлали сами военачаль¬ 
ники. 

Высшее военное командованіе?.. 
Деникинъ даетъ любопытную и характерную 
для автора рапортичку, гдѣ онъ изъ 40 
высшихъ военныхъ начальниковъ 26 при¬ 
числяетъ къ оппортунистамъ! Только ли 
къ оппортунистамъ? Вотъ характеристика 
пресловутой поливановской комиссіи: 

„Съ невѣроятнымъ цинизмомъ, граничащимъ 
съ измѣной родинѣ, это учрежденіе, въ составъ 
котораго входило много генераловъ и офицеровъ, 
назначенныхъ военнымъ министромъ, шагъ за 
шагомъ, день за днемъ разрушало разумные устои 
военнаго строя**. 

Даже въ характеристики наиболѣе сим¬ 
патичныхъ ген. Деникину лицъ вкралось 
не мало сѣрыхъ пятенъ. Такъ, говоря объ 
Алексѣевѣ, авторъ не скрылъ факта, что 
Алексѣевъ, прекрасно понимавшій всю ги¬ 
бельность вмѣшательства государыни въ 
управленіе государствомъ, все же согла¬ 
сился передать въ письменной формѣ вы¬ 
говоръ Родзянко за его письмо Госу¬ 
дарю, предупреждавшее объ опасности для 
государства и династіи — фактъ, далеко 
не свидѣтельствующій о высотѣ граждан¬ 
скаго мужества у Алексѣева. 

А вотъ картина въ Ставкѣ — подчерк¬ 
немъ, въ Ставкѣ, очень мало пострадавшей 
отъ революціи, сохранившей своего факти¬ 
ческаго ВОЖДЯ: 

„Непротивленіе было всеобщее. Тяжело было 
видѣть офицерскія делегаціи Ставки во главѣ съ 
нѣсколькими генералами, плетущіяся въ колоннѣ 
манифестантовъ, праздновавшихъ первое мая, — 
въ колоннѣ, среди которой рѣяли и большевист¬ 
скія знамена, или изъ которой временами разда¬ 
вались звуки интернаціонала... Зачѣмъ? Во 
спасеніе Родины нли живота своего?" 

Такова была среда и обстановка, въ ко¬ 
торой дѣйствовалъ Деникинъ. Но вѣдь 
при помощи именно этой среды временно¬ 
му правительству приходилось управлять 
арміей. Самъ Деникинъ отмѣчаетъ, что 
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временное правительство именно за оппор¬ 
тунизмъ смѣнило Брусилова и назначило 
сильнаго характеромъ Корнилова. Да и 
самъ Деникинъ, по его собственнымъ сло¬ 
вамъ, съ командующаго корпусомъ попалъ 
на высшія командныя должности именно 
за свою репутацію стойкости и твердости. 
И держался, несмотря на свой явно вызы¬ 
вающій тонъ, до самаго момента откры¬ 
таго возмущенія, когда агентамъ времен¬ 
наго правительства пришлось спасать его 
отъ самосуда толпы. 

* * 

* 

Чрезвычайная сложность явленій русской 
революціи, глубокіе корни ея, таящіеся въ 
психологіи народа, всѣхъ классовъ и сло¬ 
евъ, противъ воли автора, ясно выступаетъ 
въ книгѣ. Но, дѣйствительно ли, противъ 
воли автора? Право, иногда кажется, что 
прежній тонъ, прежняя негибкость выво¬ 
довъ и сужденій являются лишь внѣшней 
формой, оставленной лишь потому, что 
другая форма еще не выкристаллизо¬ 
валась окончательно; но недостаточность 
этой формы, ея несоотвѣтствіе существу — 
уже не скрыты и отъ автора. Поэтому съ 
особымъ интересомъ приходится ждать 
продолженія воспоминаній генерала Дени¬ 
кина. Въ событіяхъ, описываемыхъ въ 
первомъ томѣ, Деникинъ все же играетъ 
сравнительно пассивную роль. Его актив¬ 
ность выражается, главнымъ образомъ, 
лишь въ словесности. Поэтому и отраже¬ 
ніе получается не всегда достаточно яркое, 
иногда даже проглядываютъ утомительныя 
длинноты, несмотря на недюжинный талантъ 
автора, позволяющій ему съ успѣхомъ при¬ 
мѣнять даже беллетристическіе пріемы для 
поясненія своей мысли. Несомнѣнно, что 
слѣдующіе томы, относящіеся къ эпохѣ, 
гдѣ Деникинъ игралъ руководящую и дви¬ 
жущую роль, должны быть еще болѣе ин¬ 
тересными, существенными, показательными 
и, будемъ надѣяться, объективно-многосто¬ 
ронними. в Станкевичъ. 

И.ЭРЕНБУРГЪ. Авсе таки она вер¬ 
тится. Изд. ,,Геликонъ**. Берлинъ. 1922. 

Выражаясь языкомъ самого автора, эта 
книга лишена вполнѣ ясности заданія и 
цѣлесообразности, если не считать ко¬ 
нечно заданіемъ утомительное демонстри¬ 
рованіе Эренбургомъ своихъ настроеній 
по поводу различныхъ явленій, событій, 
направленій въ искусстьѣ и, наконецъ, 
просто замѣчательныхъ людей нашего 
вѣка. Оперируя афоризмами и парадокса¬ 
ми въ достаточной степени уже зажеван¬ 


ными, И. Оренбургъ въ большинствѣ слу¬ 
чаевъ оставляетъ ихъ безъ послѣдствій, 
не всегда обладаетъ смѣлостью отвѣчать 
за то, что въ книгѣ напечатано, — да еще 
крупнымъ наборомъ, — въ тѣхъ же слу- 
чахъ, когда смѣлости хватаетъ, ошараши¬ 
ваетъ читателя такимъ революціоннымъ 
заявленіемъ : ,.Заявляю, что индустрія ро¬ 
дила новый стиль 4 *. И русскіе и итальян¬ 
скіе футуристы столько разъ заявляли это 
самое, что, право, пора подобныя вещи 
„заявлять" нѣсколько болѣе скромно, или 
вложить ихъ въ уста учителя географіи, 
о которомъ авторъ съ такой теплотой от¬ 
зывается въ первой главѣ. 

Схема, представляющая собой содержа¬ 
ніе книги отличается отсутствіемъ само¬ 
стоятельности и шаблонностью. Въ об¬ 
щихъ чертахъ она такова: — предвидя 
будущій коллективизмъ, какъ единственный 
возможный распорядокъ человѣческихъ 
отношеній, авторъ пытается подсказать 
внутреннее содержаніе этой формы, отмѣ¬ 
чаетъ явленія, указующія на грядущій 
стиль, и, наконецъ, отъ конструктивности 
современнаго искусства умозаключаетъ къ 
искусству коллективистическому, обобще¬ 
ствленному, имѣющему отразить „психику 
производителя, а не потребителя". 

Къ искусству самодовлѣющему Эрен- 
бургъ относится какъ къ „изжитой фор¬ 
мѣ", формой же будущаго искусства счи¬ 
таетъ сліяніе жизни и искусства — искус¬ 
ство-жизнь. Критика самой схемы не мо¬ 
жетъ входить въ мои задачи, какъ потому, 
что она И. Эренбургу не принадлежитъ и 
гораздо удачнѣе въ свое время обосновы¬ 
валась другими лицами, такъ и потому, 
что въ данной книгѣ она подносится въ 
видѣ готовой формулы и заявленій прокла¬ 
маціоннаго характера. Однако не могу 
не указать на слабыя мѣста схемы. Къ 
нимъ относится крайняя ея условность, 
присущая вообще марксистскимъ построе¬ 
ніямъ и извѣстная туманность содержанія 
фразъ чрезвычайно громкихъ. 

Вопросъ о взаимоотношеніяхъ Россіи и 
Европы никакъ не ставится авторомъ, по¬ 
этому коллективистическій оптимизмъ Эрен- 
бурга почвы не имѣетъ. Въ настоящее 
время основаній для подобнаго оптимизма 
не имѣется даже у лицъ, оффиціально къ 
оптимизму призванныхъ, такимъ образомъ 
и авторъ основывается на „наблюденіяхъ" 
надъ современнымъ искусствомъ и внѣш¬ 
ними проявленіями новаго стиля въ своихъ 
коллективистическихъ предсказаніяхъ. Та¬ 
кими заключеніями отъ надстройки къ ба¬ 
зѣ разрушается вся марксистская логика 
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схемы, такъ какъ они въ сущности допу¬ 
скаютъ возможность существованія кол¬ 
лективистическаго искусства въ классо¬ 
вомъ обществѣ. Классовость искусства 
есть одно изъ фундаментальныхъ положе¬ 
ній схемы. Этотъ примѣръ нагляднѣе 
всего показываетъ, что, повторяя чужія 
мысли съ опозданіемъ на полтора года, 
авторъ не даетъ себѣ труда учесть измѣ¬ 
нившуюся конъюнктуру, въ коей старая 
схема немыслима безъ серьезныхъ пере¬ 
держекъ. 

Далѣе, видя въ реакціонной Европѣ ка¬ 
кія то признаки новаго и отказываясь ихъ 
„распознать и классифицировать'*, въ кон¬ 
цѣ книги г. Эренбургъ въ грядущую форму 
вливаетъ такое содержаніе: „Свойства 
современнаго человѣка : здоровье, ясность, 
стройность, общественность, жизненность; 
гибнущія формы: романтизмъ, мистицизмъ, 
импрессіонизмъ, индивидуализмъ, симво¬ 
лизмъ*). Закладка новаго: оптимизмъ, 
„машинизмъ**, синтетизмъ, коллективизмъ, 
реализмъ**. 

Объ этихъ допотопно-утопическихъ пред¬ 
сказаніяхъ просто нечего сказать, настолько 
они наивны; классическій идеалъ какого 
то „древне-греческаго римлянина'* повиди- 
мому заимствованъ авторомъ изъ „плака- 
тизма". Съ помпой и свистопляской хо¬ 
роня Апполлона, который очевидно воз¬ 
сталъ изъ гроба, такъ какъ ровно десять 
лѣтъ тому назадъ уже былъ футуристами 
въ могилу укладываемъ, Эренбургъ мимо¬ 
ходомъ раздѣлывается шуточкой съ та¬ 
кимъ кардинальнымъ явленіемъ, какъ на¬ 
туралистическія работы Пикассо, и пред¬ 
сказываетъ станковому искусству гибель 
и переходъ къ искусству-производству, 
театрализаціи жизни и сліянію искусства 
съ жизнью. Логическая ошибка въ этихъ 
положеніяхъ все та же — въ принятіи 
части за цѣлое и въ построеніи обобще¬ 
ній на основаніи частичныхъ данныхъ. 

Въ дальнѣйшемъ же авторъ смѣшиваетъ 
двѣ точки зрѣнія — мою и Н. Н. Пунина- 
Маяковскаго. Провозглашая полную 
эстетичность формъ отлитыхъ современ¬ 
ной индустріей, обходящейся въ этихъ слу¬ 
чаяхъ безъ художника, авторъ тѣмъ не 
менѣе приглашаетъ „слиться" съ искус¬ 
ствомъ. Зачѣмъ это нужно, если индустрія 
и безъ того полна эстетики, неизвѣстно. 
И. Эренбургъ очевидно не понимаетъ, что 
Онъ готовитъ искусству и художникамъ 

*) Втиснуть сюда же „классицизмъ" г. Эреи- 
бургь поопасался — нельзя: — Северини разсер¬ 
дится. 


или роль зрителя изъ райка,*) аплодирую¬ 
щаго примадоннѣ, или все ту же „укра- 
шательную роль", противъ которой проте¬ 
стуетъ позже. 

Къ сожалѣнію отсутствіе мѣста не поз¬ 
воляетъ мнѣ остановиться на этихъ поло¬ 
женіяхъ, въ свое время остроумно разви¬ 
тыхъ Н. Н. Пунинымъ, скажу только, что 
въ основѣ ихъ лежитъ смѣшеніе понятія 
эстетической и утилитарной цѣлесообраз¬ 
ностей. Однако-жъ, конечно, при возмож¬ 
ныхъ совпаденіяхъ мыслимы и расхожденія 
законовъ конструированія (такъ напр. сим¬ 
метрія и желательная ассиметрія). 
Поэтому въ первомъ случаѣ искусство, 
какъ эстетическое конструированіе, въ 
производствѣ не участвуетъ, во второмъ 
на долю современнаго искусства остается 
роль фактически декоративная, правда, де¬ 
коративная въ смыслѣ конструктивно-транс¬ 
формаціонномъ, — что принциповъ 
взаимоотношенія практики и эстетики не 
мѣняетъ. Въ этомъ смыслѣ Леже, о кар¬ 
тинахъ - машинахъ котораго позже го¬ 
воритъ авторъ, долженъ былъ бы писать 
паровозы съ натуры фотографично. Во 
всякомъ случаѣ позволю себѣ усумниться 
въ томъ, что машины Леже имѣютъ какую- 
нибудь другую цѣлесообразность кромѣ 
эстетической; надо думать также, что па¬ 
ровозъ, написанный Леже, значительно бу¬ 
детъ отличаться отъ паровоза въ дѣйстви¬ 
тельности. 

Я не буду останавливаться на жалкихъ 
перлахъ тривіальности, вродѣ, иапр., того, 
что старое буржуазное искусство отражало 
психологію потребителя, новое коллекти¬ 
вистское — производителя. Все это такъ 
условно и дешево, что просто хочется 
предложить Эренбургу подумать о томъ, 
не отражаетъ ли конструктивное искусство 
психологіи бюрократіи, напр., въ виду ея 
организующей роли въ современномъ об¬ 
ществѣ. Такъ же легкомысленно, какъ и 
со всѣмъ остальнымъ, раздѣлывается ав¬ 
торъ и съ индивидуализмомъ, оче¬ 
видно, не видя того, что послѣ аполитиче¬ 
скихъ исканій мы стоимъ передъ эпохой 
индивидуальныхъ утвержденій, да и что 
вообще индивидуализмъ неупразднимъ. 

Вообще серьезно говорить объ этой 
книгѣ не приходится. Она можетъ слу¬ 
жить только поводомъ для полемики съ 
опредѣленной идеологіей и поводомъ не- 

*) т. е. не сліяніе эстетической и практиче¬ 
ской цѣлесообразности, а попросту упраздненіе 
одной. Съ этой точки зрѣнія непонятна вся исто¬ 

рія искусствъ: — какой смыслъ былъ въ писаніи 
портретовъ, если люди и безъ того существо¬ 
вали? 
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достаточнымъ, такъ какъ главнымъ обра¬ 
зомъ содержитъ въ себѣ данныя, характе¬ 
ризующія только настроенія Эренбурга. 
Однако же при всемъ .индивидуализмѣ* 
книги, нельзя не сказать, что самый стиль 
ея въ достаточной степени обнаруживаетъ 
талантливость автора. 

Ив. Пуни. 

КНИГА О ЛЕОНИДЕ АНДРЕЕВЕ. Вос¬ 
поминания N. Горького, К. Чуковского, 
А. Блока, Георгия Чулкова, Бор. Зайцева, 
Н. Телешова, Евг. Замятина. Издательство 
3. И. Гржебина. Петербург—Берлин. 1922. 

Семья русскихъ писателей и литерато¬ 
ровъ не могла не отозваться на такое 
явленіе, какъ смерть Леонида Андреева, и 
болѣе чѣмъ своевременно поэтому появле¬ 
ніе сборника, посвященнаго его свѣтлой 
памяти. Но какимъ то холодомъ вѣетъ 
отъ этой книги, когда, прочитавъ до по¬ 
слѣдней страницы, закрываешь ее и си¬ 
лишься разобраться въ общемъ впечатлѣ¬ 
ніи, произведенномъ этимъ памятни¬ 
комъ, воздвигнутымъ его собратьями по 
русской литературѣ. Какое глубокое не¬ 
пониманіе его, какая непостижимая отчуж¬ 
денность! И странно, что на заглавномъ 
листѣ не стоитъ цифра 1907 или 1908 г., 
а Ю22, когда литературный путь Л. Андре¬ 
ева уже завершенъ, и онъ данъ отъ на¬ 
чала до конца. 

Анахронизмъ, а вслѣдствіе этого непол¬ 
нота оцѣнки Л. А. и тягостное несоот¬ 
вѣтствіе памятника тому, кому онъ 
воздвигался, проявляется въ трехъ напра¬ 
вленіяхъ. 

Прежде всего, почти для всѣхъ, Андре¬ 
евъ только беллетристъ, авторъ Бергамота 
и Гараськи, Молчанія, Бездны, Тьмы, Раз¬ 
сказа о Семи Повѣшенныхъ, Краснаго Смѣха. 
Онъ московскій студентъ и участникъ ли¬ 
тературныхъ Средъ. Какъ будто не суще¬ 
ствуетъ другого, болѣе поздняго и мону¬ 
ментальнаго періода его литературной дѣ¬ 
ятельности, который связанъ не съ Мо¬ 
сквой, а съ Петербургомъ и мрачнымъ 
зданіемъ на Черной Рѣчкѣ; здѣсь возобла¬ 
дала драматическая форма творчества, 
здѣсь созданы Анатэма, Черныя 
Маски и Тотъ, кто получаетъ по¬ 
щечины, Океанъ и Екатерина Ивановна, 
Собачій Вальсъ и Самсонъ въ Оковахъ 
(еще неизданные); эти произведенія имѣли 
настолько глубокое значеніе для литера¬ 
турнаго облика Андреева, что игнориро¬ 
ваніе ихъ есть ничѣмъ не оправдываемый 
пробѣлъ. 

Съ только что сказаннымъ тѣсно связа¬ 
но и другое несоотвѣтствіе, относящееся 
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къ болѣе сложному вопросу о психологіи твор¬ 
чества Л. А. Авторы сборника, конечно,хорошо 
знали покойнаго писателя, и у нихъ, сооб¬ 
ща, долженъ былъ быть богатѣйшій ма¬ 
теріалъ, освѣщающій его личность и его 
работу. Въ особенности это относится 
къ М. Горькому, съ которымъ Андреевъ 
въ теченіе многихъ лѣтъ былъ въ самыхъ 
близкихъ отношеніяхъ. И дѣйствительно, 
воспоминанія Горькаго необычайно инте¬ 
ресны и цѣнны наблюденіями и фактами, 
извѣстными только ему одному. Но есть одна 
черта въ этихъ воспоминаніяхъ, отбрасы¬ 
вающая ихъ назадъ, къ начальному и не 
рѣшающему періоду дѣятельности Л. А.— 
это неизмѣнная причинная связь между 
окружающимъ бытомъ и твор¬ 
чествомъ писателя. Какъ ни интересны 
факты необычайной впечатлительности и 
воспріимчивости Андреева, позволявшихъ 
ему создавать талантливыя произведенія 
изъ случайной встрѣчи или какого-нибудь 
разговора — они не исчерпываютъ Андреева и 
не даютъ представленія о его зрѣломъ, внѣ¬ 
бытовомъ. внѣ-временномъ и внѣ-простран- 
ственномъ творчествѣ. Андреевъ шелъ од- 
нимъпутемъдо,Мысли". «Мысль* же перело¬ 
мила его и стала самодовлѣющимъ источни¬ 
комъ творческаго вдохновенія. Съ тѣхъ 
поръ и досамой смерти всѣ,.встрѣчи" и „раз¬ 
говоры" и, вообще, событія повседневной 
жизни стали для него совершенно незна¬ 
чительными деталями. Изъ авторовъ сбор¬ 
ника одинъ лишь Блокъ, лично не 
знавшій Андреева, но инстинктивно его 
учуявшій глубже другихъ, нашелъ вѣр¬ 
ныя слова для покойнаго писателя: 

„Знаю о немъ хорошо одно, что глав¬ 
ный Леонидъ Андреевъ, который жилъ въ 
писателѣ Леонидѣ Николаевичѣ, былъ без¬ 
конечно одинокъ, непризнанъ и всегда 
обращенъ лицомъ въ провалъ чернаго 
окна .. 

и въ другомъ мѣстѣ: 

„ .... была въ немъ эта драгоцѣнная, 
непочатая, хаотическая, мутная глубь, изъ 
которой кто-то въ немъ сидящій спраши¬ 
валъ: „Зачѣмъ?" „Зачѣмъ?" „Зачѣмъ?", 
и бился головой о стѣну большой, модно 
обставленной, постылой хоромины, въ ко¬ 
торой жилъ извѣстный писатель Леонидъ 
Андреевъ, среди мебелей новаго стиля". 

Эта статья Блока лучшее, что есть въ 
сборникѣ. 

Мы вплотную подошли къ третьему, 
послѣднему несоотвѣтствію, тяготящему 
насъ въ отчетномъ сборникѣ. 

Питаясь изъ мысли, устремленной въ 
„провалъ чернаго окна", взрастивъ эту 




мысль на Шопенгауэрѣ и Ницше, а вмѣстѣ 
съ ними и на Достоевскомъ, Андреевъ по 
темамъ, волновавшимъ его, былъ к о с м и - 
ч е нъ. Вѣрнѣе—то была всегда одна единая 
тема, безпокоившая и вдохновлявшая его: 
смерть, которой онъ, какъ человѣкъ, бо¬ 
ялся, и смыслъ бытія, къ которому не зналъ 
ключа. 

Никогда, даже въ первый періодъ твор¬ 
чества, его не занимали общественныя, 
соціальныя темы, какъ таковыя. 

Между тѣмъ, пытаются судить, иногда 
даже не безъ нѣсколько странной развяз¬ 
ности, о его отношеніи къ революціи, къ 
общественнымъ вопросамъ; его пытаются 
вдвинуть въ историческія рамки русской, 
и притомъ немощной, интеллигенціи. Его 
„жалѣютъ**, его корятъ за недостаточную 
эрудицію, какъ будто дѣло въ количествѣ 
поглощенныхъ книгъ, его „бунтъ противъ 
современниковъ" называютъ „женскимъ", 
„истерическимъ", „сентиментальнымъ", и 
многое другое. 

Онъ же душою былъ весьма далекъ 
отъ всего „относительнаго". Когда онъ 
писалъ своихъ „Повѣшенныхъ", то былъ 
для него не протестъ противъ смертной 
казни, а вѣчный вопросъ измученной души 
о смерти ио томъ, каковой она должна 
казаться человѣку, который напередъ 
знаетъ часъ и день, когда умретъ, 
т. е. точно знаетъ то, чего люди знать 
не должны. 

И это космическое было глав¬ 
нымъ, неотъемлемымъ въ его творчествѣ, 
до послѣдняго дня, до послѣдней страницы 
въ неоконченномъ „Дневникѣ Сатаны**. 

Андреевъ умеръ не только за политиче¬ 
скимъ кордономъ, на чужой землѣ, но и 
за духовной стѣной, одинокій, чужой, нут¬ 
ромъ своимъ оторванный отъ русской ли¬ 
тературной семьи, недовѣрявшей ему и 
какъ будто бы даже побаивавшейся его. 

Будетъ ли когда-нибудь воздвигнутъ ему 
достойный памятникъ? 

I. Левитанъ. 

Проф. Г. ШВИТТАУ. Революція и 
Народное Хозяйство въ Россіи 
(1917—21). Изд. Центр. Т-ва Кооператив. 

Изд-ва. (378 стр). Ц. 60 мар. 

Книга проф. Швиттау представляетъ пер¬ 
вый, насколько намъ извѣстно, опытъ си¬ 
стематическаго обслѣдованія вопроса о 
вліяніи революціи на народное хозяйство 
Россіи и о вліяніи народнаго хозяйства на 
ходъ и исходъ революціи. Книга писалась 
вдали отъ Россіи. Этимъ обусловились и 
ея достоинства н ея недостатки. Досто¬ 


инства, — такъ какъ эта даль позволила 
автору разсматривать событія въ извѣст¬ 
ной перспективѣ, ибо, какъ гласитъ муд¬ 
рость, — „со стороны виднѣе*. Съ дру¬ 
гой же стороны, русская жизнь нынѣшняго 
времени, въ томъ числѣ и экономическая, 
такъ своеобразна, на ней лежитъ такая 
яркая печать „особой стати*, что для того, 
чтобы ее правильно понять и понятно изло¬ 
жить, надо хотя бы на нѣкоторое время оку¬ 
нуться въ нее, быть, какъ выражается одинъ 
изъ героевъ Успенскаго, „въ числѣ драки*. 
Вотъ этого-то живого, если можно такъ 
выразиться, интимнаго знакомства съ по¬ 
революціонной русской экономической 
жизнью и не замѣтно въ книгѣ проф. 
Швиттау. Она носитъ нѣсколько обезкро¬ 
вленный характеръ. 

Книга написана по очень широкому 
плану. Она охватываетъ процессъ заро¬ 
жденія революціоннаго движенія и образо¬ 
ванія революціонной власти. Прослѣжи¬ 
ваетъ шаги смѣнявшихся правительствъ въ 
дѣлѣ урегулированія вышедшей изъ бере¬ 
говъ и бурно разлившейся соціально-эко¬ 
номической жизни. Анализируетъ основныя 
попытки улучшенія транспорта, производ¬ 
ства, сельскаго хозяйства и т. д. Нельзя 
сказать, чтобы данныя, которыя приводитъ 
при этомъ авторъ, были исчерпывающи и 
безспорны. Но авторъ, несомнѣнно, пы¬ 
тался добросовѣстно въ нихъ разобраться 
и съ возможной объективностью къ нимъ 
отнестись. Общіе выводы, къ которымъ 
при этомъ пришелъ авторъ, таковы: „воз¬ 
становленіе народнаго хозяйства въ Россіи 
возможно только съ прекращеніемъ въ ней 
революціи; какъ всякое сильное средство, 
революція не можетъ быть продолжительна, 
иначе она вырождается въ ничѣмъ нео¬ 
правдываемую тиранію, неизбѣжно веду¬ 
щую къ гибели страну и народъ. Рево¬ 
люція можетъ окончательно прекратиться 
только при полномъ, всеобщемъ, откры¬ 
томъ признаніи того соціально-политиче¬ 
скаго строя, какой водворился въ странѣ 
въ результатѣ борьбы революціонныхъ 
силъ общества; явное несовершенство 
этого строя должно будетъ повлечь за со¬ 
бою самыя рѣшительныя мѣропріятія, но 
не въ порядкѣ революціоннаго порыва и 
насилія, а въ порядкѣ правового положи¬ 
тельнаго созиданія" (375). 

Этотъ общій выводъ автора, какъ и всѣ 
его общіе выводы, страдаютъ большой 
расплывчатостью. Съ одной стороны, ав¬ 
торъ говоритъ о необходимости полнаго 
и всеобщаго открытаго признанія „того 
соціально-политическаго строя, какой вод- 
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ворился въ странѣ", а съ другой онъ же, 
страницы за страницами, обстоятельно и 
убѣдительно доказываетъ, что нынѣшній 
хозяйственный хаосъ меньше всего можно 
назвать .строемъ" и онъ меньше всего 
„водворился". Онъ и оффиціально нахо¬ 
дится въ періодѣ самого сильнаго линянія, 
такъ что не совсѣмъ ясно, надо ли, по 
мнѣнію проф. Швиттау, тотъ экономическій 
и соціальный хаосъ, который въ фактахъ 
и цифрахъ онъ изобразилъ, саѣлать пред¬ 
метомъ „полнаго, всеобщаго, открытаго 
признанія"? И совершенно нелогично проф. 
Швиттау переплелъ въ одно цѣлое совер¬ 
шенно разрозненные вопросы о признаніи 
этого соціально-экономическаго строя, да 
еще „полномъ, всеобщемъ", съ невмѣша¬ 
тельствомъ иностранцевъ во внутреннія 
дѣла Россіи. Эти вопросы совершенно 
различны и смѣшивать ихъ нѣтъ никакихъ 
основаній. 

Книга проф. Швиттау написана вдум¬ 
чиво и добросовѣстно, въ ней много инте¬ 
ресныхъ фактовъ и цифръ, но, что каса¬ 
ется общихъ выводовъ и обобщеній, то 
они отличаются большой расплывчатостью. 
Его общая точка зрѣнія недостаточно ясна 
и недостаточно тверда. 

П. Берлинъ. 

АЛ. БЛОКЪ. Собраніе Сочиненій. 
Стихи. Томъ I и II, Изд. „Слово 41 Берлинъ. 
1921. Томъ III. Изд. 3-е, дополненное. 

Изд. „Алконост". Петербург. 1921. 

Какъ произошло, что Блокъ, поэтъ крайне 
субъективный, замкнутый въ себя и свои 
запредѣльныя мечтанья, вдругъ съ первыми 
вихрями революціи сталъ близокъ всѣмъ 
и вошелъ накрѣпко въ сознаніе почти 
каждаго изъ насъ, будучи доселѣ нерѣдко 
чуждымъ для большинства, „не своимъ"? 
Теперь, когда поэтъ умеръ, сразу сталъ 
оиъ единый, цѣлый въ своей многогран¬ 
ности; смотримъ, и съ необычайной пол¬ 
ностью и ясностью видимъ, что прошелъ 
передъ нами ликъ генія. Многогранность 
творчества Блока особенно проступаетъ 
при сличеніи его какъ поэта и какъ про¬ 
заика: — двѣ разныя стихіи, два отлич¬ 
ныхъ рѣзко другъ отъ друга лица, почти 
не имѣющихъ сліянія. „Ледъ и пламень". 
Проза его еще не дошла до насъ, а стихи, 
— вотъ они, три книжки, взметающія ка¬ 
ждой своей строчкой острую боль. 

Почему такъ дороги, близки до боли 
именно теперь стихи Блока? Думается, 
что такая ихъ близость цѣликомъ исхо¬ 
дитъ отъ субъективности поэта, свер¬ 
шившаго путь отъ лирической скрытной 
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интимности до общечеловѣческаго образа 
нашей эпохи предреволюціи. 

Всѣ мы посѣтили „сей міръ въ его ми¬ 
нуты роковыя", всѣ на „пиру боговъ". 
Блокъ, величайшій современникъ, со всѣми 
рѣзко-выраженными чертами уже прошедшей 
эпохи, черпалъ свои сюжеты изъ глубины 
себя, преображалъ міръ и воспринималъ 
его черезъ свое чувствованіе. 

Выражаясь грубо, онъ писалъ только о 
себѣ, создавалъ свой обликъ — „чтобы по 
блѣднымъ заревамъ искусства — узнали 
жизни гибельный пожаръ". И вотъ те¬ 
перь, вчитываясь въ него, именно въ него, 
потому что Блокъ, поэтъ и человѣкъ, не¬ 
раздѣлимъ, — не свои-ли узнаемъ мысли, 
колебанія и предчувствія? Не нашъ-ли 
„жизни гибельный пожаръ" стоитъ передъ 
глазами, притягиваетъ безъ конца и вол¬ 
нуетъ? Слишкомъ велика эта тема для 
общей рецензіи-характеристики, здѣсь же 
хочется затронуть только то, что прохо¬ 
дитъ, переливается, повторяется съ варіа¬ 
ціей изъ тома въ томъ. 

Первая книга стиховъ. Многіе прохо¬ 
дятъ мимо нея, какъ мимо юношескихъ 
исканій. Однако, въ этой книгѣ, не говоря 
уже о цѣломъ рядѣ прекрасныхъ „своихъ" 
стихотвореній — поэтъ опредѣляется уже 
весь, по ней одной можно судить, что та¬ 
кое Блокъ. 

„Вѣтеръ зовущій изъ сѣвера — мое дѣтское 
сердце нашелъ . .. Показалъ мнѣ дорогу пустын¬ 
ную, — уходящую въ темный лѣсъ — 

Я нду по ней косогорами 
И смотрю неустанно впередъ. 

Впереди съ невинными взорами 
Мое дѣтское сердце идетъ." 

Такъ вышелъ поэтъ въ дорогу. Это 
раздвоеніе чрезвычайно характерно для 
Блока — тема двойника, двойного бытія, 
столкновеніе двухъ „я‘‘ проходитъ всюду. 

Это „дѣтское сердце" станетъ искать 
„Несравненную" и „Единую" и „Непости¬ 
жимую", — а тотъ, другой, бредущій по 
косогорамъ „незнакомецъ съ блѣднымъ ли¬ 
цомъ" — кто онъ такой? Если первый 
образъ — начало Донъ-Жуана, испепеляю¬ 
щаго свое сердце до черноты въ страстныхъ 
исканіяхъ „Вѣчной", то второй неГамлетъ- 
ли? — „Я Гамлетъ", про это упоминаетъ 
и самъ поэтъ, но Гамлетъ нашего харак¬ 
тера и вѣка, съ трагедіей разсудка и оди¬ 
ночества. И любовь не эпизодъ-ли, въ 
концѣ концовъ, среди всего творчества 
поэта; вѣдь, обманываясь и обманывая, 
ждалъ онъ, конечно, этой встрѣчи съ 
„Единственной", но вѣрилъ-ли самъ въ нее? 
Въ первомъ-же стихотвореніи: „Въ моей 





душѣ любви весна не смѣнитъ бурнаго не¬ 
настья 11 ... А въ рядѣ слѣдующихъ: ,,Все 
померкло, прошло, отошло" .. . Или: „Было 
слвдко знать о потерѣ, — но смѣшно о 
ней говорить . .. Такъ стоялъ одинъ, безъ 
тревоги — смотрѣлъ на горы вдали" . .. 
Любовь приходитъ и уходитъ, и всякій 
разъ, послѣ обновленнаго чувства, поэтъ 
остается спокойно-холоднымъ, все сильнѣе 
въ памяти обаяніе только послѣдняго „про¬ 
сти" ; — есть у Блока эта радость разлуки. 

Дальше полная увѣренность, что „Ты въ 
поля отошла безъ возврата", и „Снѣжная 
маска" и .Фаина"— все это „Вновь вдыхаю, 
не любя — забытый сонъ о поцѣлуяхъ", а 
въ третьемъ, послѣднемъ томѣ романиче¬ 
скій элементъ у Блока, болѣе всего при¬ 
казъ сердцу „Свято лгать о прошломъ", 
а трепещущее сердце на алтарѣ „вонзаю¬ 
щихъ въ сердце французскій каблукъ" — 
„ангеловъ вчерашнихъ", на одинъ день. 

Въ такомъ случаѣ, исканіе „Дамы" не 
самоутѣшеніе-ли въ кошмарной, уродливой 
жизни, въ „страшномъ мірѣ"? Потому, 
что нужно же создать себѣ хоть какое-нибудь 
самоутѣшеніе, наполнить свою пустоту въ 
преддверіи того рокового, котораго при¬ 
ближеніе чувствуетъ Блокъ и выражаетъ 
въ каждомъ своемъ словѣ, едва улови¬ 
момъ намекѣ? Блокъ — пророкъ. 

Гибель, гибель, о ней кричитъ Блокъ, 
ходъ „Двѣнадцати" слышенъ издалека. 

„Увижу я, какъ будетъ погибать 
Вселенная, моя отчизна. 

Я буду одиноко ликовать 
Надъ бытія ужасной тризной* 

Пусть одинокъ, но радостенъ мой вѣкъ, 

Въ уничтоженіе влюбленный, 

Да, я, какъ не одинъ великій человѣкъ, 
Свидѣтель гибели вселенной". 

„Земля пустынна, ночь блѣдна, — недвиж¬ 
но звѣздное сіянье — въ моей душѣ отра¬ 
жена — обитель страха и молчанья ... — 
Все жду призыва, ищу отвѣта — но страш¬ 
но длится земли молчанье". 

И, наконецъ, прямо: 

,,Я вышелъ въ ночь узнать, понять". 

Все стихотвореніе предвѣщательное цѣ¬ 
ликомъ, какъ и другое, „Гамаюнъ", про¬ 
рочащее „злодѣевъ силу, гибель правыхъ". 
Такими жуткими приближеніями-образами 
полонъ весь первый томъ. Но какая же 
душа пророка-Блока? Какъ это ни пора¬ 
зительно. въ своемъ смятеніи она тоже 
хранитъ холодъ: „Затянутъ въ бездну ги¬ 
бели сердечной — Я равнодушный, сѣрый 
нелюдимъ — Толпа кричитъ — я хладенъ 
безконечно — Толпа зоветъ — я нѣмъ и 
недвижимъ." 


Во второмъ томѣ значительно расширя¬ 
ется тема о смерти, а въ третьемъ поэтъ 
„съ кругами синими у глазъ" все чаще и 
чаще сравниваетъ себя съ мертвецомъ и 
чувствуетъ всю тяжесть „среди людей при¬ 
творяться непогибшимъ". 

Сбылись предчувствія, перевернулись пути. 
„Прекрасная Дама", мѣняя облики, отошла 
безъ возврата, и, иесмотря на то, что поэтъ 
готовился „одиноко ликовать", онъ не вы¬ 
несъ приближенія „Двѣнадцати", весь отъ 
ушедшаго уже міра. Уготованный путь ока¬ 
зался въ терніяхъ, оправдавъ „Двѣнадцать" 
— логическое слѣдствіе — поэтъ оказался 
погибшимъ, „въ своемъ краю клинкомъ от¬ 
равленнымъ заколотъ". Быть можетъ, 
клинкомъ той самой поэзіи, огнемъ кото¬ 
рой онъ горѣлъ, „полонъ страха неземного", 
которая несла въ себѣ „роковую о гибели 
вѣсть". Оправдавъ, надо было умѣть жить, 
жить было нечѣмъ. Человѣкъ „съ смертельно 
больной душой" не могъ уже „навстрѣчу 
ей пошевелить больной рукою, — сказать, 
что тосковалъ о ней". 

Сердце, шедшее впереди, „сгорѣло до 
черноты", душа заледенѣла въ пустотѣ, 
и два лика Блока слились въ единой смерти. 

Ю. Офросимовъ. 

СЕРГЕЙ ЕСЕНИН. Пугачев. Изд-во 
„Имажинисты". 1922. 

Другъ-поэтъ пишетъ мнѣ изъ Москвы 
о „Пугачевѣ": — „Тамъ много истинно¬ 
поэтическаго сырья. Но какъ запомина¬ 
ешь всѣ эти поэтическія прелести? Ихъ 
пересказываешь „своими словами", не на¬ 
рушая прелести текста. Ужасный признакъ. 
Стало-быть, пересказываетъ ихъ и онъ, 
стало-быть, авторъ не послѣдняя въ текстѣ 
инстанція ..." 

Да, это правда. И прекрасная книга 
Есенина, крупнѣйшаго изъ современныхъ 
поэтовъ, ставитъ вновь въ крайней остротѣ 
трагическій вопросъ: когда-же наша поэзія 
перейдетъ отъ добывающей промышлен¬ 
ности къ обрабатывающей? Отъ первыхъ 
строкъ Хлѣбникова до „Пугачева" — зале¬ 
жи чуднаго сырья. Гдѣ вы, американскіе 
инженеры, операторы кино, ловкіе газет¬ 
чики, „желѣзные гости"? Мѣняется стрвна, 
придете-ли вы привести въ порядокъ нашу 
аграрную литературу. 

За всѣмъ тѣмъ, — чудесная книга. Ко¬ 
нечно, не Пугачевъ, не эпоха, не театръ. 
Все — одинъ голосъ. Пугачевъ — кероси¬ 
новыя лампы и „степная провинція". Но 
новое доказательство всѣхъ Есенинскихъ 
богатствъ: образы сыплются, какъ на бы¬ 
лыхъ булочныхъ витые кренделя изъ зо- 
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лоченныхъ роговъ изобилія. Грустная удаль, 
нѣжное хулиганство. Повтореніе словъ, 
выявляющее всю взволнованность готоваго 
оборваться голоса. Изумительныя зады¬ 
ханія. 

Вся эта эпопея порой ласковое при¬ 
знаніе : 

„Тяжко, тяжко моей головѣ 
Опушать себя чуждымъ инеемъ" ... 
„Человѣкъ въ этомъ мірѣ не бревенчатый домъ, 
Не всегда перестроишь наново". 

Шалость (мудрая): 

„Нѣтъ! Ты не правъ, ты не правъ, 
ты не правъ, 

Я сейчасъ чувствомъ жизни, какъ 

никогда, боленъ. 

Миѣ хотѣлось бы, какъ мальчишкѣ, 

кувыркаться по золоту травъ 

И сшибать черныхъ галокъ съ крестовъ 
голубыхъ колоколенъ". 

Я забываю объ исторіи, о драмѣ, о тек¬ 
стахъ и объ инстанціяхъ. Это дѣйстви¬ 
тельно пѣвческій даръ. 

Но есть въ „Пугачевѣ", въ его хаосѣ, 
несдѣланности, темнотѣ—нѣчто, еще не 
бывшее въ книгахъ Есенина. Это широта 
дыханія, начало высокаго эпоса. Пока 
только прерывающіяся строки: 

„О, Азія, Азія! Голубая страна, 

Обсыпанная солью, пескомъ и известкой. 
Тамъ такъ медленно по небу ѣдетъ луна, 
Поскрипывая колесами, какъ киргизъ съ 

повозкой.. . 

Перебраться туда, къ ихъ кочующимъ станамъ, 
Чтобъ разящими волнами нхъ сверкающихъ 

скулъ 

Стать къ преддверьямъ Россіи какъ тѣнь 
Тамерлана". 

Здѣсь впервые преодолѣвается женствен¬ 
ность и „Иноніи" и „Исповѣди хулигана". 

И. Э. 

В. И. НЕМИРОВИЧЪ - ДАНЧЕНКО. Н а 
кладбищахъ (воспоминанія). 
Изд. „Библіофилъ". Ревель. 1921. 

Памятки Немировича - Данченко инте¬ 
ресны. Глазъ его писательскій зорокъ 
перо остро; яркими, порой сгущенными 
мазками набрасываетъ онъ воспоминанія 
о жизненныхъ встрѣчахъ своихъ. Надо 
отдать справедливость: пестры онѣ и раз¬ 
нообразны. Кого только не встрѣтишь 
въ этой галлереѣ? — Лорисъ-Меликовъ, 
авторъ „диктатуры сердца", на покоѣ изли¬ 
вающій свою одинокую желчь; собиратель 
автографовъ Фидлеръ, маленькій человѣкъ 
съ великой любовью къ русской литера¬ 
турѣ и писателю, не обласканный обоими, 
забытый еще при жизни, незадачливый рус¬ 
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скій Боденштедтъ; либералъ военный Ми¬ 
лютинъ, и поэтесса Мирра Лохвицкая; мар¬ 
кизъ Оквичъ изъ либеральныхъ „Новостей", 
кончающій жизнь въ Софіи представите¬ 
лемъ фирмы, поставляющей панцыри. 

Не всѣ встрѣчи одинаково равноцѣнны. 
Политическія пророчества (работы о Ло- 
рнсъ-Меликовѣ и Милютинѣ) теряютъ свою 
остроту, помѣченныя заднимъ числомъ; 
встрѣчаются досадные обмолвки (нельзя 
приписывать пѣсенку Миньоны изъ „Виль¬ 
гельма Майстера" — Генриху Гейне). Но 
это мелочи. Въ общемъ воспоминанія да¬ 
ютъ полное представленіе о пережитыхъ 
годахъ. Даже анекдотичность ихъ харак¬ 
терна для времени Ананаса 3-го (шутливая 
кличка императора), съ его первымъ ми¬ 
нистромъ, мечтающемъ о воскрешеніи Тор- 
квемады и фрондирующими либеральными 
сановниками, почитающими автора „На 
кладбищахъ" — опаснымъ революціоне¬ 
ромъ. 

Отдѣльно хочется выдѣлить воспоминанія 
о Чеховѣ, котораго авторъ имѣлъ возмож¬ 
ность наблюдать за весь короткій писа¬ 
тельскій путь: отъ скромнаго изъ „Оскол¬ 
ковъ* Антоши Чехонте—до писателя, стя¬ 
жавшаго славу русскаго Мопассана. Кстати, 
о Мопассанѣ. Чеховъ добродушно отма¬ 
хивался отъ этой клички: „Пускай ихъ,— 
вѣдь они безъ ярлыка или сравненій обой¬ 
тись не могутъ. А такъ, навѣсятъ на че¬ 
ловѣка этикетку и рады. Съ него и бес¬ 
сарабское за настоящее шатолафитъ сой¬ 
детъ". 

Какъ человѣченъ Чеховъ на страницахъ 
этихъ живыхъ воспоминаній: на ріагга сіе- 
Ггагі къ ужасу Суворина-старика, ра¬ 
внодушный къ прелестямъ чужихъ странъ, 
онъ предпочитаетъ голубей знаменитому 
памятнику Кановы, — „Голуби то радуются: 
совсѣмъ какъ у насъ на Собачьей Пло¬ 
щадкѣ !“ ... Чеховъ, неувѣренный въ себѣ, 
завидующій, нынѣ основательно забытому, 
Мачтету: — „Счастливый человѣкъ Мач- 
тетъ. Самъ убѣжденъ, что онъ великій 
талантъ, и это помогаетъ ему жить**. Че¬ 
ховъ, серьезно обижающійся, когда ставятъ 
подъ сомнѣнія его врачебныя способности, 
— сколько въ этомъ наивной дѣтскости, 
за которой угадываются черты истиннаго 
таланта! .. Встрѣчаются и трагическія но¬ 
ты: всю жизнь Чеховъ мечталъ о боль¬ 
шомъ романѣ. Какой тоской неотврати¬ 
маго исхода звучатъ его слова:—„Страшно 
подумать, — могу и не сдѣлаю, а милліоны, 
которые не могутъ и не дѣлаютъ — жи¬ 
вутъ, живутъ, живутъ. .. Мнѣ бы еще де¬ 
сять лѣтъ, только десять. Я бы заперся 





на это время, какъ старцы уходили въ 
пустыню, въ Фиваидѣ, и тамъ бы писалъ, 
писалъ, писалъ* ... Остальное доскажетъ 
жизнь. Но и тѣ намеки на громадную ду¬ 
ховную драму, которую будилъ въ Чеховѣ 
недугъ, — дѣлаютъ статью Данченко цѣн¬ 
нымъ вкладомъ въ литературу о писателѣ, 
не столь богатую, чтобы каждая новая 
черточка, освѣщающая его человѣческій 
обликъ, не принималась бы съ живѣйшимъ 
вниманіемъ и не пріобщилась бы къ осталь¬ 
нымъ матеріаламъ и свидѣтельствамъ его 
эпохи. 

Федоръ Ивановъ. 


МАРИНА ЦВѢТАЕВА. Разлука. Сти¬ 
хи. Изд-во „Геликонъ*. Берлинъ. 1922. 
„Стихи къ Блоку". Изд-во „Огоньки*. Бер¬ 
линъ. 1922. 

(Вмѣсто рецензіи). 

Дорогая Марина Ивановна! 

Разными путями шли мои письма къ 
Вамъ: по почтѣ заказными и съ добрыми 
дядями на честное слово, черезъ диплома¬ 
товъ, курьеровъ и швейцаровъ. 

Это письмо особенное, о Вашихъ кни¬ 
гахъ, и дойдетъ до Васъ неустанными тру¬ 
дами нашего книжника — проф. Ященко. 

Ваши книги были для меня не только 
радостью, нѣжной вѣстью, но и острой 
чернью солнечныхъ часовъ. Коротка и 
крѣпка тѣнь чертежника. Наши первыя 
книжки — ровесники. Вы, вѣрно, помните 
1910 годъ, первое напечатанное имя и насъ 
обоихъ, неуклюжихъ и топорщащихся, ря¬ 
дышкомъ въ ежемѣсячномъ уловѣ масти¬ 
таго Валерія Яковлевича? 

Послѣ этого, Ваши напечатанныя книги: 
„Версты*, „Лебединый станъ*. Ровный, 
тяжелый путь къ перевалу. Мы шли ря¬ 
домъ и, можетъ быть, отъ этой близости, 
отъ того, что Вашъ шагъ сталъ для меня 
шумомъ ливней и боемъ сердца, я видѣлъ 
Ваше лицо, но не вглядывался въ него. 
Двѣнадцать лѣтъ. Чужой городъ. Утроб¬ 
ная, крѣпчайшая тоска излишней зрѣлости. 
Ваши книги. Я остановился и оглядѣлъ 
Васъ. Въ Вашемъ высокомъ лбу, на кру¬ 
тыхъ, короткихъ строкахъ, прочелъ прежде 
всего: часъ — полдень. 

Съ этимъ не поздравляю. Эго зной, 
духота, зенитъ. Дерзость, радость — 
раньше. Слава, тихость — послѣ. Но, 
не въ этомъ-ли часѣ высшее таинство про¬ 
ступающей въ мукахъ завязи. Не поз¬ 


дравляю, тихо скажу: Вы — Марина Цвѣ¬ 
таева; 

Утромъ Вы любили пышность слова. 
Васъ обольщали разные китежи старинъ и 
всѣ золотыя созвѣздія на фіолетовыхъ су¬ 
танахъ Барбье д’Оревильи. Вы жили ор¬ 
наментомъ. И я, бѣдный іудей, не разъ 
жмурилъ глаза отъ такого свѣта и лѣпоты. 
Нынѣ обольщенное слово у Васъ ушло въ 
его чрево — Вы пристрастились къ наготѣ 
дикой Вселенной, древней молельнѣ полу¬ 
деннаго сердца. 

«Гдѣ на землѣ 

Мой 

Домъ, 

Мой — соиъ, 

Мой — смѣхъ, 

Мой — свѣтъ, 

Узкихъ подошвъ слѣдъ". 

Это о словѣ. Это же о ритмѣ, кото¬ 
рый сталъ суровымъ и прямымъ: корот¬ 
кими выдыхами. Вы знаете, что я въ Васъ 
никогда не видѣлъ „музейности" даже 
тогда, когда Вы озарялись „томныхъ пра¬ 
бабушекъ славой". Тѣмъ паче теперь. Не 
объ архаизмѣ, не о заимствованіи, исклю¬ 
чительно о благородной поэтической генео- 
логіи думаю, говоря, что, прочитавъ „Раз¬ 
луку*, Вячеславъ Ивановичъ, навѣрное, 
умилится добрымъ отцовскимъ умиле¬ 
ніемъ. 

О другомъ? Но, вѣдь, я же сказалъ о 
немъ. И не все-ли равно, новый героизмъ 
родилъ эти тяжелыя голыя слова, или они, 
какъ башенный бой, пробудили иныя чув¬ 
ствованія? Вы были своевольной — Вы 
стали мудрой. Мнѣ даже кажется, что Вы 
больше не сможете писать о гербахъ или 
стягахъ. Вы, вѣдь, знаете, что „эта рѣзная 
прелестная чаша не болѣе наша, чѣмъ 
воздухъ* ... 

Я помню любовь — печаль, капризъ, за¬ 
доръ, сонъ, виньетку. Теперь — подвигъ. 
Вы недаромъ такъ любите полубоговъ и 
героевъ. Вы героически ощущаете міръ, 
безъ позы, въ будняхъ, растапливая печку 
на чердакѣ въ Борисоглѣбскомъ. 

Какъ это по русски и не русски зву¬ 
читъ: 

„Въ орлиномъ грохотѣ 
О, клювъ! О, кровь! 

Ягненокъ крохотный 
Повисъ — любовь". 

(Гдѣ вы, — сѣрое небо, галки — уви¬ 
дали эту кровь?) Ваша же книга ягне¬ 
нокъ! 

Илья Эренбургъ. 


17 



ВАЛЕРИЙ БРЮСОВ. „Последние 
мечты." Изд. „Творчество". Москва. 
1920 (63 стр.). 

Что дастъ въ эти дни былой „прези¬ 
дентъ московскій' Валерій Брюсовъ? 

„Послѣднія мечтьГ: лирика 17 — 19 
года. 

Въ нихъ — эротика, в ь которой, какъ 
всегда, нѣтъ мѣста ни романтизму, ни 
боли, ни яду, ни улыбкѣ: — старая, брю- 
совская эротика человѣка-звѣря: 

„Онъ догналъ ее ночью на темной дорогѣ, 

Были оба безмолвны и оба — одни. 

Только старыя ветлы, недвижны и строги, 

Какъ свидѣтели боя стали вдали.'* 

Есть пѣсни о нашихъ снѣжныхъ ПО¬ 
ЛЯХЪ, гдѣ „вѣтеръ пѣсни невеселыя иней 
вѣя смѣетъ пѣть": 

„За полемъ снѣжнымъ — поле снѣжное 
Безмѣрно бѣлые луга 
Вездѣ молчанье неизбѣжное 
Снѣга, снѣга, снѣга, снѣга ..." 

Отдана, обычная для автора, дань Риму, 
городу, труду. Но все это въ „Послѣд¬ 
нихъ мечтахъ" не главное, не основное. 
Въ небольшой книжкѣ есть нѣчто со¬ 
всѣмъ новое Брюсову и новое намъ въ 
немъ и объ этомъ хочется сказать нѣ¬ 
сколько словъ. 

Молодой талантъ, актуальный, борю¬ 
щійся съ традиціями стараго, всегда пья¬ 
нитъ своей напряженностью. Прелесть — 
въ его силѣ. 

Въ поэтѣ уходящемъ, чувствующемъ 
свой склонъ, прелесть — въ примиренной 
успокоенности души: 

„Пускай скудѣетъ въ жилахъ кровь, 

Но въ сердцѣ не скудѣетъ нѣжность*. 

И вотъ въ „Послѣднихъ мечтахъ" Вал. 
Брюсова — эти нѣжные, тютчевскіе отзвуки. 
Если они и не согрѣваютъ обычной хо¬ 
лодности строфъ строгаго ваятеля, то 
все же озаряютъ ихъ необычно ласковымъ 
огнемъ. 

Что то перейдено Брюсовымъ, пере¬ 
шагнута какая то черта: 

„Весенней ночью встрѣчу звонъ пасхальный 
Я сорокъ пятый разъ . . ." 

„И вновь весна, но сорокъ пятая . . .* 

„Я сознаю, что постепенно 
Цуша истаиваетъ . . .* 

Но „истаиванье" не мертвитъ души, оно 
лишь — стираетъ остроту желаній, за¬ 
остренность думъ, рождая радостную, 
легкокрылую мудрость. Осознавшій смерть, 
почувствовавшій ее „главнымъ" въ жизни 
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— всегда живетъ радостнѣй и легче; 
правда, онъ никогда не будетъ громко 
смѣяться, но улыбается тихо и ласково. Это, 
чувствованіе теперь у Вал. Брюсова: 

„Вглядись покорно въ чудеса 
И вѣчность нѣжно уничтожитъ 
Въ тебѣ земные голоса." 

Романъ Гуль. 

ИЛЬЯ ЭРЕНБУРГЪ. „Канун ы“ (стихи 
19 1 5—2 1 г.). Изд. „Мысль". Берлинъ. 1921. 

Илья Эренбургъ — одинъ изъ русскихъ, 
сильныхъ и талантливыхъ поэтовъ. И, 
какъ у всякаго подлиннаго таланта, у Ильи 
Эренбурга есть свое, никѣмъ и ничѣмъ не- 
подмѣнимое, творческое лицо, — эренбур- 
говское, а въ лицѣ этомъ свои яркія, ин¬ 
дивидуальныя черты. 

Многограненъ — Эренбургъ. Порой ре¬ 
бячески нѣженъ, — много въ немъ дѣт¬ 
скости, порой жестокъ и жостокъ. Но въ 
Эренбургѣ никогда нѣтъ — „полутоновъ", 
напротивъ: всегда и все — „ до конца", 
все —- „досказано". Раньше уходившій въ 
поэзію католическихъ монастырей, въ утон¬ 
ченную мистику націонализма, молившійся 
о „Христовой странѣ" Россіи, Эренбургъ 
теперь — иной. Онъ звучно и убѣжденно 
говоритъ: 

„Вѣтеръ летитъ и стенаетъ 
Только — вѣтеръ. Слышишь — пора. 
Отрекаюсь, трижды отрекаюсь 
Отъ всего, чѣмъ я жилъ вчера". 

Въ отчетномъ сборникѣ онъ собралъ 
стихи одного чувствованія: — это канунъ 
великой эпохи. 

„Тебѣ поклоняюсь буйный канунъ 
Чернаго года!!" 

Весь Эренбургъ теперь съ красной Рос¬ 
сіей сегодняшняго дня и ея невѣдомый путь 

— святъ ему. 

„Руль брось, рулевой, старыхъ картъ не пы¬ 
тай, 

Сигнальныхъ огней не ищи въ дали, 

Но отвернись и морю отдай 
Ладанку съ горстью былой земли". 

Но въ подлинномъ пріятіи революціи по¬ 
этомъ, — пріятіи до конца, есть трагедія 
„человѣка" — предчувствіе своего умира¬ 
нія, тоска предсмертности, Она не скры¬ 
ваема Эренбургомъ, напротивъ — обна¬ 
жена. 

„Прости, что я рожденъ въ минувшемъ вѣкѣ, 
Что я люблю отлюбленные дни, 
Кремлевскихъ голубей завьюжиый лепетъ, 
Соборовъ поминальные огни." 



Съ любовью къ былому, пронесенной 
сквозь годы жизни, сгораетъ поэтъ на ве¬ 
ликомъ кострѣ во имя грядущаго. 

„И проклятъ одними, другими осмѣянъ 
Одинъ, одинъ средь огня, 

Я гляжу на зарю, едва розовѣющую, 

Моего посмертнаго дня 41 . 

И славитъ онъ гибель минувшаго вѣка 
и зачинъ дня невѣдомаго. 

Таково чувствованіе поэта въ стихахъ 
— „Кануновъ". Форма ихъ близка къ фор¬ 
мѣ прежнихъ стиховъ: часто перебиваю¬ 
щійся ритмъ, красиво сломанный. („Боро¬ 
лись съ вѣтрами", „Наши внуки будутъ 
удивляться" и мн. др.); своеобразные об¬ 
разы, рѣзкіе ассонансы. 

Эта маленькая книжка стиховъ пріобрѣ¬ 
теніе въ литературѣ, жаль толь¬ 
ко, что она небрежно издана и съ многи¬ 
ми опечатками. 

Романъ Гуль. 

ОСИПЪ МАНДЕЛЬШТАМЪ. Т г і 5 1 і а. 
Изд-ство „Петрополисъ". Петроградъ. 1922. 

1910 г. Какими мы были позерами, и 
какъ боялись „позы"! Эпоха „малыхъ 
дѣлъ" въ искусствѣ — самоварной лири¬ 
ки и „Сверчка на печи" въ Художествен¬ 
номъ. Война и революція оправдали па- 
фосъ. Въ духотѣ окоповъ, на поросшихъ 
травой площадяхъ Петербурга, въ теплу- 
шечиомъ снѣ Россіи — люди, дѣти, даже 
звѣри, всѣ выдуваютъ, выплевываютъ 
важные, державные звуки. Въ горномъ 
разрѣженномъ воздухѣ россійской дѣйстви¬ 
тельности легко дышется большой, неуклю¬ 
жей, неуживчивой Одѣ. Державинъ намъ 
ближе, понятнѣй Бальмонта. 

Мандельштамъ патетиченъ всегда, вездѣ, 
это не ходули, но ростъ, не манера, но 
голосъ. Съ величайшимъ пафосомъ гово¬ 
ритъ онъ о нѣкой, взбивающей для него 
гоголь-моголь: 

„И ты пытаешься желтокъ 
Взбивать разсерженною ложкой, 

Онъ побѣлѣлъ, онъ изнемогъ... 44 

И также (безъ юродствующихъ востор¬ 
говъ, безъ кликушескихъ причитаній), — 
какъ мужъ, — о великихъ „Сумеркахъ 
Свободы" : 

„Прославимъ власти сумеречной бремя, 

Ея невыносимый гнетъ. 

Въ комъ сердце есть, тотъ долженъ 
слышать, время, 

Какъ твой корабль ко дну идетъ 44 . 

Вся жизнь пронизана этой патетической 
дрожью. Нѣтъ вѣса предметовъ — рука 
ихъ дѣлаетъ тяжелыми, и всѣ слова мо¬ 


гутъ быть камнями. Эта правда, добытая 
нами въ надымленныхъ конурахъ, и ея вы¬ 
разителемъ является современный поэтъ, 
Мандельштамъ, несмотря на Терпанда или 
Антигону. 

Современенъ онъ также потому, что 
является — въ эпоху конструктивныхъ за¬ 
даній — однимъ изъ немногихъ строителей. 
Пусть это не постройка заново, а лишь 
ремонтъ старыхъ ямбовъ, но никто лучше 
его не знаетъ тайны цемента, скрѣпляю¬ 
щаго неповоротливыя стопы. Законъ, цир¬ 
куль, число — вотъ правда Мандельштама 
— мастера, и съ нимъ нашего вѣка. 
Злѣйшій врагъ нашъ — хаотическій им¬ 
прессіонизмъ, порой выглядываетъ изъ 
строкъ лучшихъ поэтовъ — Есенина, Па¬ 
стернака и цр., — но онъ окончательно 
побѣжденъ Мандельштамомъ. 

Угрюмое ожесточеніе послѣднихъ лѣтъ 
смягчило душу Мандельштама. Въ былые 
тихіе дни онъ пѣлъ Баха, органъ, голыя 
стѣны молеленъ, суровую любовь. За 
„Камнемъ" — „Тгізііа": 

„Уничтожаетъ пламень 
Сухую жизнь мою, 

И нынѣ я не камень, 

А дерево пою“. 

Блуждая по темной Россіи — отъ Кіева 
до Тифлиса, отъ Петербурга до Ѳеодосіи, 
испытавъ десятки мобилизацій и разстрѣ¬ 
ловъ, ожидая смерть въ закромѣ контръ- 
развѣдки — онъ заболѣлъ человѣческой 
любовью, причастился очищающей и осво¬ 
бождающей потери : 

„Я изучилъ науку разставанья 
Въ простоволосыхъ жалобахъ ночныхъ... 44 


„И чту обрядъ той пѣтушиной ночи, 

Когда, поднявъ дорожной скорби грузъ, 
Глядѣли вдаль заплаканныя очи 
И женскій плачъ мѣшался съ 

пѣньемъ музъ 44 . 

Разлука! Потеря! Обрѣтенная любовь! 
Я роняю томикъ Ронсара. Развѣ могъ 
открыться въ садахъ Турэни беззаботному 
куртизану ужасный ликъ любви, ея про¬ 
ясненные грозовымъ водомѣромъ глаза, ея 
прикушенныя губы ? 

Уже звенитъ въ вѣкахъ: „какъ были 
счастливы они !". Это не о нихъ, а о 
насъ. Это шепчетъ кто-то, раскрывъ вы¬ 
шедшую въ Петроградѣ МСМХХІІ книжку 
и прочитавъ, 

Ибо нѣтъ спасенья отъ любви и страха, 
Тяжелѣе платины Сатурново кольцо, 
Чернымъ бархатомъ завѣшенная плаха 
И прекрасное лицо. 

Илья Эренбургъ. 


19 




ТЭФФИ. Такъ жили. Разсказы. Изд. 
„Сѣверные Огни". Стокхольмъ. 1922. Чер¬ 
ный Ирисъ. Разсказы. Изд. „Сѣверные 
Огни". Стокхольмъ. 1921. 

Есть двѣ Тэффи. Одна хохотушка, за¬ 
тѣйница, та самая, которую мы знали по 
Петербургу и Москвѣ, ласковымъ юмо¬ 
ромъ своимъ напоминающая Антошу Че- 
хонте. Эта Тэффи легко и весело раз¬ 
скажетъ намъ о бытѣ давно ушедшихъ 
дней, бытѣ, вывѣтрившемся, дважды съѣ¬ 
денномъ войной и революціей. Тотъ бытъ 
умеръ, культуртрегеры его давно смѣнили 
Невскій и Тверскую на Ріасе сіе Іа Соп- 
согсіе, и разсказы о немъ, что поминки, 
звучатъ неласково и невесело. Но есть 
иная Тэффи, призадумавшаяся, словно 
опечаленная, Тэффи рѣдкихъ о ту пору 
разсказовъ, какъ „тоска по родинѣ", зву¬ 
чащихъ нынѣ съ новой силой, совсѣмъ не 
прежнею. Она скажетъ намѣ о Россіи 
иной, не вымирающей — староинтеллигент¬ 
ской, а о той, что будетъ жить, Россіи 
„патлатыхъ" мужиковъ, чьи березки 
„тонкія и блѣдныя, какъ мученицы 
святыхъ иконъ", дороже, а, главное, род¬ 
нѣе упитанныхъ и расфранченныхъ пальмъ 
Фьезоле. 

Какъ ласково, какъ задушевно скажетъ 
сама Тэффи: 

„Скажите, Василій Ивановичъ, Вы, кажется, не 
любите Флоренціи?" 

Онъ какъ-то по-бабьи улыбнулся и сказалъ: — 
„Э, что тамъ! Флоренцію просто любить." 

Миѣ вспомнилась новгородская баба — погорѣлка, 
приплевшаяся просить съ дв^мя ребятишками, 
изъ которыхъ старшая, поразительно красивая, 
здоровая дѣвочка, весело прыгала, а вторая ча¬ 
хлая, вся въ коростѣ, еле поднимала слипшіяся, 
больныя вѣки. — „Небось, любишь дѣвчеику-то?“ 
спросили бабу про красавицу. „Эту-то? Эту просто 
любить", презрительно усмѣхнулась баба, точь въ 
точь, какъ теперь Васька. — „Я больше эту 
жалѣю". 

Въ тихой, простои любви къ Руси ко¬ 
ростовыхъ, но жальливыхъ бабъ, Руси му¬ 
жицкой и смиренной, любви, ясной, какъ 
четверговая свѣчка предъ ликами старыхъ 
божницъ, — все очарованіе воспринимае¬ 
мой по иному въ эмиграціи Тэффи. 

Федоръ Ивановъ. 

Д. РАТГАУЗЪ. „Мои Пѣсни - . Кни¬ 
гоиздательство Ольги Дьяковой и Ко. 

Берлинъ/ 1922. 

„ Умерла Поэзія — На Руси Святой 
— Съ Фофанова пѣснями — Съ чехов¬ 
ской тоской!" — восклицаетъ Д. Рат- 
гауэъ. Дѣйствительно, судя по этой 
книжкѣ, поэзія умерла. Откроешь науда¬ 
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чу — и блеснетъ „стихотвореніе", вродѣ 
слѣдующаго: 

Василе къ. 

Цвѣтокъ, едва расцвѣтшій, 

Мой скромный василекъ, 

Зачѣмъ уже сломился 
Твой нѣжный стебелекъ? 

Зачѣмъ такъ рано вянешь, 

Усталый и безъ силъ? ... 

И василекъ въ отвѣтъ мнѣ: 

,,Я бабочку любилъ!...“ 

На этой же страницѣ, повыше, перлъ 
такой Іісепііа роеііса: „Ты опять гру¬ 
стишь чего-то — Мой печальный 
другъ .. ." 

Среди остального особенно „великолѣпно" 
„Письмо Максиму Горькому": 

*— „Хотѣлъ бы Вамъ сказать я прозой, 
не стихами, — Но не люблю вступать съ 
поэтами я въ споръ — Вы все - таки по¬ 
этъ. Къ чему-же этотъ вздоръ — Прошу 
прощенія — Вы мелете предъ нами, — 
Прося о помощи для гибнущей Руси?" 
и такъ далѣе, въ томъ же родѣ. Замѣ¬ 
чательно звучитъ это ратгаузовское обра¬ 
щеніе къ Горькому: „Вы все- таки по¬ 
этъ!". 

Въ наше время „ратгаузить“ продолжа¬ 
ютъ еще многіе; но какое должно быть 
застывшее самообольщеніе у говорящаго 
слѣдующее: — „Пусть и нынѣ слышатся 

— Сотни голосовъ, — Полныхъ самомнѣнія 

— Вычурныхъ пѣвцовъ, — Пусть надъ 
нашей родиной — Ихъ несется рой, — 
Умерла поэзія — На Руси Святой!" Если 
такая поэзія дѣйствительно умерла,— слава 
Богу! 

Издана книжка, какъ и подобаетъ книго¬ 
издательству Ольги Дьяковой: нѣжно - го¬ 
лубая обложка и золотыя тисненія. Со¬ 
всѣмъ конфетка. А опечатки отсутству¬ 
ютъ развѣ только на подзаголовкѣ. 

Ю. О. 

Н. АГНИВЦЕВЪ. „Мои пѣсенки". Изд. 

„Литература' 4 . Берлинъ. 1921. 

Имя Агнивцева достаточно извѣстно той 
части театральной публики, которая посѣ¬ 
щала въ свое время лучшія наши кабарэ. 
Его пѣсенки создали свой жанръ въ теа¬ 
трахъ и театрикахъ этого рода. Какъ 
самостоятельное изданіе, онѣ прочтутся 
легко и съ удовольствіемъ. Въ нихъ все 
занятно, легко и просто. Поэтъ разсказы¬ 
ваетъ необычайныя, смѣшныя исторійки, 
экзотическія выдумки о негритоскахъ, 
слонахъ и мухахъ, пажахъ и королевахъ. 
Все это съ своеобразной остротой, не¬ 
лишенной извѣстной пикантности, на дол- 



жной границѣ приличія. Хуже, когда 
Агнивцевъ переходитъ эту границу, или 
повторяется, — а это съ нимъ бываетъ. 
Острота получаетъ форму грубости, разъ 
повторенная шутка — окраску пошлости. 
Еще бываетъ худо, когда Агнивцевъ во¬ 
образитъ себя поэтомъ-лирикомъ: тутъ 
уже чистѣйшее недоразуменіе. А если 
отбросить эти недостатки — небольшая 
книжка хорошее средство, чтобы не раз¬ 
учиться иногда улыбнуться. Ю. О. 

ГЕОРГИЙ ИВАНОВ. „Сады". Третья 
книга стихов. Изд-во,, Петрополис". 1921 г. 

Георгій Ивановъ принадлежитъ къ той 
категоріи поэтовъ, у которыхъ внѣшняя 
форма преобладаетъ надъ содержаніемъ. 
Музыкальный эффектъ, манерность и поэа, 
а за всѣмъ этимъ пустота, пустота .. . 
Георгій Ивановъ съ большимъ мастер¬ 
ствомъ споетъ вамъ и о фарфоровыхъ 
чашкахъ, и о статуяхъ въ Павловскѣ, и о 
цѣломъ рядѣ миѳическихъ героевъ и ге¬ 
роинь — но оживитъ ли онъ ихъ? Отъ 
стиха его вѣетъ холодомъ, читатель 
остается внѣ поэта и въ результатѣ — 
одно ощущеніе красивости, нарочитой 
забавы. Конечно, какъ версификаторъ, 
какъ дѣлатель стиха — Георгій Ивановъ 
достигаетъ своего совершенства и въ 
этомъ имѣетъ свое лицо. Но стихъ, какъ 
переживаніе, какъ взметенная отъ глубины 
души часть самого себя — чуждъ и не¬ 
знакомъ ему. Впрочемъ, въ этомъ знаменіе 
той школы, къ которой принадлежитъ 
поэтъ. 

Нѣкоторые стихи его, какъ, напримѣръ, 
„Павловскій офицеръ", „На западѣ жел¬ 
тѣли облака" запоминаются четко по 
мастерству изображенія. Какъ обычно, хо¬ 
роша обложка Добужинскаго, а въ самомъ 
текстѣ хотѣлось бы поменьше опечатокъ, 
тѣмъ болѣе, что само изд-во „Петрополис* 
даетъ право этого требовать. 

Ю. Офросимовъ. 

.АРТИСТЫ МОСКОВСКАГО ХУДОЖЕ¬ 
СТВЕННАГО ТЕАТРА ЗА РУБЕЖОМЪ*. 

Изд. „Наша Рѣчь". Прага. 1921. 

Прекрасная, свѣтлая книга. Не совсѣмъ 
обычная потому, что большинство авторовъ 
сами же артисты. Не только цѣнность 
литературная, — она дорога намъ, какъ 
воспоминаніе участниковъ о строительствѣ 
и жизни этого единственнаго театра. Очень 
живы и образны разсказы М. Н. Германо¬ 
вой, О. Л. Книпперъ, В. И- Качалова. Изъ 
авторовъ болѣе далекихъ театру — Чири¬ 
ковъ, С. Маковскій ... 


Бережно издана эта книга, — какъ и 
должно быть все, касающееся художни¬ 
ковъ. Превосходная репродукція Сѣров- 
скаго портрета К. С. Станиславскаго, хо¬ 
роши портреты артистовъ. И единствен¬ 
ный недостатокъ — слишкомъ мало раз¬ 
сказано о самомъ пребываніи художниковъ 
за рубежомъ. Этого, кажется, требовало 
бы само названіе книги. 

Ю. О. 

ИЗДАНІЕ НАУЧНЫХЪ КНИГЪ ВЪ РОССІИ. 

Въ одномъ изъ предыдущихъ номеровъ наше¬ 
го журнала мы уже упоминали о .Научномъ Кни¬ 
гоиздательствѣ" въ Петроградѣ. Теперь нами по¬ 
лучены какъ книги этого издательства, такъ н 
книги, изданныя въ Москвѣ Государственнымъ 
Книгоиздательствомъ. 

Характеръ перваго издательства, — это типъ 
стараго русскаго книгоиздательства въ Одессѣ 
„Матезнсъ". Какъ и то книгоиздательство, это 
посвящаетъ себя изданію преимущественно фи¬ 
зико-математическихъ книгъ. Сходство съ „Ма- 
тезнсомъ" даже еще большее: повторяются нѣ¬ 
которыя книги, нмъ уже изданныя, напримѣръ, 
Ф. Ауэрбаха „Царица міра н ея тѣнь". Вообще, 
если ужъ такъ необходимо печатать переводныя 
книги, то можно было бы нѣсколько обновить 
программу. По образцамъ переведенныхъ книгъ 
— трудно установить, что преслѣдуетъ это изда¬ 
тельство. Наряду съ серьезнымъ трудомъ, какъ, 
напримѣръ — Зильберштейнъ, Квантовая те¬ 
орія спектровъ (съ весьма цѣнными дополненія¬ 
ми и примѣчаніями русскаго фнзнка К. К. Баум- 
гарта), Келлеръ, Атмосферное электричество, из¬ 
даны болѣе популярные: Цартъ, Кирпичи мірозда¬ 
нія, Рочерфордъ, Бомбардировка атомовъ и раз¬ 
ложеніе азота, и относящіеся къ научнымъ раз¬ 
влеченіямъ: Байсъ, Мыльные пузыри н Лнтцманъ 
и Триръ, Гдѣ ошибка? (послѣдніе съ опечатками 
въ математическихъ выводахъ и потому совер¬ 
шенно никакой цѣны не имѣющіе). 

Нѣсколько иначе представлены тѣ отдѣлы, ко¬ 
торые включаютъ въ себѣ оригинальныя работы 
русскихъ ученыхъ. Прежде всего необходимо 
остановиться на книгахъ проф. А. В. Васильева 
н проф. К. Л. Баева. Первый издалъ работу, по¬ 
священную историческому очерку развитія одной 
изъ отраслей математики. „Цѣлое число" (1919) 
представляетъ очень интересную работу, написан¬ 
ную легкимъ, понятнымъ языкомъ, доступную и 
не для спеціалистовъ. Книга снабжена цѣлой се¬ 
ріей портретовъ (21 шт.). Къ сожалѣнію, авторъ 
поторопился издать ее — вполнѣ обработана эта 
книга лишь до Гауса, послѣдующая эпоха вышла 
очень скомканной. Впрочемъ, авторъ самъ это 
замѣтилъ н въ свое оправданіе указываетъ ,съ 
одной стороны на то состояніе духовнаго н даже 
физическаго безпокойства, которое не могъ не 
переживать весною и лѣтомъ 1919 г., когда пи¬ 
салась эта книга, одинъ нзъ представителей рус¬ 
ской интеллигенціи, съ другой на недостатокъ бу¬ 
маги у издателей". Брошюра второго автора „Объ 
эволюціи небесныхъ тѣлъ* представляетъ очень 
интересный обзоръ постепеннаго развитія гипо¬ 
тезъ объ образованіи міровъ н отдѣльныхъ не¬ 
бесныхъ тѣлъ, причемъ главной задачей этой 
работы было познакомить читателей съ новѣй¬ 
шей теоріей, предложенной Джинсомъ (1917 г.;. 
Авторъ достигъ своей цѣли — изложилъ блестя¬ 
ще, коротко н понятно для всякаго читателя. Къ 
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этой же серіи можно было бы отнести и небольшую 
брошюру проф. О. Д. Хвольсона „Спектръ рент¬ 
геновскихъ лучей и теорія Бора* (о строеніи ато¬ 
мовъ), если бы она была иаписаиа доступно. Но, 
къ сожалѣнію, уважаемому автору почти никогда 
не удается справиться съ популяризаціей и въ 
концѣ концовъ всякая его подобная попытка сводит¬ 
ся къ тому, что его брошюру неспеціалистъ не 
осилитъ, а спеціалистъ найдетъ ее недостаточно 
серьезной. 

Наконецъ, къ послѣдней серіи книгъ относятся 
труды, изданные для спеціалистовъ. Къ числу 
этихъ, имѣющихся у насъ въ рукахъ, относятся: 
проф. Ивановъ „Теорія ошибокъ и способъ наи¬ 
меньшихъ квадратовъ" (1921 г.) и А. А. Бѣло- 
польскій „Астроспектроскопія" (1921 г.). Первая 
книга, относящаяся къ серіи „Астрономическая 
библіотека" излагаетъ весьма доступно теорію 
наименьшихъ квадратовъ и учитъ практиче¬ 
ски примѣнять ее при исчисленіяхъ, — вторая 
является третьимъ по числу и первымъ по вре¬ 
мени томомъ курса астрофизики, намѣченнымъ 
къ изданію кружкомъ петроградскихъ профессо¬ 
ровъ. Говорить объ этомъ, можно сказать, образ¬ 
цовомъ трудѣ не приходится. Астроспектроскопія 

— представляетъ курсъ лекцій, читанный авто¬ 
ромъ на Петроградскихъ Высшихъ женскихъ 
Курсахъ съ 1908 по 1916 г. Напрасно авторъ въ 
своемъ предисловіи сѣтуетъ, что ему не предста¬ 
вляется возможнымъ обработать его еще болѣе 
обстоятельно. Надо радоваться, что его увидали 
и въ такомъ видѣ. Лучшее — врагъ хорошаго. 

Этимъ же издательствомъ выпущенъ неболь¬ 
шой атласъ луны, изготовленный С. Гальперсо- 
номъ. Каждая таблица, изданная цинкографіей, 
снабжена калькой съ контурами и названіями 
кратеровъ, морей и т. п. Не вѣрится, что этотъ 
атласъ изданъ теперь въ Россіи, настолько онъ 
изданъ безукоризненно. Печатанъ въ типографіи 
Маркса. 

Что касается внѣшняго вида, можно замѣтить 
слѣдующее: всѣ имѣющіяся у насъ изданія — 
печатаны въ типографіяхъ: Сенатской, у Маркса, 
у Брокгауза-Ефрона и „Тогблатъ". 

Сенатская типографія повидимому еще сохрани - 
ла старые запасы бумаги, т. к. бумага великолѣп¬ 
ная, издано очень опрятно, хотя и есть опечат¬ 
ки. Типографія Маркса, кромѣ луннаго атласа, ра¬ 
ботаетъ на худшей бумагѣ и менѣе опрятно. Ти¬ 
пографія Брокгауза и Ефрона, хотя тоже не имѣ¬ 
етъ хорошей бумаги, но издаетъ опрятнѣе и 
тщательнѣй, чѣмъ Марксъ. Типографія „Тогблатъ" 
(Измайловскій пр. 18), совершенно неизвѣстная 
типографія, и изданія ея не особенно блестящи. 
Бумага такая же, какъ у другихъ (не Сенатской 
типографіи), но конечно всѣ эти изданія куда 
чище н лучше, чѣмъ изданія Государственнаго 
Издательства, къ которому мы теперь переходимъ. 

Передъ нами всего три книги этого книго¬ 
издательства: переводъ нѣсколькихъ очерковъ В. 
Бельше (Петербургъ. 1920.) Л. О. Мантель, 
Теорія вѣроятностей въ области предсказаній 
(Москва. 1920) и В. И. Лебедевъ. Какъ посте¬ 
пенно образовался первый кругъ свѣдѣній о 
магнетизмѣ и электричествѣ (Москва. 1919 г.). 
Изданы на отвратительной бумагѣ. По своему 
содержанію вполнѣ доступны для средняго 
читателя. Бельше — великолѣпный популяриза¬ 
торъ, но ничего серьезнаго не дающій. Его очерки 
читаются съ легкостью анекдота, но знаній не 
прибавляютъ. Очеркъ Мантель, посвященный 
авторомъ громко памяти ея „талантливаго брата 

— юнаго Паскаля" — въ доступной формѣ изла¬ 
гаетъ теорію вѣроятностей для читателя, мало 
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знакомаго съ математикой. Нѣсколько большій 
интересъ представляетъ работа Лебедева, явля¬ 
ющаяся выпускомъ пятымъ Очерковъ по исторіи 
точныхъ наукъ. Что заключаютъ предыдущіе 
выпуски — нигдѣ не упоминается. Написана книга 
сжато, поверхностно, для читателя съ средней 
подготовкой. Въ концѣ книги приложенъ краткій 
списокъ главнѣйшихъ сочиненій по электричеству 
и магнетизму за 300 лѣтъ, заключающій всего 39 
названій и обрывающійся на 1880 году. Списокъ 
очень поверхностный и выборъ трудовъ не 
обоснованъ. Въ текстѣ много рисунковъ и пор¬ 
третовъ, къ сожалѣнію, мало дающихъ, т. к. дурное 
качество бумаги часто не позволяетъ разсмотрѣть 
содержаніе рисунка — факсимиле какой либо 
старинной гравюры. 

Заканчивая на этомъ нашъ краткій обзоръ науч¬ 
ныхъ изданій, приходится констатировать фактъ, 
что, несмотря на тяжелое время, спросъ на научную 
литературу, повидимому, не уменьшается. Затѣмъ— 
Государственное Издательство не удовлетворяетъ 
и въ этой области читателя, т. к. гораздо лучшія 
изданія и въ большемъ числѣ подобныя выпуска¬ 
ются частными издательствами. Приходится лишь 
пожалѣть, что издается такъ мало оригинальныхъ 
работъ, несмотря на то, что въ Россіи есть 
много ученыхъ, которые могли бы принять участіе 
въ подобныхъ изданіяхъ. Л. Багровъ. 

К. ІІМА^КУ. Эаз ЗсЬіскзаІ сіег Кипзі іп 
5оѵѵ]е1 - Киззіапсі. Вегііп. 1921. 

Въ Берлинѣ и Мюнхенѣ вышло нѣсколько но* 
выхъ изданій о русскомъ искусствѣ. Книги заслу¬ 
живаютъ серьезнаго вниманія. Одна — о древ¬ 
не- русскомъ искусствѣ (нзд. Васмута), 
изданная, конечно, не такъ, какъ это сдѣлали бы 
нѣмцы (и тѣмъ болѣе эта солидная фирма) до 
войны, — касается мозаикъ Софіи Кіевской, рос¬ 
писей Новгородскаго Собора, Архитектуры Влади¬ 
мірскихъ церквей (особенно ихъ скульптурныхъ 
украшеній) и иконописи XV, XVI и XVII вѣковъ. 
Иллюстраціи, видно, сдѣланы не съ подлинныхъ 
фотографій, а позаимствованы изъ изданій „Рус¬ 
ская Икона" и др. Текстъ (24 стр.) тоже компи¬ 
лятивнаго характера. 

Однако, самый фактъ появленія этой книги, да 
еще въ такомъ солидномъ издательствѣ, свидѣ¬ 
тельствуетъ объ интересѣ, проявляющемся къ 
русской старинѣ въ Германіи, н къ старинѣ наи* 
болѣе рѣдкой, цѣнной и мало изслѣдованной даже 
у насъ въ Россіи. 

Книга о новомъ творчествѣ въ Россіи! Это кни¬ 
га К. Уманскаго: „Новое искусство въ Россіи"— 
Баз ЗсЬікзаІ бег Кипзі іп Зоѵіеі-Пиззіапб. Она 
представляетъ собой попытку (именно попытку, 
а не опытъ) дать обзоръ насколько возможно бо¬ 
лѣе блестящій т. е. такой обзоръ, который пора¬ 
зилъ бы читателя, — обзоръ помпезный и не¬ 
безпристрастный — блестящаго состоянія искус¬ 
ства за періодъ времени отъ 1914 до 1919 года. 
По существу, однако, авторъ очень мало касается 
времени именно 1915, 16 и 17 годовъ, а преиму¬ 
щественно говоритъ о новѣйшихъ „завоеваніяхъ": 
памятникахъ, выставкахъ, музеяхъ, открытыхъ 
уже при совѣтской власти. 

Что же новаго произошло за это время и, осо¬ 
бенно,съ момента учрежденія „Коллегіи по дѣламъ 
изобразительнаго искусства" или „творимаго" ис¬ 
кусства,. какъ она называется часто, въ отли¬ 
чіе отъ другой Коллегіи — „семерки", „по дѣ¬ 
ламъ музеевъ и охраны старины"? Вотъ тутъ-то 
авторъ и не жалѣетъ словъ, н даже цѣлыхъ главъ, 
чтобы представить все въ возможно лучшемъ 
свѣтѣ. 



Я далекъ отъ того, чтобы раздѣлять мнѣніе 
большинства русскихъ, живущихъ заграницей, о 
якобы полномъ застоѣ новой работы съ одной 
стороны и разгромѣ учебныхъ заведеній и т* п. 
съ другой. Нѣтъ, я знаю — и творческая и 
„охранительная" (памятниковъ старины, музеевъ) 
работа и въ Петроградѣ и въ Москвѣ — огромна. 
Дѣятельность развита особенно въ области но¬ 
ваго художества. Но какого? Къ сожалѣнію, — ужас¬ 
наго по направленію и по результатамъ, не толь¬ 
ко такого грандіознаго, какъ представляетъ ав¬ 
торъ книги, а довольно ничтожнаго. Много иска¬ 
ній, теорій, засѣданій, — это да, но плоды? Пло¬ 
ды пока зелены. 

Много выставокъ, много проектовъ, лекцій, мно¬ 
го н а ч и на н і й, но мало осуществленія. И часто 
„словами" — остаются всѣ эти лозунги — „искус¬ 
ство для народа", „искусство — на улицу!" Нѣтъ 
н нѣтъ что-то этого спеціальнаго „искус¬ 
ства народнаго". Да и будетъ ли оно, привитое 
силой, тенденціей? Кромѣ того, не отъ учителей 
(Анненковъ, Лентуловъ, Кандинскій и Татлинъ), а 
отъ самого народа оно должно было бы родиться. 
И уже намѣчается сейчасъ поворотъ: къ искус¬ 
ству натуралистическому и почти по духу „пере¬ 
движническому!" 

Памятники — „картонные" (часто и въ букваль¬ 
номъ смыслѣ слова, какіе, напр., были поставле¬ 
ны въ Кіевѣ въ прошломъ году), изданія — пока 
что все въ проектѣ, въ планахъ (часто грандіоз¬ 
ныхъ), но не осуществимыхъ при отсутствіи тех¬ 
ническихъ средствъ, — выставки — какъ всегда 
были выставки, съ той лишь разницей, что очень 
ужъ много расплодилось „бурлючатъ", „татлин- 
цевъ" и др., обнаглѣвшихъ, глупыхъ, самоувѣрен¬ 
ныхъ юнцовъ. Что же еще? Декораціи? Да, вотъ 
есть много хорошихъ постановокъ — театральное 
искусство процвѣтаетъ вообще. Но вотъ пристра¬ 
стіе, раздуваніе фактовъ, часто изъ прежней 
художественной жизни и часто совсѣмъ обыч¬ 
ныхъ фактовъ, на фонѣ нынѣшней, въ общемъ, 
тяжелой жизни — до фактовъ неимовѣрной ве¬ 
личины — эта ошибка объясняется самовлюблен¬ 


ностью „творцовъ", — потерявшихъ методъ срав¬ 
ненія. не чувствовавшихъ европейскій масштабъ, 
мнящихъ себя не только въ своей деревнѣ пер¬ 
выми, но и въ Европѣ лучшими и наиболѣе 
передовыми. Этотъ отличительный признакъ 
юныхъ художниковъ проходитъ красной нитью и 
во всей книгѣ Уманскаго. 

Не мало въ его книгѣ и подтасовокъ и ошибокъ 
(И къ чему онѣ? Вѣдь столько хорошей правды 
можно бы было сказать и объ охранѣ памятни¬ 
ковъ и о новыхъ музеяхъ!). Такъ, напримѣръ, 
если ужъ авторъ задался цѣлью дать обзоръ „но¬ 
ваго искусства въ совѣтской Россіи" — то при 
чемъ тутъ Судейкинъ, уѣхавшій въ первые дни 
революціи въ Крымъ? С. К. Маковскій, ни еди¬ 
наго дня не работавшій даже еще при времен¬ 
номъ правительствѣ въ Петербургѣ, а лишь спа¬ 
савшій въ 1917 г. и въ 1918 г. въ Ялтѣ и въ 
Алупкѣ старину? Почему помѣщены (если ужъ 
обзоръ касается 1914—1919 гг.) работы Сомова, 
Головина, Врубеля, исполненныя ими гораздо 
ранѣе? Причемъ тутъ, напр., вещи Гончаровой, 
какъ извѣстно, живущей въ Парижѣ, или икона 
Рублева (ХѴ*-го вѣка)? Рядъ снимковъ, декорацій, 
постановокъ еще до военнаго времени, акварели 
Бенуа 1900-хъ годовъ? 

Есть и еще худшіе факты неосвѣдомленности 
автора. Въ „приложеніяхъ" онъ нарочно сгущен- 
но перечисляетъ факты новыхъ художественныхъ 
завоеваній, чтобы наглядностью убѣдить читателя: 
выставки, новые памятники, постановки въ теат¬ 
рахъ и т. п. И что же мы видимъ въ перечнѣ 
постановокъ „<1ег Іеігіеп Заізопз": „Павла I" Ме¬ 
режковскаго, „Пиковую даму" — постановки да¬ 
леко не' послѣдняго времени. Роспись Судейкина 
подвала - кабарэ, сдѣланная въ 1914 — 15 гг. 
(„Бродячая собака", онъ же „Привалъ комедіан¬ 
товъ"), отнесена сюда же. 

Съ другой стороны — въ рубрикѣ умершихъ: 
„И. Рѣпинъ" (?), Билибинъ (благополучно въ Ка¬ 
ирѣ здравствуетъ!), Чурлянисъ, давно скончав¬ 
шійся. 

Георгій Лукомскій. 


КНИГИ ПРИСЛАННЫЯ ВЪ РЕДАКЦІЮ 
ДЛЯ ОТЗЫВА 


ИЗДАТЕЛЬСТВО „АРГОНАВТЫ" 
Справочникъ-Альманахъ. Подъ 
ред. Г. Франка, съ 8 портретами, 2 діагр. 
и политич. картой Европы. Изд. „Арго¬ 
навты" Берлинъ. 1922 (287 стр.). 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „БИБЛІОФИЛЪ". 

Н. Гумилевъ. Шатеръ. Стихи. Изд. 
„Библіофилъ". Ревель. 1921 (55 стр.), 
ц. 60 м. Обложки и заставки работы худ. 
Калмакова. 

Н. Евреиновъ. Самое главное. Для 
кого комедія, а для кого и драма въ 4-хъ 
дѣйствіяхъ. Ревель. 1921 (108 стр.). 

В. И. Немировичъ - Данченко. 
На кладбищахъ (воспоминанія). Изд. 
„Библіофилъ". Ревель. 1921 (161 стр.). 


А. М. Ремизовъ. Шумы города. Раз¬ 
сказы. Изд. „Библіофилъ" Ревель. 1921- 
(176 стр.). 

— Огненная Россія. Изд. „Библіофилъ". 
Ревель. 1921 (84 стр.). 

Рецензіи на эти книги были помѣщены въ 
№ 1 нашего журнала. 

Ф. С о л о г у бъ. Небо голубое. Стихи. 
Изд. „Библіофилъ". Ревель. 1921 (88 
стр.) 

— Сочтенные дни. Ревель. 1921 (95 стр.). 

Рецензіи на эти книги см. № 1 нашего жур¬ 
нала. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „ГРАНИ". 
„Грани". Литературный альманахъ, кн. 
I. Изд. „Грани". Берлинъ. 1921 (251 стр.). 
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Въ сборникѣ помѣщены произведенія: Л. 
Андреева, А. Амфитеатрова, К. Бальмонта, 
Г. Гребенщикова, А. Даманской, А. Дроздова, 

A. Левинсона, С. Маковскаго, А. Ремизова, 

B. Сирина, И. Соколова-Микитова, А. Филип¬ 
пова, А. Чернаго. Рецензія о сборникѣ помѣ¬ 
щена въ № 1 .Нов. Русск. Кн.“. 

Г. Лукомскій. Вѣнокъ на могилу пяти 
дѣятелей искусства. Изд. ,,Грани' 1 . Бер¬ 
линъ. 1921 (30 стр.). 

Книга посвящена памяти художниковъ: Е. 
Нарбута, В. Модзалевскаго, А. Мурашко, К. 
Шероцкаго и П. Дорошенко. Первое изданіе 
уже распродано. 

A. Черный. Сатиры. Кн. I, новое, до¬ 

полненное изданіе. Изд. „Грани". Берлинъ. 
1921 (222 стр.). 

ИЗДАТЕЛЬСТВО А. Ф. ДЕВРИЕНА. 

Издательство приступило къ чрезвычайно 
важному дѣлу, которое до сихъ поръ почему-то 
оставлялось безъ вниманія нашими издате¬ 
лями, именно къ выпуску книгъ по сельскому 
хозяйству. Въ виду той огромной роли, ко¬ 
торая предстоитъ сельскому хозяйству въ но¬ 
вой возрождающейся Россіи, книги по агроно¬ 
міи, научающія болѣе культурнымъ и усовершен¬ 
ствованнымъ методамъ обработки земли, чрез¬ 
вычайно нужны. Первое изданіе А. Ф. Де- 
вріеиа (въ редакцію поступило 8 выпусковъ) 
представляетъ собой лишь повтореніе преж¬ 
нихъ изданій Девріеиа. Надо надѣяться, что 
въ дальнѣйшемъ зто издательство выпуститъ 
и рядъ новыхъ книгъ по сельскому хозяйству, 
соотвѣтственно измѣнившимся экономиче¬ 
скимъ потребностямъ Россіи, иапр. о тракто¬ 
рахъ,о сельско-хозяйственныхъ машинахъ и т. д. 

B. Н. В а р г и н. Элементарный курс 
общ. земледелия. Питание и размножение 
растений. С 30 рисунками в тексте. 
Изд. пятое. Изд. А. Ф. Девриена. Бер¬ 
лин. 1921 (61 стр.). 

Д. К. Каллестинов. Породы крупнаго 
рогатаго скота. Краткое описание наибо¬ 
лее распространенных пород в западной 
Европе и России. С 28 рисунками в тек¬ 
сте. 2-е издание. Издание А. Ф. Деври¬ 
ена. Берлин. 1921 (47 стр.). 

Э. К. К л а у с с е н. Краткий учебник ого¬ 
родничества, размножения растений и 
плодоводства, особенно для Юга России. 
Часть II. Размножение растений есте¬ 
ственным и искусственным путями. С 
36-ю рисунками въ тексте. 7-е издание. 
Изд. А. Ф. Девриена. Берлин. 1921 
(64 стр.). 

В. Г. Котельников. Беседы по зем¬ 
леделию. О сенокосных угодиях и тра¬ 
восеянии. Изд. двенадцатое. Съ 26-ю 
рисунками в тексте. Изд. А. Ф. Деври¬ 
ена. Берлин. 1921 (82 стр.). 

— Беседы по земледелию. Об удобрении 
почв. Изд. одиннадцатое. Съ 9-ю ри¬ 
сунками. Изд. А. Ф. Девриена. Бер¬ 
лин. 1921 (94 стр.). 
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П. И. Н е щ е р е т о в. Беседы с садо¬ 
водами об уходе за плодовым садом. 
Общедоступное руководство для сельских 
школ и крестьян центрально-черноземной 
России. С 42 рисунками въ тексте. 2-е 
издание. Изд. А. Ф. Девриена. Берлин. 
1921 (82 стр.). 

Н. В. Петров. Способы уборки и со¬ 
хранения сена в дождливую погоду. С 
15 рисунками в тексте. 4-е издание. 
А. Ф. Девриена. Берлин. 1921 (32 стр.). 

КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО „ДѢТИНЕЦЪ". 

„Дѣтинецъ". Сборникъ первый. Изд. 
„Дѣтинецъ". Берлинъ 1922 (212 стр.). 
Содержаніе: М. Волошинъ. Заклятіе о Рус¬ 
ской Землѣ. Стихи. — Ив. Наживинъ: Фе¬ 
деративный соціалистъ Васютка. Разсказъ.— 
П. П. Извольскій: Къ вопросу о соединеніи 
Церквей. — Проф. Т. Локоть: Большевизмъ 
и культура. — П. Н. Красновъ: Задачи Рос¬ 
сійской арміи. — Проф. Д. Пестржецкій: 
Оплата труда рабочаго въ совѣтской Россіи 
осенью 1921 г. — Ив. Наживинъ: У разби¬ 
таго корыта. — М. Булановскій: На столахъ. 
Разсказъ. — Рейхеихаллецъ: Письмо въ ре¬ 
дакцію „Дѣтинца”. * 

Н. И. Костомаровъ. Царь Михаилъ 
Федоровичъ. Изд. „Дѣтинецъ". Бер¬ 
линъ. 1921 (73 стр.). 

— Малороссійскій гетманъ Зиновій 
Богданъ Хмельницкій. Изд. „Дѣтинецъ". 
Берлинъ. 1921 (82 стр.). 

— Спасители Россіи въ 17 вѣкѣ. (кн. 
М. Скопинъ-Шуйскій • патріархъ Гер¬ 
могенъ и Прокопій Ляпуновъ — арх. 
Діонисій и Аврамій Палішынъ — К. 3. 
Мининъ-Сухорукъ и кн. Д. М. Пожар¬ 
скій — Филаретъ Никитичъ Романовъ). 
Изд. „Дѣтинецъ". Берлинъ. 1921 (60 стр.). 
Герцогъ Г. Н. Лейхтенбергскій. 
Воспоминанія объ „Украинѣ". 1917 — 
18 г. Авторизованный переводъ съ франц. 
Изд. „Дѣтинецъ". Берлинъ. 1921 (52 стр.). 
Проф. Т. В. Л о к о т ь. „Завоеванія ре¬ 
волюціи". Изд. „Дѣтинецъ". Вѣна. 

1921 (53 стр.). 

Ив. Наживинъ. Во мглѣ грядущаго. 
Повѣсти. Изд. „Дѣтинецъ". Вѣна. 1921 
(203 стр.). 

— Каменная баба. Разсказы. Изд. „Дѣ¬ 
тинецъ". Берлинъ. 1921 (206 стр.). 

Проф. Д. И. Пестржецкій. Около 
земли. Изд. „Дѣтинецъ". Берлинъ. 

1922 (135 стр.). 

КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО С. ЕФРОНЪ. 

В. Б о н з е л ь с ъ. По Индіи. Переводъ 
съ нѣм. М. Кадиша. Изд. С. Ефронъ. 
Берлинъ. 1921 (267 стр.). 



Книга представляетъ большой интересъ. 
Прекрасно переведена и хорошо издана. 
Максъ Даутендей. Восемь ликовъ 
озера Бива. Перев. съ нѣм. Е. Раича. 
Изд. С. Ефронъ. Берлинъ. 1921 (224 

стр.). 

А. Марголинъ. Украина и политика 
Антанты (Записки еврея и гражданина). 
Изд. С. Ефронъ. Берлинъ. 1922 (395 

стр.). 

М. Моравская Апельсинныя корки. 
Стихи для дѣтей. Рис. В. Чехонина. 
Изданіе Е. Ефронъ. Берлинъ. 1921 
(55 стр.) 

„Апельсинныя корки'* — одна изъ лучшихъ 
книгъ для дѣтей. Издана книга тщательно, 
съ рисунками С. Чехонина. 

И. Э р е н б у р г ъ. Неправдоподобныя 
исторіи. Изд. С. Ефронъ. Берлинъ. 
1922 (137 стр.). 

Рецензія на книгу была помѣщена въ пер¬ 
вомъ номерѣ нашего журнала. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО. С. Д. ЗАЛЬЦМАНЪ. 

X. Н. Бяликъ. Разсказы. Авториз. пе¬ 
рев. съ евр. 3-е изданіе. Изд. С. Д. 
Зальцманъ. Берлинъ. 1922 (220 стр.). 

Книжка старыхъ разсказовъ Бялика издана 
безукоризненно: — цвѣтная, изящная обложка, 
прекрасная бумага, четкій шрифтъ. 

В л. Жаботинскій. Фельетоны. 3-е 
доп. изд. Изд. С. Д. Зальцманъ. Берлинъ. 
1922 (275 стр.). Въ переплетѣ. 

Въ книгѣ собраны фельетоны 1912 — по 
1916 годъ, объединенные подъ четырьмя об¬ 
щими названіями: Евреи — Россія — Нація 
— ѣа Ьё*е Ьишаіпе. Съ внѣшней стороны 
изданіе исполнено съ большимъ вкусомъ. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „ЗНАНИЕ". 

Проф. Г р е т ц . Электричество. Краткий 
очерк. 117 рисунков. Перев. с нѣм. А. 
Берестнева под ред. А. Яницкаго. Изд. 
„Знание*. Берлин. 1921 (200 стр.). 

Н. К о б е ц. Первые шаги электротехника. 
Как самому построить электрическую 
батарею, электромотор, электро-динамо, 
индукционную катушку, радиотелеграф. 
Редактировал А. Н. Яницкий. Изд. „Зна¬ 
ние". Берлин. 1921 (86 стр.). 

Б. Д ю ш е н. Радиотелеграфия. 127 ри¬ 
сунков и фотографий. Берлинъ. 1921. 
Эта книга принята въ качествѣ учебнаго 
пособія на „Русскихъ курсахъ заочнаго пре¬ 
подаванія" при Американскомъ Христ. Союзѣ 
Молодыхъ Людей. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО И. П. ЛАДЫЖНИКОВА. 
С. Т. Аксаковъ. Семейная хроника. 
Воспоминанія. Изд. И. П. Ладыжникова. 
Берлинъ. 1921 (580 стр.). 

Ф. М. Достоевскій. Униженные и 
оскорбленные. Вѣчный мужъ. Изд. И. 
П.Ладыжникова. Берлинъ. 1921 (654 стр.). 


М. Ю. Лермонтовъ. Собраніе сочи-" 
неній. Томъ 1. Издат. Ладыжникова. 
Берлинъ. 1921 (601 стр.). 

—Томъ И. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (725 стр.). 

—Томъ 111. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (556 стр.). 

—Избранныя стихотворенія. Изд. Ладыж¬ 
никова. Берлинъ. 1921 (114 стр.) 

—Демонъ. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (78 стр.). 

— Герой нашего времени. Изд. Ладыжни¬ 
кова. Берлинъ. 1921 (208 стр.). 

—Поэмы. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (72 стр.). 

А. С. Пушкинъ. Сказки. Изд. Ладыж¬ 
никова. Берлинъ. 1921 (71 стр.). 

—Избранныя стихотворенія. Изд. Ладыж¬ 
никова. Берлинъ. 1921 (200 стр.). 

—Борисъ Годуновъ. Изд. Ладыжникова. 

Берлинъ. 1921 (103 стр.). 

—Графъ Нулинъ. Домикъ въ Коломнѣ. 
Анджело. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (33 стр.). 

—Дубровскій. Изд. Ладыжникова. Бер¬ 
линъ. 1921 (110 стр.). 

— Русланъ и Людмила. Изд. Ладыжникова. 

Берлинъ. 1921 (90 стр.). 

—Полтава. Мѣдный всадникъ. Изд. Ла¬ 
дыжникова. Берлинъ. 1921 (70 стр.). 

—Повѣсти Бѣлкина. Пиковая дама. Изд. 

Ладыжникова. Берлинъ. 1921 (142 стр.). 
—Евгеній Онѣгинъ. Изд. Ладыжникова. 

Берлинъ. 1921 (228 стр.). 

—Капитанская дочка. Изд. Ладыжникова. 
Берлинъ. 1921 (175 стр.). 

А. К. Т о л с т о й. Князь Серебряный. Изд. 
Ладыжникова. Берлинъ. 1921 (666 стр.). 

И. С. Тургеневъ. Завтракъ у пред¬ 
водителя. Провинціалка. Изд. Ладыж¬ 
никова. Берлинъ. 1921 (99 стр.). 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „ЛИТЕРАТУРА - . 
Издательство „Литература" въ про¬ 
долженіе года выпустило значительное 
количество дешевыхъ, типа „Универсаль¬ 
ной библіотеки", книгъ. Многія изъ нихъ 
иллюстрированы. 

Изданы : — И. С. Тургеневъ : „Дворянское 
гнѣздо", „Собака. Исторія лейтенанта Ергу- 
нова", „Клара Миличъ", „Затишье", „Дымъ". 
А. С. Пушкинъ: — „Евгеній Онѣгинъ", „Сказ¬ 
ки". А. С. Грибоѣдовъ: — „Горе отъ ума". 
Ф. М. Достоевскій: — „Слабое сердце". Але¬ 
ксѣй Толстой: — „Князь Серебряный". В. 
Дорошевичъ: — „Восточныя сказки". В. М. 
Гаршинъ: — „Надежда Николаевна". Н. Аг- 
ннвцевъ: — „Мои пѣсенки". М. А. Лаппо- 
Даиилсвская : — „То было раиниею весной". 
П. Красновъ: — „Поѣздка на Ай-Петри", „Те- 
руиешъ". 
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ИЗДАТЕЛЬСТВО .МЫСЛЬ - . 

Ф. Ивановъ. Узоръ старинный. Раз¬ 
сказы. Изд. .Мысль - . Книга для всѣхъ. 
Берлинъ. 1921 (62 стр.). 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „НАША РЪЧЬ\ 
Артисты московскаго художественнаго те¬ 
атра за рубежомъ. Изд. .Наша Рѣчь - . 
Прага. 1922 (62 стр.). 

Въ книгѣ — фотографіи почти всей труппы 
и портретъ К. С. Станиславскаго въ краскахъ, 
работы Сѣрова. Издана книга очень хорошо: 
плотная бумага, четкій, красивый шрифтъ. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „НЕВА - . 

О і е 2 \ѵ б И ѵоп Аіехапсіег ВІоск. ІІЬег- 
Іга^еп ѵоп ^оН^ап^ Е. Сгое^ег. Ши- 
зігаііопеп ѵоп N. Мазіиііп. Ке\ѵа- 
Ѵегіа^. Вегііп. 1921 (34 стр.). 

А. С. Пушкинъ. Пиковая дама. Изд. 
.Нева - . Берлинъ. 1921 (45 стр.) 

Иллюстраціи худ. Адольфа Пропъ. 

Всѣ восемь иллюстрацій отличаются удиви¬ 
тельнымъ безвкусіемъ. 

ТОВ-СТВО И. ОТТО. 

Б. Морковинъ. Русско-чешскій сло¬ 
варь. Изд. т-ва И. Отто. Прага. 1921 
(773 стр.). 

ИЗДАТЕЛЬСТВО Я. ПОВОЛОЦКАГО. 
А. И. Деникинъ, ген. Очерки рус¬ 
ской смуты. Т. I. Вып. 1. Крушеніе 
власти и арміи. (Февраль-сентябрь 1917). 
Изд. Поволоцкаго. Парижъ. 1921 (183 
стр.). Т. I. Вып. II. (238 стр.). 

Оба тома хорошо изданы, съ многочислен¬ 
ными фотографіями. О содержаніи см. ре¬ 
цензію выше. 


РУССКОЕ УНИВЕРСАЛЬНОЕ ИЗДА¬ 
ТЕЛЬСТВО. 

.Всемірный пантеонъ - № 1 — 27 и 
Всеобщей библіотеки № 1—15. 
Изд. „Русское Унив. Книгоиздательство - . 
Берлинъ. 1921 — 1922 г. 

„Русское Универсальное книгоиздательство* 
въ теченіе года выпустило значительное коли¬ 
чество небольшихъ по размѣру, дешевыхъ, но 
часто весьма интересныхъ книгъ. Подъ об¬ 
щимъ названіемъ „Всемірный пантеонъ* изда¬ 
тельство выпускаетъ книжки литературнаго со¬ 
держанія и подъ заглавіемъ „Всеобщей библіо¬ 
теки* преимущественно содержанія научнаго 
н политическія. Книжки изданы тщательно, 
производятъ пріятное впечатлѣніе. 

„Всеобщая библіотека** проф. С. Абрамовъ 
„Проблема омоложенія по Штейнаху*, онъ же 
„Современное ученіе объ иммунитетѣ, Б. Дю¬ 
шенъ „Теорія относительности Эйнштейна*, 
онъ же „Республики Прибалтики*, В. Зензн- 
новъ „Русское устье*, д-ръ Колодный „Новое 


въ медицинѣ*, К. Каутскій „Соціализація сель¬ 
скаго хозяйства", д-ръ Лызловъ „Здоровая и 
больная личность*, проф. Пестржецкій „Рус¬ 
ская промышленность послѣ революціи*, М. 
Смоленскій „Троцкій", В. Сольскій #Ленннъ“, 
онъ же „Крестная ноша", Б. Яковенко „Фи¬ 
лософія большевизма*. 

„Всемірный пантеонъ": Генрихъ Гейне „Изъ 
книги пѣсенъ*, Гете „Фаустъ", Гуго фонъ 
Гофмансталь „Смерть Тиціана", Данте Али¬ 
гьери „Адъ", Ч. Диккенсъ „Сверчокъ на печи*, 

A. Доде «Тартаренъ изъ Тараскона", Эдгаръ По 
„Убійство въ улицѣ Моргъ", Козьма Прутковъ 
„Избранныя сочиненія", Шекспиръ „Гамлетъ", 
онъ же „Макбетъ", „Изъ новой нѣмецкой 
лирики*. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО ‘СКИФЫ. 

А. Кусиковъ. Аль-Барракъ. Поэмы. 
Изд. „Скифы". Берлинъ. 1922. 

Рецензія на книгу была помѣщена въ пер¬ 
вомъ номерѣ нашего журнала. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „СЛОВО". 

Собачья доля. Петербургский сборник раз- 
сказов. Изд. „Слово". Берлин. 1922 
(70 стр.) 

Въ сборникѣ пять разсказовъ — А. Реми¬ 
зова, Е. Замятина, И. Соколова-Микитова, 

B. Ирецкаго, В. Шишкова. Напечатанъ сбор¬ 
никъ по новой орфографіи. 

ИЗД. „ФРАНКО-РУССКАЯ ПЕЧАТЬ - . 

Парнахъ, В. Карабкается акробат. Стихи. 
Съ портр. автора работы П. Пикассо. 
Изд. „Франко-русская печать". Парижъ. 
1922 (60 стр.). 

ИЗД. „ЦЕНТР. ТОВАР. КООПЕРА¬ 
ТОРОВЪ' 4 . 

Проф. Г. Г. Ш в и т та у. Революція и народ¬ 
ное хозяйство въ Россіи. (1917—21). Изд. 
Центр, товар, коопер. Лейпцигъ. 1922 
(378 стр.). Главн. складъ изд. Берлинъ. 
Изд. Ладыжникова. 

Современныя записки. № 9, ежем. 
общ. политич. жури, при ближайшемъ уча¬ 
стіи Н. Авксентьева, И. Бунакова, М. Виш¬ 
няка, А. Гуковскаго и В. Руднева. Па¬ 
рижъ. 1922 (386 стр.). 

Номеръ, какъ всегда составленъ интересно 
и разнообразно* шесть писемъ В. Г. Коро¬ 
ленко къ А. Луначарскому представляютъ 
большой интересъ, статья М. Алданова о Ко¬ 
роленко, продолженіе романа Гребенщикова — 
„Чураевы*, „Русалія*, — А. Ремизова, „На¬ 
строенія Н. Бурова* — гр. А. Н. Толстого, 
„Девятое термидора* — М. Алданова, „Прео¬ 
долѣніе смерти" — Л. Шестова, „Инфляція- 
Дефляція* — А. А. Чупрова, „Пути Россіи* — 
И. Бунакова, „Февраль-октябрь" — А. Керен¬ 
скаго, „По переписи* — В. Талина, „Гуми¬ 
левъ" — А. Левинсона, „Армія и революція* 
— В. Руднева, „Астарта* — М. Цетлнна, „На 
родинѣ" — М. Вишняка, Критика и библіо¬ 
графія. 
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ХРОНИКА 

РАЗНЫЯ ОААѴ'БТК.И 


ПО КНИЖНЫМЪ ЛАВКАМЪ МОСКВЫ. 

(Письмо американскаго журналиста изъ 
Москвы). 

Да, въ Москвѣ имѣются книжныя лавки 
и съ каждымъ днемъ число ихъ увеличи¬ 
вается. Идешь, это, по Моховой, душа 
радуется. По всей улицѣ торгуютъ кни¬ 
гами, и чуть не въ каждомъ домѣ книжная 
лавка. Много также лавокъ на бывшей 
Большой Никитской (теперь улицѣ Гер¬ 
цена), на Тверской, на Мясницкой, да, 
вообще, по всѣмъ главнымъ улицамъ сто¬ 
лицы. Торгуютъ также книгами на базар¬ 
ныхъ площадяхъ, гдѣ люду всегда много 
и гдѣ такъ ярко отражается новая эконо¬ 
мическая политика страны. 

■ Захожу въ лавку. Покупателей — про¬ 
давцовъ много. Настоящая биржа. Почти 
каждый покупатель одновременно и прода¬ 
вецъ. Нужда, видимо, заставляетъ мѣнять 
прочитанныя книги на другія, въ большин¬ 
ствѣ случаевъ уже прошедшія черезъ не¬ 
мало рукъ. Пробираюсь къ полкамъ, 
осматриваю товаръ. Книги почти всѣ ста¬ 
ренькія, обтрепанныя, часто безъ обложекъ, 
но цѣнятся высоко и покупаются охотно. 
Разставлены по предметамъ: полочки двѣ 
дѣтскихъ книгъ, да учебниковъ по эле¬ 
ментарнымъ предметамъ, немного больше 
книгъ по медицинѣ, техникѣ, сельскому 
хозяйству, соціальнымъ наукамъ и фило¬ 
софіи. Бывшія богатства художественной 
литературы тоже еще не исчерпались. 
Имѣются классики, даже въ художествен¬ 
ныхъ переплетахъ, но главнымъ образомъ, 
ходкія изданія Сытина и Маркса. Видѣлъ 
я въ нѣкоторыхъ лавкахъ и большую эн¬ 
циклопедію и словари иностранныхъ язы¬ 
ковъ, античныя библіи и другія рѣдкія 
книги. Но есть и новыя изданія, правда, 
еще мало, но все-же есть, и число ихъ 
увеличивается поражающимъ темпомъ. Но¬ 
выхъ заграничныхъ изданій пока еще ни¬ 
гдѣ не встрѣчалъ. Повидимому, они еще 
не перебрались черезъ границу, но тор¬ 
говцы надѣются получать и ихъ. 

Подхожу къ столу съ надписью „ново¬ 
сти", съ трепетомъ въ сердцѣ начинаю 
читать названія и просматривать содержа¬ 
ніе. Вѣдь, здѣсь лежитъ предо мной ху¬ 


дожественное и научное творчество, вы¬ 
страданное русскими писателями за суро¬ 
вый революціонный періодъ. Я говорю 
выстраданное, а не лишь написанное. Въ 
этомъ можно убѣдиться, входя въ скром¬ 
ныя, часто жалкія, жилища писателей Мо¬ 
сквы и Петрограда. Работаютъ они зача¬ 
стую въ нетопленныхъ помѣщеніяхъ, чер¬ 
нила замерзаютъ, полуголодные и больные, 
но все-же работаютъ и творятъ. Читаю 
названія: Владиміръ Короленко „Исторія 
моего современника" (т. III. 340 стр. 
Цѣна 40.000 руб. Изд. „Задруга"). Про¬ 
сматриваю содержаніе : часть І-я — Лѣс¬ 
ная глушь; часть ІІ-я — Вышневолоцкая 
политическая тюрьма ,* часть Ш-ья — въ 
Перми ; часть ІѴ-я — по пути въ Якут¬ 
скую Область и въ Иркутской тюрьмѣ. 
Повидимому, книга интересная, изъ періода 
ссылки Короленко. Читаю слѣдующія на¬ 
званія : „Пересвѣтъ", сборникъ стиховъ и 
разсказовъ Ф. Сологуба, М. Цвѣтаевой, 
Г. Чулкова, Б. Зайцева, М. Осоргина и А. 
Яковлева (116 стр. Цѣна 20.000 руб. Изд. 
Н. В. Васильева). Изъ оглавленія вижу, 
что въ этотъ сборникъ вошла поэма Г. 
Чулкова „Марія Гамильтонъ", та таинствен¬ 
ная и прекрасная шотландская леди, на¬ 
ложница Петра Великаго, павшая жертвой 
его ревности и жестокой мести. Г. Чул¬ 
ковъ прекраснымъ стихомъ увѣковѣчилъ 
несчастную шотландскую леди и осудилъ 
произволъ мощнаго тирана. Цитирую нѣ¬ 
сколько строфъ : 

„Влюбленность, гдѣ ты ? Смерть, ужели ? 
Смѣнитъ томленіе сердецъ, 

И пѣсню ту, что души пѣли, 

Имъ страсть поетъ подъ звонъ колецъ. 

Ахъ, этотъ звонъ, какъ стонъ неволи, 

Какъ темный н печальный сонъ, 

И сколько въ этомъ звонѣ боли, 

Какъ въ пѣснопѣньяхъ похоронъ. 

И цѣломудренная нѣга 
Застыла въ ледяномъ бреду, 

И хлопья сѣвернаго снѣга 
Вѣнчали страшную бѣду.'* 

Говорятъ, что авторъ читалъ „Марію 
Гамильтонъ" въ Кремлѣ и поэма произвела 
глубокое впечатлѣніе на слушателей. 

Поэзія не умерла въ суровой революціонной 
Россіи, она дышитъ подвигомъ и силой, о 
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чемъ свидѣтелствуетъ плеяда современ¬ 
ныхъ поэтовъ. Андрей Бѣлый, Валерій Брю¬ 
совъ, Бальмонтъ, Вячеславъ Ивановъ, Фе¬ 
доръ Сологубъ и другіе изъ плеяды совре¬ 
менныхъ лириковъ имѣются на сто¬ 
лахъ книжныхъ лавокъ подъ рубрикой 
,,новости'*. Всѣми чтимый и любимый А. 
Блокъ переиздается съ дополненіями. Вы¬ 
шла книга третья (1907-16) его стихотво¬ 
реній (351 стр. Изд. ,.Алконостъ". Цѣна 
20.000 руб.). 

Наряду съ поэзіей процвѣтаетъ 
соціологія, соціальная психологія и 
философія. Кооперативное изданіе „Ко¬ 
лосъ" выпустило рядъ солидныхъ брошюръ 
и книгъ. Подъ рубрикой „новинокъ" ле¬ 
жатъ: „Философское міровоззрѣніе Гер¬ 
цена", Г. Шпетта; „Соціальная революція 
и задачи нравственности" П. Лаврова 
съ примѣчаніями П. Витязева; выпускъ 
1-й матеріаловъ для біографіи П. Лаврова. 
Чувствуется нарастающій интересъ къ ро¬ 
доначальникамъ идеологіи русской соціаль¬ 
ной революціи. Капитальнымъ трудомъ 
является „Система соціологіи" проф. П. А. 
Сорокина, т. 1-й (360 стр. окт.), появился 
въ 1920 г., а томъ ІІ-й (464 стр. окт.) 
только что вышелъ и лежитъ на книжныхъ 
столахъ среди „новинокъ". Не менѣе 
значителенъ серьезный трудъ В. М. 
Бехтерева „Коллективная Рефлексологія" 
(психологія). Я, конечно, еще не успѣлъ 
ознакомиться съ содержаніемъ этихъ ра¬ 
ботъ, но онѣ обѣщаютъ обогатить соціо¬ 
логическую литературу цѣннымъ матері¬ 
аломъ. 

Интересенъ книжный товаръ московскихъ 
лавокъ, но не менѣе интересны сами тор¬ 
говцы. Въ большинствѣ, это сами писа¬ 
тели. На Б. Никитской имѣются сряду 
три лавки, въ которыхъ торгуютъ поэты, 
философы и ученые. Кооперативнымъ 
издательствомъ „Колосъ" завѣдуетъ Ф. И. 
Витязевъ (Сѣденко), литераторъ-соціологъ. 
Въ лавкѣ „Книжнаго Издательства Писа¬ 
телей" участвуютъ Львовъ - Рогачевскій, 
Панкратовъ, Семеновъ, Телешевъ, Вере¬ 
саевъ и др., а тутъ же рядомъ, въ „Лавкѣ 
Писателей" бойко торгуютъ Н. А. Бер¬ 
дяевъ, М. Осоргинъ, Б. Зайцевъ, А. Яков¬ 
левъ, А. Дживилеговъ и Б. Гривцовъ, все 
имена, небезызвѣстныя въ литературномъ 
мірѣ. Нужда ихъ заставила вылѣзти изъ 
кабинетнаго затворничества, заставила ихъ 
заняться практическимъ дѣломъ, и ведутъ 
они свои дѣла не плохо, обороты дѣлаютъ 
въ милліонахъ рублей (конечно,совѣтскихъ). 
Не пострадаетъ-ли муза и наука отъ дѣ¬ 
ловыхъ работъ ? Мнѣ кажется, что нѣтъ. 
Наоборотъ, она сблизитъ автора съ жизнью 
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и дѣйствительностью, обережетъ его отъ 
сухой отвлеченности, а самое главное, 
сблизитъ съ читателемъ - покупателемъ, 
дастъ ему понять его интересы и потреб¬ 
ности. Покупатель-читатель цѣнитъ книгу 
во много разъ выше, когда онъ бесѣдуетъ 
съ самимъ ея авторомъ, а если и не съ 
самимъ авторомъ, то все-же съ живымъ 
писателемъ, авторомъ какихъ-либо другихъ 
трудовъ. Въ глазахъ покупателя книга на¬ 
чинаетъ какъ бы оживать. Авторъ пере¬ 
стаетъ быть лишь именемъ или неизвѣст¬ 
нымъ иксомъ. Для читателей онъ теперь 
живой человѣкъ, и участіе къ нему и его 
трудамъ увеличивается. 

Прислушивался я къ разговорамъ поку¬ 
пателя съ торговцемъ-писателемъ. Поку¬ 
патель — маленькій съежившійся стари¬ 
кашка, въ потертомъ пальтишкѣ, въ изно¬ 
шенныхъ валенкахъ, черезъ дыры которыхъ 
проглядываютъ грязныя портянки. Тре¬ 
буетъ онъ, если правильно вспоминаю, 
физику Дрентеля. „Да, имѣется", — от¬ 
вѣчаетъ торговецъ-писатель, „но только 
подержанная, безъ обложки". Покупатель 
любовно смотритъ на цѣнный экземпляръ, 
разглаживаетъ задранные уголки листовъ, 
какъ будто ласкаетъ книгу. „Вы знали 
автора? Онъ, кажется, умеръ?" — 
„Зналъ", отвѣчаетъ торговецъ - писатель. 
„Умеръ съ голоду въ 1918 году", и, какъ 
будто оправдывая себя, добавляетъ: „не 
сумѣлъ примѣниться къ новымъ условіямъ, 
не торговалъ книгами". Покупатель со¬ 
чувственно смотритъ на книгу, авторъ, 
павшій жертвой суроваго революціоннаго 
времени, дорогъ ему. Онъ охотно платитъ 
требуемую цѣну и осторожно всовываетъ 
книгу въ свой рваный мѣшочекъ, сшитый 
изъ холста на подобіе портфеля. Я не 
выдержалъ: „Простите, Вы преподаватель 
физики ?“ — „Нѣтъ, только такъ, люби¬ 
тель", улыбнулся онъ мнѣ въ отвѣтъ. 

Книги покупаются охотно, съ любовью, 
но не безъ разбора. „Что же покупаютъ ? 
На какія книги у Васъ большій спросъ ?" 
справляюсь я въ каждой лавкѣ, которую 
посѣтилъ. Отвѣты были почти-что повсюду 
одни и тѣ же : требуютъ учебники, техни¬ 
ческія и научныя книги, философію, со¬ 
ціологію и новую художественную литера¬ 
туру. Меньше спроса на классиковъ, но 
почему-то растетъ спросъ на Пушкина. 
Партійно - политическая литература почти 
совершенно не требуется. На это мнѣ 
жаловались торговцы лавокъ анархистовъ 
и эсъ-зровъ : — повидимому, политическая 
борьба въ Россіи пришла къ концу. 

Ю. Ф. Г е к к е р ъ. 

Москва. 7. XII. 1921. 





РЕФОРМА АРХИВНАГО ДѢЛА ВЪ РОССІИ 
1918 Г. 

Лѣтомъ 1918 г. въ Россіи была проведена 
коренная реформа архивнаго дѣла. 

Каждый, кому приходилось соприкасаться съ 
русскими архивами, главнымъ образомъ, съ 
цѣлью научныхъ изысканій, хорошо знаетъ, что 
постановка архивнаго дѣла въ Россіи давно уже 
требовала коренного преобразованія н прежде 
всего — въ смыслѣ разрѣшенія трехъ основныхъ 
вопросовъ: I. централизаціи архивовъ 
т. е. выдѣленія ихъ изъ состава отдѣльныхъ 
вѣдомствъ и объединенія въ самостоятельное; 
2. научной подготовки архивныхъ 
работниковъ и 3. упорядоченія дѣла 
научнаго изданія архивныхъ фон¬ 
довъ. Война и революція заставили съ особою 
остротою почувствовать всѣ недочеты въ поста¬ 
новкѣ архивнаго дѣла. Архивамъ угрожала не 
малая опасность и многіе изъ нихъ дѣйстви¬ 
тельно пострадали отъ всякаго рода военнаго и 
революціоннаго засилія (занятіе н порча по¬ 
мѣщеній, безпорядочная перевозка государствен¬ 
наго имущества) и военныхъ и революціонныхъ 
эксцессовъ: — разрушенія зданій, порчи и рас¬ 
хищенія архивныхъ цѣнностей. Начавшаяся во 
время революціи ликвидація старыхъ учрежденій 
оставляла зачастую нхъ архивы въ безпризорномъ 
состояніи, а быстрое развитіе, одновременно съ 
этимъ, новаго государственнаго аппарата приво¬ 
дило къ образованію архивныхъ фондовъ, не 
поступавшихъ регулярно въ старыя архивныя 
хранилища. Кадры архивныхъ служащихъ порѣ¬ 
дѣли. Наконецъ, въ связи съ условіями пере¬ 
живаемаго момента стала чувствоваться необ¬ 
ходимость, а послѣ паденія старыхъ полити¬ 
ческихъ преградъ создавалась и возможность 
сконцентрировать матеріалъ по исторіи освободи¬ 
тельнаго движенія въ Россіи, какъ старый, разсѣян¬ 
ный по отдѣльнымъ архивамъ, такъ и новый, 
быстро теперь разраставшійся, въ видѣ различ¬ 
ныхъ записей, дневниковъ, дѣлопроизводства 
всякаго рода съѣздовъ, организацій и т. п. 

На всѣ эти назрѣвшія нужды и должна от¬ 
вѣтить реформа 1918 г. Почва для этой реформы 
въ средѣ русскихъ архивныхъ дѣятелей, какъ 
извѣстно, была уже давно подготовлена. Съѣзды 
въ 1908 н 1916 гг. представителен губернскихъ 
ученыхъ архивныхъ комиссій, образованіе при 
Русскомъ Историческомъ Обществѣ въ 1915 г, 
особой секціи этихъ комиссій, возникновеніе въ 
Петербургѣ около этого времени „Общества 
архивныхъ дѣятелей", частичныя попытки въ 
1917 г. со стороны группы петербургскихъ исто¬ 
риковъ и архивистовъ учета и охраны дворцо¬ 
выхъ архивовъ, учрежденіе къ этому же времени 
въ Петербургѣ „Общества изученія революціи" 
н основаніе, нѣсколько позднѣе, „Дома-музея 
борцовъ за свободу". Когда весною 1918 г, 
Д. Б. Рязановъ, на котораго было возложено со¬ 
вѣтскою властью проведеніе архивной реформы 
въ государственномъ масштабѣ обратился за 
содѣйствіемъ къ соотвѣтствующимъ высшимъ 
ученымъ и учебнымъ учрежденіямъ, обращеніе 
это было встрѣчено очень сочувственно. Въ 
мартѣ 1918 г. въ Петербургѣ было образовано 
совѣщаніе по архивному и библіотечному дѣлу, 
вскорѣ, однако, передавшее вопросъ о библіо¬ 
текахъ въ другое вѣдѣніе и сосредоточившее 
все свое вниманіе исключительно на вопросѣ объ ар¬ 
хивахъ. Въ этомъ совѣщаніи быстро образо¬ 
валось основное ядро, которое и взяло въ свои 
руки и дружно повело все дѣло реформы. 


Предсѣдателемъ совѣщанія былъ избранъ 
Д. Б. Рязановъ; егс замѣстителемъ — проф. С. Ф. 
Платоновъ;помощникомъ— проф. А.Е. Прѣсняковъ. 
Душою всей реформы, положительно вынесшій 
ее на своихъ плечахъ, какъ въ періодъ подгото¬ 
вительныхъ работъ, такъ и тогда, когда реформа 
уже осуществилась, былъ завѣдывавшій архивомъ 
Министерства Народнаго Просвѣщенія А. С. Нико¬ 
лаевъ. Видную роль наряду съ А. С. Нико¬ 
лаевымъ играли завѣдывавшій Архивомъ Сената 
И. А. Блиновъ, Морского Министерства А. И. Ле¬ 
бедевъ, поставленный къ этому времени во 
главѣ'военныхъ архивовъ Г. С. Гмбаевъ, сотруд¬ 
ники А. С. Николаева по архиву И. Л. Маяков¬ 
скій и Н. П. Черепнинъ и мн. др. Особое мѣсто 
въ Совѣщаніи занялъ ныиѣужс покойный академ. 
А. С. Лаппо-Данилевскій: сдержанно относившій¬ 
ся къ реформѣ по самому ея существу, онъ 
оказалъ большое содѣйствіе, какъ ея критикъ, 
не разъ мѣтко указывавшій отдѣльныя ея слабыя 
стороны и освѣщавшій вопросъ съ точки зрѣнія 
теоріи и практики архивнаго дѣла на Западѣ. 
Пишущій эти строки съ чувствомъ 
глубокой радости вспоминаетъ тѣ дни, когда 
работа въ Совѣщаніи, и затѣмъ въ Архивномъ 
управленіи была для него свѣтлымъ духовнымъ 
успокоеніемъ на безотрадномъ фонѣ сумерекъ 
петербургской жизни за послѣдніе годы. 

Результатомъ работы Совѣщанія и былъ 
прежде всего декретъ 1 іюня 1918 г. объ об¬ 
разованіи единаго государственнаго фонда и 
учрежденіи главнаго Управленія Архивнымъ 
Дѣломъ. По этому декрету всѣ архивы госу¬ 
дарственныхъ и общественныхъ учрежденій, какъ 
ликвидированныхъ, такъ и существующихъ, за 
время до 25 октября 1918 г., объединялись въ 
Единый Государственный Архивный Фондъ (Е. 
Г. А. Ф.), куда н должны были въ дальнѣйшемъ 
поступать дѣлопроизводства всѣхъ учрежденій 
по мѣрѣ того, какъ эти дѣлопроизводства утра¬ 
чивали свое практическое значеніе. Учрежденіямъ 
и отдѣльнымъ лицамъ запреща юсь, подъетрахомъ 
строгой отвѣтственности, самочинное уничтоженіе 
архивныхъ документовъ. Частные архивы могли 
быть точно также включены въ Е. Г. А. Ф., но 
лишь добровольно, въ зависимости отъ желанія 
ихъ владѣльцевъ. Завѣдываніе и управленіе Е. Г. 
А. Ф. поручалось вновь создаваемому самосто¬ 
ятельному учрежденію—Главному Управленію 
Архивнымъ Дѣломъ (Главархивъ), входящему, 
какъ особый отдѣлъ, въ составъ Народнаго 
Комиссаріата Просвѣщенія. 

Е. Г. А. Ф. подраздѣляется на „Отдѣленія", 
которыя въ большинствѣ случаевъ совпадаютъ 
съ прежними отдѣльными крупными архивами, или 
объединяютъ въ себѣ нѣсколько такихъ архивовъ, 
сохранившихъ въ предѣлахъ Отдѣленій цѣлост¬ 
ность и недѣлимость составлявшихъ ихъ со¬ 
держаніе архивныхъ фондовъ. Каждое такое 
Отдѣленіе составляетъ самостоятельную адми¬ 
нистративную единицу, съ Управляющимъ во 
главѣ, и обслуживается соотвѣтствующимъ чис¬ 
ломъ архиваріусовъ и архивистовъ. На архи¬ 
варіусовъ возлагается, по преимуществу, текущая 
административная и справочная работа по От¬ 
дѣленію; на архивистовъ— научная— составленіе 
и подготовка къ печати описей и описаній, ар¬ 
хивныя изданія и т. п. Такое раздѣленіе видовъ 
архивной службы позволяетъ использовать 
кадры старыхъ архивныхъ служащихъ, обладаю¬ 
щихъ большимъ служебнымъ навыкомъ, но не 
имѣющихъ соотвѣтствующей научной подготовки, 
и привлечь на должность архивистовъ болѣе 
свѣжія научныя силы. 
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Отдѣленія Е. Г. А. Ф. объединены, по одно¬ 
родности входящихъ въ ихъ составъ архивныхъ 
фондовъ, въ „Секціи'’: 1. Законодательство 
и верховное управленіе; II. Судъ; III. Военное 
и морское дѣло; IV*. Духовная культура; V*. Эко¬ 
номика; VI. Вутреннее управленіе; VII. Историко- 
революціонные архивы. Секціи, во главѣ кото¬ 
рыхъ поставлены особые завѣдующіе ими, не 
представляютъ по отношенію къ отдѣленіямъ 
какой либо высшей административной единицы; 
ихъ назначеніе, если такъ можно выразиться, 
научно-тактическое — объединеніе научно-архив¬ 
ныхъ работъ по Отдѣленіямъ: выработка плана 
изданія архивнаго матеріала, координація, въ 
этомъ отношеніи, работъ всѣхъ входящихъ въ 
составъ Секціи Отдѣленій и т. п. Къ чисто ар¬ 
хивнымъ секціямъ присоединена еще одна (VIII) 
Библіотечная, на которую возложено какъ 
составленіе библіотеки Главархива, такъ и соби¬ 
раніе всякаго рода того печатнаго матеріала, 
который въ большомъ количествѣ находился во 
всѣхъ прежнихъ архивахъ — всякаго рода отчеты, 
докладныя записки и т. п. 

Параллельно съ образованіемъ Отдѣленій Е. 
Г. А. Ф. и сведеніемъ ихъ въ Секціи учреждена 
особая Инспекція Главархива, на кото¬ 
рую возлагается отысканіе и спасеніе заброшен¬ 
ныхъ архивовъ, инспектированіе архивовъ, во¬ 
шедшихъ уже въ составъ Е. Г. А. Ф., принятіе 
въ экстренныхъ случаяхъ (пожаръ, хищеніе 
документовъ) рѣшительныхъ мѣръ и, наконецъ, 
установленіе тѣсной связи въ области архивнаго 
дѣла между Главархивомъ, какъ центральнымъ 
учрежденіемъ, и провинціей. 

Центральное учрежденіе Главархнва построено 
на общей схемѣ совѣтскихъ учрежденій: завѣ¬ 
дующій (Д. Б. Рязановъ), его замѣститель (проф. 
С. Ф. Платоновъ), коллегія и отдѣлы. Изъ этихъ 
послѣднихъ необходимо остановиться на одномъ— 
на справочно-статистическомъ, переименованномъ 
впослѣдствіи, по мѣрѣ развитія и углубленія его 

§ аботъ, въ научно - статистическій. 

•тотъ отдѣлъ (во главѣ котораго стоялъ первое 
время А. С. Николаевъ, а впослѣдствіи проф. Ф. А 
Вальтеръ) сталъ главнымъ органомъ по подго¬ 
товкѣ всѣхъ дальнѣйшихъ мѣропріятій, имѣвшихъ 
своею задачею поднятіе всего архивнаго дѣла до 
уровня современныхъ научныхъ требованій. Вотъ 
какъ въ общихъ чертахъ разбивается работа этого 
отдѣла по тремъ его отдѣленіямъ: I. Русское: 
русская библіографія архивнаго дѣла, анкета 
архивовъ и архивныхъ фондовъ, подготовка 
текущихъ дѣлъ, требующихъ научно-техниче¬ 
скаго оборудованія, устройство курсовъ и выста¬ 
вокъ по архивному дѣлу, разработка различнаго 
рода статистическаго матеріала, картъ, діаграммъ 
н т. п., изданіе общаго справочника по архивамъ 
и популярной литературы по архивному дѣлу; 
2. Иностранное: иностранная библіографія, 
переводы и образы иностраннаго законодатель¬ 
ства по архивному дѣлу, подготовка справокъ по 
отдѣльнымъ вопросамъ на основаніи иностран¬ 
ной литературы, учетъ матеріаловъ по русской 
исторіи, хранящихся въ иностранныхъ архивахъ; 
3. Библіотечное: организація библіотеки 
научно-статистическаго отдѣла и обслуживаніе 
черезъ нее двухъ первыхъ отдѣленій въ ихъ 
работахъ. 

По первоначальному положенію при Главар¬ 
хивѣ былъ намѣченъ еще такъ называемый 
„Совѣтъ Главархнва*, — изъ отдѣльныхъ 
отвѣтственныхъ руководителей Главархнва и 
представителей изъ цѣлаго ряда соотвѣтствую¬ 
щихъ высшихъ ученыхъ и учебныхъ учрежденій, 
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какъ бы высшій ученый ареопагъ по архивному 
дѣлу. Этотъ органъ остался на бумагѣ и ни разу 
не собирался. Зато возникъ другой органъ 
непредусмотрѣнный положеніемъ и первое время 
встрѣтившій даже не совсѣмъ благосклонное от¬ 
ношеніе къ себѣ со стороны завѣдующаго. Это 
такъ называемое „Совѣщаніе Управляющихъ 
Отдѣленіями Е. Г. А. Ф.“, возникшее стараніями 
все того же А. С. Николаева. Вначалѣ это были 
частныя собранія, на которыхъ управляющіе 
отдѣленіями информировались А. С. Николаевымъ 
и получали отъ него соотвѣтствующія разъ¬ 
ясненія. Малт по малу эти собранія оформились, 
получили офиціальную санкцію,какъ „Совѣщаніе**, 
которое постепенно начало брать на себя ини¬ 
ціативу въ разныхъ научныхъ и административ¬ 
ныхъ вопросахъ. Черезъ „Совѣшаніе" начала 
устанавливаться болѣе тѣсная н живая связь между 
отдѣленіями и центральными органами Главархнва. 
Обычно, по мѣрѣ постановки того или другого 
вопроса въ коллегіи Главархнва илн въ самомъ 
„Совѣщаніи", при этомъ послѣднемъ образовы¬ 
ваются соотвѣтствующія комиссіи.Предварительная 
анкетная работа для этихъ комиссій выполняется 
Научно-статистическимъ отдѣломъ при содѣйствіи 
инспекціи. Одновременно съ этимъ Научно-ста- 
тистнческій отдѣлъ выполняетъ всякаго рода 
подговнтельною работу справочнаго характера, 
а Инспекція, благодаря своей болѣе тѣсной связи 
съ повседневною жизнью архивовъ, содѣйствуетъ 
постановкѣ дальнѣйшихъ вопросовъ. Съ другой 
стороны всякое мѣропріятіе до его обсужденія 
въ Коллегіи и окончательнаго утвержденія за¬ 
вѣдующимъ, обычто точно также проходитъ 
черезъ Совѣщаніе, предсѣдатель котораго при¬ 
сутствуетъ съ правомъ рѣшающаго голоса и въ 
Коллегіи. Такъ самою жизнью Совѣщаніе 
Управляющихъ, Научно-статистическій отдѣлъ 
и Инспекція стали основными нервами всей 
новой архивной реформы. 

Одновременно съ утвержденіемъ Главархива 
въ Петербургѣ было учреждено его отдѣленіе въ 
Москвѣ, что обусловливалось значеніемъ Москвы, 
какъ первокласснаго архивнаго центра. Между 
Петербургомъ и Москвою предполагалось по¬ 
дѣлить вѣдѣніе провинціальными архивами тѣхъ 
губерній, которыя во вторую половину 1918 г. 
фактически входили въ составъ Совѣтской Россіи. 
Въ силу центральнаго положенія Москвы у нея 
начали завязываться болѣе живыя связи съ про¬ 
винціей, а радіусъ вліянія Петербурга на провин¬ 
цію въ архивномъ дѣлѣ постепенно все суживался 
и въ концѣ концовъ началъ ограничиваться гу¬ 
берніями Петербургской, Псковской, Новгород¬ 
ской и вновь образованной Череповецкой. Мо¬ 
сковское Отдѣленіе превратилось въ централь¬ 
ное учрежденіе Главархива, въ Петербургѣ лишь 
то отдѣленіе, во главѣ котораго стоитъ проф. 
С. Ф. Платоновъ. Это перенесеніе Главархива 
въ Москву имѣло весьма существенныя послѣд¬ 
ствія, въ особенности въ связи съ тѣмъ обстоя¬ 
тельствомъ, что къ этому времени въ Московской 
Архивной Инспекціи подобрались весьма живыя 
силы — инспектора А.Ф.Изюмовъ, Б.И.Николаевскій, 
А. В. Сомовъ. Въ силу того, что въ централь¬ 
номъ районѣ особенно сильно чувствовалась 
разруха помѣщичьихъ усадебъ, въ Москвѣ былъ 
поставленъ на очередь вопросъ о спасеніи част¬ 
ныхъ архивовъ н была учреждена особая секція 
Усадебныхъ и Вотчинныхъ архивовъ. Одновре¬ 
менно съ этимъ поѣздки по провинціи Московской 
Архивной Инспекціи, распространившей постепенно 
районъ своей дѣятельности до Восточной Сиби¬ 
ри, Туркестана и Сѣвернаго Кавказа, позволили 



теперь поставить на практическую почву давно 
уже назрѣвшій вопросъ объ организаціи архив¬ 
ныхъ центровъ по губерніямъ — Губернскихъ 
Архивовъ (Губархнвы), а затѣмъ и объ 
образованіи крупныхъ архивныхъ округовъ — 
Окружныхъ Архивныхъ Управленій. 
Съ устройствомъ Губархивовъ, образованіемъ ок¬ 
ружныхъ Управленіи, Главархивъ сталъ на твердую 
почву въ провинціи и можетъ теперь развивать 
свою дѣятельность въ широко-государственномъ 
масштабѣ. 

На первыхъ же шагахъ своей дѣятельности 
Главархивъ, помимо своей текущей работы, 
обратилъ вниманіе на научную подготовку архив¬ 
ныхъ служащихъ и упорядоченіе дѣла научнаго изда¬ 
нія архивныхъ фондовъ. Первый изъ этихъ во¬ 
просовъ былъ поставленъ на очередь въ жизнь 
все тѣмъ же А. С. Николаевымъ. Въ 1918—19гг. 
въ Петербургѣ и Москвѣ были организованы 
курсы и практическія занятія по архивному дѣлу. 
Въ 1919 — 20 гг. курсы въ Петербургѣ 
были повторены. Опытъ такихъ курсовъ далъ 
матеріалъ для разработки плана болѣе углублен¬ 
ной научной подготовки архивныхъ дѣятелей, что 
н осуществилось въ учрежденіи при Петербург¬ 
скомъ Археологическомъ Институтѣ особаго от¬ 
дѣленія архивовѣдѣнія. Для упорядоченія дѣла 
научнаго изданія архивныхъ фондовъ при Глав¬ 
архивѣ была образована „Научно-изда¬ 
тельская комиссія" въ двухъ отдѣленіяхъ 
— въ Петербургѣ и Москвѣ. Эта комиссія 
должна была сосредоточить въ своемъ вѣдѣніи 
все дѣло изданія документовъ Е. Г. А. Ф. 
въ республикѣ, работая въ содѣйствіи съ суще¬ 
ствующей уже издавна Археологической комиссіей: 
послѣдняя должна была взять на себя изданіе 
документовъ по древней русской исторіи, Научно¬ 
издательская же комиссія — по новой исторіи и 
общее руководство изданіями. Контролю Науч¬ 
но-издательской комиссіи были подчинены также 
всѣ изданія научныхъ обществъ и частныхъ 
лицъ, поскольку они имѣли своимъ содержаніемъ 
документы Е. Г. А. Ф. Членомъ московскаго от¬ 
дѣленія Комиссіи проф. Д. Н. Егоровымъ былъ 
разработанъ чрезвычайно обстоятельный планъ 
работы Комиссіи. Въ обоихъ отдѣленіяхъ ея 
были выработаны детальныя правила изданія 
архивныхъ описей, описаній и различныхъ 
категорій документовъ. Кромѣ того подъ руко¬ 
водствомъ Комиссіи всѣ Отдѣленія Е. Г. А. Ф. 
выработали программы изданія по этимъ архи¬ 
вамъ, какія входятъ въ составъ этихъ Отдѣленій, 
программы, осуществленія которыхъ хватитъ на 
много лѣтъ. Нѣкоторыя изъ этихъ программъ 
выдаются по своей широтѣ, какъ напримѣръ, 
программа петроградскаго отдѣленія историко- 
революціоннаго архива, составленнаго А. И. 
Шиловымъ. 

Наши свѣдѣнія объ архивной реформѣ въ 
Россіи прерываются на серединѣ 1920 г. Все 
это время работа въ Главархивѣ шла бодрымъ 
и напряженнымъ темпомъ. Много было сдѣлано, 
но многое и осталось еще сдѣлать, Надо учи¬ 
тывать тѣ условія, въ какихъ все это время 
приходилось работать въ Петербургѣ самоотвер¬ 
женнымъ труженикамъ архивнаго дѣла — не¬ 
доѣданіе, холодъ, отсутствіе освѣщенія, от¬ 
сутствіе какихъ бы то ни было средствъ для 
нормальнаго оЗорудованія архивовъ и различныхъ 
архивныхъ фондовъ. Мы даемъ лишь краткое 
сухое сообщеніе о крупномъ начинаніи въ 
области русской исторической науки: о дѣятель¬ 
ности Главархива во всѣхъ ея подробностяхъ 
можно была бы написать много страницъ, 


полныхъ истиннаго драматизма. И за то, что 
сдѣлано, русская наука со временемъ скажетъ 
спасибо всѣмъ тѣмъ, кто вынесъ на своихъ 
плечахъ архивную реформу 1918 года. 

Тифлисъ. Проф. М. Поліевктовъ. 


РУССКІЯ КНИЖНО-ГРАВЮРНЫЯ СОБРАНІЯ 
ПАРИЖА. 

Въ Парижѣ имѣются три вида библіотекъ и гра¬ 
вюрныхъ коллекцій по русскому искусству, рѣзко 
отличающихся одна отъ другой. Первый типъ— 
собранія, составлявшіяся уже издавна, съ конца 
прошлаго столѣтія, понемногу, состоящія изъ луч¬ 
шихъ листовъ и увражей съ первоклассными гра¬ 
вюрами. Къ такимъ принадлежатъ, напримѣръ, 
собранія В. П. Катенева, П. Н. Апостола, соста¬ 
влявшіяся издавна, „Пушкинское собраніе* Онѣ¬ 
гина: библіотека кн. О. В. Палѣй.Д. А. Нелидова, ки. 
Аргутинскаго - Долгорукова и др. 

Другой типъ коллекцій — это то, что удавалось 
собственнику, уѣзжая изъ Россіи, взять съ собою, 
это — отдѣльные наиболѣе памятные экземпляры, 
акварелью раскрашенные гравюры и рисунки. Къ 
такимъ можно отнести собраніе герцога А. Г. 
Лейхтенбергскаго. Наконецъ — третій видъ — за¬ 
ново, въ недавнее время начатое собраніемъ, ху¬ 
дожественно - печатное имущество, которое и но¬ 
ситъ часто случайный видъ, но иногда начинаетъ 
понемногу „выкристаллизовываться" и системати¬ 
зироваться, согласно вкусамъ собственника. Къ 
такимъ „новымъ" коллекціямъ надо отнести и 
коллекцію В. Г. Тищенко - Кваль, бар. К. Вран¬ 
геля, Б. П. Гревса, кн. Трубецкой. 

Въ связи съ огромной, все наростающей модой 
и симпатіей къ „Старому Петербургу" — посте¬ 
пенно стоимость листовъ и изданій съ .видами* 
стала невѣроятно (разъ въ 40) повышаться и даже 
можно наблюдать явленіе такое: распродаются 
давно составленныя коллекціи и начинаютъ по¬ 
полняться собранія молодыхъ коллекціонеровъ. 
Однѣ и тѣ же вещи переходятъ (къ счастью оста¬ 
ваясь въ русскихъ рукахъ) изъ одного дома въ 
другой. 

Особенно пополнилась коллекція г-жи Тищенко. 
На аукціонахъ, ровно годъ тому назадъ устроен¬ 
ныхъ (гр. О. П. Бобринской), листы видовъ Пе¬ 
тербурга, купленные у букиниста за 1—2 франка 
шлн по 20—30; теперь тѣ же экземпляры повыси¬ 
лись до 30—40 фр. Книги съ гравюрами (аі(е- 
Іабе'а) англійскаго и нѣмецкаго изданія дошли до 
оцѣнки въ сотни франковъ. И платятъ! Поистинѣ, 
повторяю, моды и увлеченіе, стремленіе имѣть 
хоть нѣсколько видовъ родного, любимаго, дале¬ 
каго, гранитнаго, фантастическаго Петербурга, ми¬ 
лой, задушевной, снѣжной Москвы — такъ велики, 
что не будемъ удивляться, если цѣны возрастутъ 
еще больше. 

Въ художественномъ собраніи В. П. Катенева 
имѣется огромная библіотека (до 30000), среди ко¬ 
торой „Коззіса" занимаетъ далеко не послѣднее 
мѣсто. Она по преимуществу интересна новыми и 
новѣйшими художественными изданіями:комплекты 
журналовъ изданія Голико, Сиріуса, Евг. Общины 
— почти всѣ налицо. Но не это составляетъ 
„центръ" библіотеки русскихъ художественныхъ 
изданій. Онъ въ книгахъ — альбомахъ — 1780, 
1790— 1800, 1820 и 1830-хъ годовъ, посвящен¬ 
ныхъ гравированнымъ или исполненнымъ аква- 
тинтомъ видамъ столицъ, городовъ Россіи и 
быту Россіи (а(іеіа^е). 

Англійскія изданія заключаютъ въ себѣ потря¬ 
сающей красоты виды Невы, какъ бы зеркальной 
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и отражающей фантастическое нагроможденіе двор¬ 
цовъ, садовъ и пр., лучшихъ зданій, церквей. Осо¬ 
бенно хороша зима въ англійскихъ акватинтахъ. 
Но бытъ, бытъ! Тройки удалыя, курьеры, пере¬ 
кладные, дрожки, то спящіе, то подвыпившіе ку¬ 
чера, хороводы дѣвокъ и парней, танцы-пляски, 
„русская" — стройная дѣвушка въ сарафанѣ и ко¬ 
кошникѣ, какъ Аполлонъ, ѣдущій на колесницѣ,— 
тройка несущихся коней, а въ телѣгѣ парень — 
лихой молодецъ! Удивительно поэтично, то тор¬ 
жественно, какъ-то по-римски, то съ сентимен¬ 
тализмомъ, талантливо схваченнымъ и характер¬ 
нымъ для Россіи вообще — переданы всѣ эти виды 
городовъ, съ колоннадами присутственныхъ мѣстъ, 
перелѣски и холмы съ почтовыми аллеями бере¬ 
зовыми. Любили иностранные художники и охотно 
изображали они Россію. Десятки альбомовъ въ 
прекрасныхъ переплетахъ украшаютъ библіотеки 
Катенева, и долго, долго нельзя оторваться отъ 
нихъ. 

Прекрасные альбомы съ Патерсеиовскими ви¬ 
дами Петербурга и литографіями видовъ окрестно¬ 
стей столицы пришлось мнѣ видѣть въ библіотекѣ 
кн. Аргутинскаго - Долгорукова, нѣсколько цѣн¬ 
нѣйшихъ экземпляровъ у г-жи Тищенко; Па¬ 
вловскъ и Гатчина, въ гравюрахъ (пройденныхъ 
крѣпкой водкою — азоти. кислотою) поэта В. А. 
Жуковскаго, и рядъ другихъ изданій. Но библіо¬ 
тека П. Н. Апостола едва ли не наиболѣе цѣнная 
и во всякомъ случаѣ ие уступитъ Катеневской по 
значенію и давности нѣкоторыхъ экземпляровъ. 
Здѣсь отличный экземпляръ Корба, три изданія 
Олсарія. очень большое, вообще, количество книгъ 
XVII вѣкз иностранныхъ о Россіи и русскихъ. 

Г. Лукомскій. 

МОСКОВСКІЙ АЛЬМАНАХЪ. 

Пріѣхавшій недавно изъ Москвы въ Берлинъ 
Б. А. Пильнякъ привезъ съ собою рядъ инте¬ 
ресныхъ беллетристическихъ рукописей писате¬ 
лей, живущихъ въ настоящее время въ Москвѣ. 
Рукописи эти пріобрѣтены Берлинскимъ книго¬ 
издательствомъ „Огоньки", которое выпускаетъ 
спеціальный „Московскій Альманахъ - . Въ „Мо¬ 
сковскій Альманахъ" входятъ: „Рязань - яблоко" 

— Б. Пильняка, „Апрѣль - — В. Лидина, „Идутъ" 

— А. Яковлева. Кромѣ того въ „Альманахъ" 
входятъ нѣкоторыя произведенія московскихъ 
писателей, ранѣе переѣхавшихъ въ Берлинъ, а 
именно: „Я" (Сумасшедшее) — Андрея Бѣлаго 
и „Гори-цвѣтъ - — А. М. Ремизова. 

ПРИВѢТЪ ПЕТЕРБУРГСКИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ 
БЕРЛИНСКИМЪ. 

Въ отвѣтъ на привѣтствіе, посланное недавно 
берлинскимъ „Домомъ Искусствъ" петербургскимъ 
писателямъ, пришло письмо отъ петербургскаго 
„Дома Литераторовъ - . Въ этомъ письмѣ такъ 
прекрасно изложена та точка зрѣнія, которая съ 
самаго начала была руководящей для нашего 
журнала, что мы считаемъ необходимымъ воспро¬ 
извести это письмо полностью. 

Дому Искусствъ въ Берлинѣ. 

Дорогіе друзья! 

Намъ было необыкновенно отрадно получить 
Ваше письмо и Вашъ привѣтъ. То были первыя 
слова сочувствія и одобренія, которыя Домъ Ли¬ 
тераторовъ услышалъ отъ русской общественной 
организаціи, работающей заграницей. Глубоко 
увѣренные въ правильности избраннаго нами пу¬ 
ти, мы, однако, уже давно хотѣли убѣдиться, что 
намѣренія наши поняты какъ должно, и что цѣ¬ 
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ли, нами намѣченныя, одобряются тѣми, чьимъ 
мнѣніемъ мы дорожимъ. 

Намъ всегда казалось, что среди смутъ и раз¬ 
доровъ современности, среди ожесточенной пар¬ 
тійной розни, неизбѣжно захватившей даже пи¬ 
сательскую среду, нѣкоторыя высшія цѣнности 
искусства и литературы должны быть одинаково 
дороги всѣмъ борющимся сторонамъ. Радуемся 
отъ всего сердца, видя, что Вы придерживаетесь 
того же мнѣнія. 

За время своего краткаго, многотруднаго су¬ 
ществованія Домъ Литераторовъ пытался разрѣ¬ 
шить многія задачи, какъ узко матеріальнаго, 
такъ и идейно-общественнаго характера. Въ ря¬ 
ду послѣднихъ видное мѣсто занимаетъ устране¬ 
ніе или, по крайней мѣрѣ, смягченіе того печаль¬ 
наго раскола, жертвою котораго стала русская 
интеллигенція и, въ частности, русская литера¬ 
тура въ лицѣ своихъ живыхъ представителей. 
Раздѣленіе нашей современной литературы на 
россійскую и зарубежную легко понять и объяс¬ 
нить. Все же актъ этотъ остается глубоко при¬ 
скорбнымъ. 

Между нами и нашими заграничными товари¬ 
щами воздвигалась почти неприступная стѣна. 
Немедленное устраненіе ея не зависитъ отъ на¬ 
шей воли. Но мы можемъ и должны стремиться, 
чтобы полное взаимное непониманіе и отчужденіе 
не стали слѣдствіемъ этого. 

Берлинскій Домъ Искусствъ и Петербургскій 
Домъ Литераторовъ во множествѣ случаевъ мо¬ 
гутъ быть нужны и полезны другъ другу. Такъ, 
мы очень плохо освѣдомлены о новѣйшей куль¬ 
турной жизни Европейскаго Запада; вы, со своей 
стороны, вѣроятно не вполнѣ представляете себѣ 
начинающееся всестороннее возрожденіе умствен¬ 
ной жизни въ Россіи. Взаимнымъ освѣдомленіемъ, 
а, можетъ быть, даже оказаніемъ другъ другу 
нѣкоторыхъ чисто практическихъ услугъ, можетъ 
быть положено начало прочной духовной связи, 
столь необходимой обѣимъ сторонамъ. 

Искренне желаемъ Вашей дѣятельности успѣха, 
а Вашему Дому иаивысшаго процвѣтанія. 

Предсѣдатель Комитета Н. Котляревскій 

Предсѣдатель коллегіи по управленію, 

членъ Комитета Б. Харитонъ. 

За секретаря, членъ Комитета 

Н. Волков ыскій. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО „ФРАНКО-РУССКАЯ ПЕЧАТЬ“ 
ВЪ ПАРИЖЪ. 

Въ серединѣ 1921 года въ Парижѣ (216 Воиіе- 
ѵагсі Разраіі) было организовано б. петроград¬ 
скимъ журналистомъ и издателемъ О. Г. Зелю- 
комъ издательство „Франко-Русская Печать 1 *. 
Нынѣ это издательство реконструировано во 
французское общество съ капиталомъ въ 300,000 
франковъ. Имъ выпущены уже въ свѣтъ слѣ¬ 
дующія книги: Милюковъ „Три попытки", Ст. 
Ивановичъ „Сумерки соціалъ-демократіи'*, Зелюкъ 
„Газета", Вишнякъ „Черный годъ", Алдановъ 
„Огонь и дымъ", Ветлугинъ „Третья Россія" и др. 
Въ ближайшее время выйдутъ: сборникъ разска¬ 
зовъ Юшкевича, „Красные и Черные" Б. Мир- 
скаго, курсъ естествознанія проф. Метальникова, 
новые стихи Бальмонта. 

КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО С. Д. ЗАЛЬЦМАНА ВЪ 
БЕРЛИНЪ. 

Въ Берлинѣ возобновило свою дѣятельность 
существовавшее до 1918 года въ Петербургѣ 
книгоиздательство С. Д. Зальцмана. Издательство 



это спеціализировалось, на изданіи на русскомъ 
языкѣ книгъ по еврейскому вопросу или персво- 
довъ (съ жаргона) на русскій языкъ еврейскихъ 
авторовъ. Пока издательство занято переизда¬ 
ніемъ книгъ уже вышедшихъ раньше въ Россіи. 
Вышли въ свѣтъ: Бяликъ „Разсказы" и Вл. Жа¬ 
ботинскій „Фельетоны". Въ ближайшее время 
выйдутъ: „Пѣсни и Поэмы" Бялика, „Чужбина" 
Жаботинскаго и „Еврейская антологія". 

РУССКАЯ КНИГА И ГАЗЕТА ВЪ ТУРЦІИ. 

Піонеромъ книжно-газетнаго дѣла въ Турціи съ 
начала 1920 года являлось организовавшееся въ 
Константинополѣ Издательское Товарищество 
„Русское Эх о", приступившее къ выпуску 
на русскомъ языкѣ еженедѣльной газеты подъ 
тѣмъ-же заглавіемъ, закрытой межсоюзнымъ ко 
митетомъ на 4-мъ номерѣ. Издательство возгла¬ 
влялъ петербургскій журналистъ О. Г. Зелюкъ, 
ставшій впослѣдствіи во главѣ Издательскаго То¬ 
варищества „П р е с с а", какъ его директоръ- 
распорядитель, реорганизовавшій еженедѣльную 
русскую газету „Русское Эхо" въ ежедневную 
русско-французскую „Прессъ дю Суаръ". 

Одновременно была организована имъ въ Кон¬ 
стантинополѣ русская типографія приступившая 
къ изданію русскихъ книгъ и журналовъ. 
„Пресса" закончила первый годъ своей дѣятель¬ 
ности съ прибылью въ 10.000 турецкихъ лиръ, 
при общемъ оборотѣ въ 150.000 турецкихъ лиръ. 
Въ Издательствѣ были заняты: 45 рабочи.ѵь-на- 
борщнковъ, 22 сотрудника и служащихъ, 35 газет¬ 
чиковъ, объединенныхъ въ 1 русскую артель газет¬ 
чиковъ, 10 чернорабочихъ. Управляющим к типо¬ 
графіей Издательства и администраторомъ газеты 
состоялъ журналистъ Г. М. Римскій. За годъ 
дѣятельности Издательствомъ выпущено въ свѣтъ 
150.000 экземпляровъ различныхъ книгъ, бро¬ 
шюръ, монографій и т. д. 

ПАЛАТА ПОЭТОВЪ ВЪ ПАРИЖЪ. 

Еженедѣльно или каждыя 2 недѣли въ кафе 
„Сатёіёоп" устраивались вечера молодыхъ рус¬ 
скихъ поэтовъ (Ал. Гингера, Г. Евангулова, Вал. 
Парнахъ, Мнх. Струве, М. Л. Талова, Серг. Шар- 
шуна). Вечера объединили, на началахъ общенія 
съ публикой, авторовъ различныхъ направленій. 
Кромѣ докладовъ Вал. Парнаха были заслушаны 
доклады Сер. Шаршуна: „Дадаизмъ", Павла Всйс- 
брема: „Многоголосое чтеніе" и др. Выступали 
(на вечерѣ С. Шаршуна) французкіе поэты-дада¬ 
исты. Въ изд-вѣ „Палаты поэтовъ" вышла І-я 
книга стиховъ молодого поэта Александра Гин¬ 


гера: „Свора иЬрныхъ" и Георгія Евангулова 
„Бѣлый духанъ" (съ рис. Эі - ѣасіо). Въ честь 
пріѣзда въ Парижъ американскаго кино - комика 
Чарли Чаплина былъ устроенъ особый вечеръ. 
На французскомъ языкѣ вышла книга Серг. 
Шаршуна „Ьа Гоиіе іттоЬіІе". Въ издательствѣ 
„Франко-русская печать" печатается книга Талова 
„Двойное бытіе". 

„КНИЖНАЯ ЛАВКА-. 

Союзомъ Русскихъ Студентовъ въ Германіи 
учреждена оптово - розничная книжная торговля 
(Шарлоттенбургъ, Штуттгартерплатцъ 20) подъ 
названіемъ „Книжная лавка". „Лавка" снабжена 
всѣми русскими книгами и поврем, изданіями, 
какъ заграничными, такъ и изъ Россіи и, кромѣ 
обычныхъ операцій, ставитъ себѣ цѣлью снабже¬ 
ніе студенческихъ и др. организацій, равно какъ 
и отдѣльныхъ читателей заграницей на льгот¬ 
ныхъ условіяхъ. 

При лавкѣ—экспедиція и издательскій отдѣлъ. 

ИЗДАТЕЛЬСТВО 3. И. ГРЖЕБИНА 
ВЪ БЕРЛИНѢ. 

Послѣ годичнаго перерыва издательство Грже- 
бнна снова открыло свое отдѣленіе въ Берлинѣ. 
Въ настоящее время оно занято, главнымъ об¬ 
разомъ, печатаніемъ учебниковъ и книгъ для 
внѣшкольнаго чтенія, главнымъ образомъ, по 
естествознанію. Печатается также вторымъ из¬ 
даніемъ рядъ книгъ, вышедшихъ въ началѣ 1921 
года въ Лейпцигѣ и въ Стокгольмѣ. Въ бли¬ 
жайшее время должны выйти также изъ новыхъ 
книгъ: Тютчевъ, подъ ред. Г. Чулкова, Пушкинъ, 
подъ ред. Б. Модзалевскаго, Баратынскій, подъ 
ред. М. Гофмана, избранныя сочиненія Минскаго, 
„Иванъ—да—Марья" Пильняка, книга о Леонидѣ 
Андреевѣ, „Записки соціалъ-демократа" Мартова, 
„Запискисоц.-революціонсра" В. Чернова, 2-я книга 
„Записокъ о Революціи" Суханова. Изъ серіи 
біографій печатаются біографіи Галилея, Кеплера, 
Лобачевскаго (нал. ак. Стекловымъ), Пастера 
(Костычевъ), Христофора Колумба (Лесгафтъ), 
Мальтуса и Лютера (В. Водовозовъ), Рафаэля 
(М. Сергѣевъ). Кромѣ того, печатаются книги: 
проф. А. Введенскій „Декартъ и окказіонализмъ", 
Горькій „Какъ я учился", А. Богдановъ „Всеоб¬ 
щая организаціонная наука" и рядъ книгъ по 
естествознанію. Въ Россіи этимъ издательствомъ 
печатается: „Петербургскій Альманахъ", Брюсовъ 
„Избранные стихи", Гумилевъ „Книга стиховъ", 
Эйхенбаумъ „Молодой Толстой", Владиміръ Со¬ 
ловьевъ „Письма и матеріалы", подъ ред. проф. 
Радлова и др. 
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ПИСАТЕЛИ 


СУДЬБА И РАБОТЫ РУССКИХЪ ПИСАТЕЛЕМ, УЧЕНЫХЪ И ЖУРНАЛИСТОВЪ 

ЗА 1918 — 1922 Г. *) 


Алексѣй Фед. А г а р е в ъ редактировалъ 
въ Америкѣ журналъ .Новый міръ", во 
Владивостокѣ сотрудничалъ въ .Далекой 
окраинѣ" и былъ владивостокскимъ город¬ 
скимъ головой. Въ 1919 году состоялъ 
редакторомъ .Шанхайской жизни" въ 
Шанхаѣ. Сейчасъ состоитъ вице-предсѣ¬ 
дателемъ дипломатической миссіи Дальне¬ 
восточной республики въ Пекинѣ. 

Ник. Ник. Алексѣевъ, докторъ госуд. 
права, б. проф. Коммерч. Инст. въ Москвѣ, 
въ настоящее время приглашенъ въ Прагу 
для дополнительнаго русскаго препод. въ 
Чехо-Словацкихъ высшихъ школахъ русск. 
госуд. права. 

Ал-дръ Вал. Амфитеатровъ живетъ 
въ Прагѣ, избранъ въ правленіе Союза 
Русскихъ журналистовъ и литераторовъ въ 
Чехословакіи. 

В. А. Анисимовъ, доцентъ Москов¬ 
скаго Коммерческаго Института, умеръ отъ 
сыпного тифа. 

В. К. Арсеньевъ, географъ, бывшій 
директоръ музея Русск. Географ. О-ва въ 
г. Хабаровскѣ, авторъ нѣсколькихъ изслѣ¬ 
дованій объ Уссурійскомъ и Амурскомъ 
краѣ, въ 1917 году, по порученію прави¬ 
тельства кн. Львова, завѣдывалъ туземнымъ 
населеніемъ Восточной Сибири. Послѣ 
большевистской революціи ушелъ съ Анта- 
гинскими хунхузами въ горную область 
.Ян-де-Янге". Въ 1918 году предпринялъ 
путешествіе на Камчатку. Въ настоящее 
время живетъ въ Владивостокѣ, читаетъ 
лекціи по каѳедрѣ географіи и этнографіи 
въ Дальневост. Педагогич. Институтѣ. Въ 
1921 году выпустилъ работу .По Уссурій¬ 
скому Краю — путешествіе въ 1906 году 
въ горную область Сахотэ Алиня". Имѣетъ 
готовыми къ печати: .Путешествіе за 
Уссурійскій край въ 1907 г.“, .Классифи¬ 
кація памятниковъ старины въ Уссу¬ 
рійскомъ краѣ". Обрабатываются мате¬ 
ріалы: .Въ горахъ Сихотэ-Алиня", .Памят¬ 
ники старины въ Уссурійскомъ краѣ", 
„Страна Удэхе", „Экспедиція въ горную 
область Ян-де-Янге въ 1917 г.“ 


Ал-дръ Яковл. А росе въ, молодой пи¬ 
сатель, коммунистъ, сотрудникъ .Красной 
Нови", живетъ въ Ригѣ (Альбертовская, 
13). Написалъ повѣсть .Страда" и рядъ 
разсказовъ о русской революціи. 

Ник. Арх. Архиповъ (Москва, На¬ 
щокинъ пер., 8) написалъ книжку разска¬ 
зовъ .Мужчина Анри" и романъ .Темныя 
воды" (изд-во .Сѣверные Дни"). Редак¬ 
тируетъ альманахи .Костры". 

А. И. Астровъ, проф. гидравлики въ 
Московскомъ Техническомъ Училищѣ, убитъ 
въ Москвѣ въ сентябрѣ 1919 года. 

Сергѣй Ауслендеръ, писатель, въ 
1918-19 г. жилъ въ Омскѣ. Былъ однимъ 
изъ руководителей газеты „Сибирская Рѣчь", 
участвовалъ въ литературныхъ вечерахъ 
и собесѣдованіяхъ. Написалъ брошюру 
„Адмиралъ Колчакъ*' и романъ „Видѣнія 
жизни"; часть романа печаталась въ фель¬ 
етонахъ „Сибирской Рѣчи". Передъ самой 
сдачей Омска совѣтскимъ войскамъ онъ 
выѣхалъ на лошадяхъ, — дальнѣйшая 
судьба его неизвѣстна. 

Н. Афиногеновъ (Степной) живетъ 
въ Самарѣ, издалъ въ 1920 году романъ 
„Пролетарій" и „Книгу самарскихъ легендъ 
и сказаній". 

Ник. Серг. А ш у к и н ъ, (Москва, М. 
Серпуховка, д. б), поэтъ и беллетристъ, 
написалъ романъ .Колоколъ въ тупикѣ" 
и нѣсколько книгъ стиховъ. 

Пав. Абр. Берлинъ, авторъ многихъ 
книгъ и статей по историческимъ и соці¬ 
альнымъ вопросамъ, пріѣхалъ изъ Россіи 
въ Берлинъ (Разапепзіг. 41, Репзіоп Раза- 
пепеск). Въ Москвѣ изд-ствомъ .Книга" 
выпускается его обширная работа .Исторія 
русской буржуазіи отъ Петра Великаго до 
нашихъ дней". Въ настоящее время рабо¬ 
таетъ надъ книгой изъ исторіи русскаго 
революціоннаго движенія. 

Федоръ А. Браунъ, проф. Петерб. 
унив., въ настоящее время читаетъ въ 
Лейпцигскомъ унив. лекціи. Получилъ отъ 
Лейпцигскаго Ун-та дипломъ д-ра фило- 


*) Продолженіе свѣдѣній, данныхъ въ предшествующихъ номерахъ журнала. 
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Софіи Копогіз саиза. Избранъ шведской 
академіей наукъ корреспондентомъ. 

Валерій Як. Брюсовъ выпускаетъ въ 
„Госиздатѣ* новую книгу стиховъ: „Въ 
такіе дни*. 

Сергѣй Фед. Буланцевъ, молодой 
поэтъ, футуристъ, завѣдуетъ въ Москвѣ 
Культотдѣломъ „Дома Отдыха*. Написалъ 
книгу „Корабли въ Вѣчность". 

Н. Я. Быховскій, б. сотрудн. ,,Русск. 
Богат.", „Сѣверн. Зап." и др., редакторъ 
„Изв. Всерос. Сов. Крест. Депут.", авторъ 
рода работъ по аграрному вопросу и членъ 
Учред. Собр., въ первые годы революціи 
былъ членомъ Сибирск. Области. Думы и 
Сиб. правительства. При Директоріи ре¬ 
дактировалъ органъ с.-р. „Голосъ Народа". 
Въ 1919 г. редактир. въ Иркутскѣ журналъ 
„Земская Сибирь", отстаивавшій принципъ 
земской власти. Въ 1920 году принималъ 
близкое участіе въ Политическомъ Центрѣ 
(мѣстная земская власть, бывшая между 
Колчакомъ и коммунистами), а послѣ 
читалъ лекціи по исторіи новѣйшаго вре¬ 
мени. Лѣтомъ 1921 г. ѣздилъ въ Омскъ 
за разрѣшеніемъ выѣхать въ Дальне-Вост. 
Респ. Разрѣшеніе не получилъ, а по воз¬ 
вращеніи въ Иркутскъ былъ арестованъ и 
до сихъ поръ сидитъ въ тюрьмѣ. 

Ефимъ Яковл. Бѣлицкій, д-ръ психі¬ 
атръ, писатель, живетъ въ Петербургѣ 
(Мойка, 11). Подготовляетъ книгу разска¬ 
зовъ. 

Ив. Алекс. Бѣлоусовъ, бывшій ре¬ 
дакторъ журнала „Путь" и сотрудн. „Русск. 
Бог.", „Рус. Мысли*, „Рус. Вѣдомостей", 
живетъ въ Москвѣ (Соколиная, 22), вы¬ 
пустилъ рядъ книгъ въ изданіи „Гос¬ 
издата*. 

Ив. Ив. Бѣлоусовъ (Москва, Соко¬ 
линая, 22), редакторъ „Сполоховъ", реор¬ 
ганизуетъ и устраиваетъ изд-во „Споло¬ 
ховъ". . 

Академикъ Вл. Ив. Вернадскій, въ 
1918 г. жилъ въ Кіевѣ, принималъ участіе 
въ организаціи Украинской Академіи На¬ 
укъ. Въ 1919—20 г. жилъ въ Крыму и чи¬ 
талъ лекціи по минералогіи, въ Таврим. 
Унив. Очень много работалъ по изученію 
химическаго состава организмовъ, живущихъ 
въ почвѣ и въ водѣ. Работа была сильно 
затруднена отсутствіемъ хорошо оборудо¬ 
ванной лабораторіи и реактивовъ. Имѣлъ 
возможность уѣхать для научной работы 
въ Англію, но остался въ Симферополѣ и 
былъ избранъ въ декабрѣ 1920 г. ректо¬ 
ромъ Таврическаго Унив. При эвакуаціи 
остался въ Крыму. 


Николай Глѣбов. Виноградовъ, мо¬ 
лодой поэтъ - драматургъ, бывшій въ 

1919 г. „Начальникомъ Артиллеріи" въ Пе¬ 
тербургѣ, живетъ въ наст, время въ Ека¬ 
теринославѣ. Написалъ трагедію о Петрѣ 
Великомъ и пишетъ драму, гдѣ дѣйствую¬ 
щимъ лицомъ является Левъ Толстой, 

В. И. Вортановъ, проф. физіологіи 
Женек. Медиц. Инст. въ Петроградѣ, убитъ. 

Г. А. В я т к и н ъ, б. сотрудникъ сто¬ 
личныхъ журналовъ и авторъ сборниковъ 
стиховъ и разсказовъ „Подъ небомъ сѣ¬ 
вера", „Алтай", „Толстыя листья", въ эпо¬ 
ху Колчака сотрудничалъ въ омскихъ га¬ 
зетахъ и журналахъ. Съ паденіемъ Омска 
эвакуировался въ Иркутскъ. Съ перехо¬ 
домъ власти къ иркутскимъ коммуни¬ 
стамъ поступилъ въ Губпродкомъ Въ 1920 
-21 г. написалъ агитаціонныя брошюры 
„Ванька никудышный" и „Поросенокъ въ 
шляпѣ". Весной въ 1920 г. былъ аресто¬ 
ванъ въ Иркутскѣ Обл. Отд. Чека и пе¬ 
реведенъ въ Омскъ. Теперь служитъ се¬ 
кретаремъ коллегіи Сибгосиздата. 

Вадимъ Даниловичъ Г арднеръ, по¬ 
этъ, авторъ сборника „Отъ жизни къ 
жизни", бѣжалъ изъ Петрограда въ Фин¬ 
ляндію въ 1921 г., гдѣ и находится теперь. 
Готовитъ къ печати: 1) нѣсколько томовъ 
стихотвореній съ 1912-14 гг., 2) большую 
лирическую полифонію „Подъ далекими 
звѣздами" (съ 1916-18 г. въ Англіи, съ 
1918 по 1921 г. въ Совѣтской Россіи); 
3) сборникъ стиховъ 1916-18 г., 4) сбор¬ 
никъ стиховъ 1918-20 г. Часть начатой 
въ 1920 г. большой лирической полифоніи 
„Мерцаніе во мглѣ и мгла среди сіяній", 
5) новый кругъ стиховъ, написанный послѣ 
бѣгства въ Финляндію. Ищетъ издателя. 

Р. Н. Г ел ьв игъ, проф. анатоміи и 
ректоръ Таврич. Ун-та. Умеръ въ 1920 г. 
въ Симферополѣ отъ сыпного тифа. 

Пав. Петров. Г е н з е л ь, финансистъ, 
б. деканъ юрид. фак. Таврич. Унив-та въ 
Симферополѣ, пріѣхалъ изъ Крыма въ 
Москву, гдѣ состоитъ въ наст, время пра¬ 
вительственнымъ совѣтникомъ по финан¬ 
совымъ вопросамъ. 

Д. Д. Глушковъ, поэтъ, жилъ въ 
городѣ Нижнеудинскѣ, Иркутской губ., пи¬ 
салъ сонеты и переводилъ испанскаго по¬ 
эта Эредіа Хозе. Въ началѣ 1918 г. изда¬ 
валъ въ Нижнеудинскѣ рукописный сати¬ 
рическій журналъ „Гильотина", направлен¬ 
ный противъ большевиковъ. Въ 1919 г. 
переѣхалъ на постоянное жительство въ 
Иркутскъ, гдѣ и умеръ отъ чахотки въ 

1920 г. 
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Сергѣй Конст. Г о гель, б. проф. Пе¬ 
терѣ. Психо-Невролог. Ин-та, приглашенъ 
въ Прагу читать русск. уголовн. право въ 
чехословацкихъ высшихъ школахъ. 

М. В. Гололобовъ, проф. Ин-та 
Путей Сообщенія въ Петербургѣ, скончался. 

И. Г. Гольдбергъ, сибирскій писа¬ 
тель. авторъ книги ,,Тунгузскіе разсказы' 1 
(изд. книгоизд-ства писателей въ Москвѣ), 
редактировалъ въ Иркутскѣ газету „Си¬ 
бирь". За первый номеръ ея въ 1918 г. 
былъ арестованъ большевиками, только что 
взявшими власть, но выпущенъ изъ тюрь¬ 
мы прокуроромъ Старинкевичемъ и скры¬ 
вался ; затѣмъ состоялъ членомъ Сибир¬ 
ской областной думы, руководилъ органомъ 
Сибирскаго краевого комитета эсъ-эровъ 
„Голосъ народа" въ Томскѣ. Послѣ рос¬ 
пуска областной думы былъ арестованъ 
колчаковскимъ правительствомъ, но сидѣлъ 
недолго и по выходѣ пріѣхалъ въ Иркутскъ. 
Въ 1919 г. въ журналѣ „Сибирскій раз¬ 
свѣтъ" напечаталъ большую повѣсть изъ 
жизни сибирской ссылки. Въ книгоизда¬ 
тельствѣ при этомъ журналѣ вышла его 
книжка „Большая смерть". Съ 1920 г. 
живетъ въ Иркутскѣ, служитъ въ Центро¬ 
союзѣ, написалъ рядъ новыхъ разсказовъ, 
но печатать негдѣ. 

Иннок. Иннок-вичъ Гоммелло, поэтъ, 
живетъ въ Петербургѣ (Кирилловская 5, 
кв. I), написалъ книгу стиховъ изъ тургій- 
скихъ мотивовъ „Моршамъ". 

В. Г оряевъ, проф. зоологіи Харьковск. 
унив., скончался въ Харьковѣ. 

Александръ Васильевичъ Г ребенщи- 
ковъ, проф. Владивостокскаго Восточн. 
Ин-та, китаевѣдъ, выступалъ въ Владиво¬ 
стокѣ, какъ журналистъ. Въ началѣ 
1921 г. былъ въ Пекинѣ для сбора мате¬ 
ріаловъ по русско-китайскимъ отношеніямъ. 

Борисъ Дмитріевичъ Грековъ, б. 
проф. Русск. Исторіи въ Перм. универе., 
читалъ лекціи въ 1921-20 г. въ Тавриче¬ 
скомъ Ун-тѣ, оставался въ Крыму до весны 
1921 г. Въ настоящее время работаетъ 
въ Петербургѣ въ Главномъ Управленіи 
Архивн. Дѣлъ. 

И. В. Гриневецкій, директ. Моек. 
Техн. Училища, умеръ отъ сыпного тифа. 

Алексѣй Васильевичъ Грищенко, ху¬ 
дожникъ, авторъ изданій „Русская икона, 
какъ искусство живописи", „О связяхъ 
русской живописи съ Византіей и Западомъ" 
и др., уѣхалъ изъ Россіи въ 1919 г. — 
1*/з года работалъ въ Турціи и ! / 2 года 
въ Греціи, откуда недавно пріѣхалъ въ 
Парижъ (73, гие Соиіаіпсоигі, аіеііег ш. 
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МагсЬапсІ) съ богатымъ собраніемъ кар¬ 
тинъ Востока. 

Левъ Ив. Гумилевскій (Саратовъ, 
Пугачевская, домъ Дынькова), написалъ 
романъ .Преображеніе" и .Богъ". Вы¬ 
пустилъ книжку разсказовъ .Можетъ 
быть". 

Виссаріонъ Яковлевичъ Г уревичъ, 
педагогъ-литераторъ, былъ министромъ 
Владивостокскаго коалиціоннаго правитель¬ 
ства послѣ сверженія власти Колчака. Въ 
началѣ 1921 года временно проживалъ въ 
Китаѣ, послѣ чего выѣхалъ во Францію. 

3. В. Гутниковъ, проф. мед. факуль¬ 
тета Ростов, унив., былъ разстрѣлянъ въ 
Ростовѣ. 

М. А. Денисовъ, проф. классической 
филологіи Харьк. унив., былъ разстрѣлянъ 
близъ Орла. 

Г. Ф. Деппъ, проф. Петерб. Технолог. 
Ин-та, скончался. 

С. М. Драгомировъ, проф. Петерб. 
Технолог. Ин-та, скончался. 

В. К. Дубровскій, поэтъ и авторъ 
очерковъ о сибирскихъ писателяхъ .Рож¬ 
денные въ странѣ изгнанія", въ 1919 г. 
сотрудничалъ въ газетѣ .Сибирь" и въ 
Барнаульскомъ журналѣ .Сибирскій раз¬ 
свѣтъ". Въ 1920 г. редактировалъ жур¬ 
налъ Иркутскаго Наробраза .Пролетарская 
культура". Выпустилъ сибирскій календарь 
на 1919 г. и „Сказки сибирскихъ инород¬ 
цевъ". Съ лѣта 1921 года живетъ въ 
Москвѣ. 

Н.Н. Евреиновъ, живетъ въ Петер¬ 
бургѣ, написалъ новую пьесу - пародію 
„Конкурсъ остроумія" и выпустилъ кни¬ 
жечку „Происхожденіе трагедіи". 

Н. Е. Егоровъ, проф., начальникъ 
Палаты Мѣръ и Вѣсовъ, скончался. 

А. Елагинъ, педагогъ, б. директоръ 
франц. отд. курсовъ Лохвицкой-Скалонъ, 
состоитъ ред. изд-ва „Кремль" въ Прагѣ. 

Сергѣй Е с е и и н ъ выпустилъ въ Мо¬ 
сквѣ въ изд. .Имажинистовъ" пьесу „Пу¬ 
гачевъ". Въ томъ же изд-ствѣ готовитъ 
къ печати книгу „Ржаные кони". 

Ксенія Михайловна Жихарева (жена 
Вячеслава Шишкова), переводчица, живетъ 
въ Петербургѣ (Троицкая 4, кв. 7), сотруд¬ 
ничаетъ во „Всемірной Литературѣ" и 
„Госиздатѣ". 

П. А. Заболотскій, проф. Нѣжин. 
Унив., былъ разстрѣлянъ. 

Петр. Никан. Зайцевъ, поэтъ, издаетъ 
въ Москвѣ книгу стиховъ, работаетъ въ 
редакціи „Рабочаго Міра". 



Петръ Эдуараовичъ Заіончковскій, 
б. проф. Кіевскаго политехникума, состоитъ 
проф. Бѣлградскаго Унив. 

Давидъ Осиповичъ Заславскій, б. 
сотрудникъ „Кіевской Мысли" и петерб. 
„Дня", служилъ въ Москвѣ въ „Роста", 
нынѣ живетъ въ Петербургѣ. 

М. Зощенко выпускаетъ въ изд. 
„Карточный домикъ" книгу „Разсказы На¬ 
зара Ильича, господина Синебрюхова". 

Д. И. Ивановскій, проф. ботаники 
Ростов. Унив., скончался. 

Федоръ Вл. Ивановъ, беллетристъ, 
живетъ въ Берлинѣ (МипсКепегзіг. 31. 
Ь. Зѵѵііке). Въ издательствѣ „Мысль" вышла 
книга его разсказовъ „Узоръ старинный", 
въ „Русск. Унив. Изд." сборникъ ста¬ 
тей о новой поэзіи „Красный Парнасъ". 
Работаетъ надъ повѣстью изъ жизни эми¬ 
граціи. 

М. И. Игнатовичъ - Б ыховская, 
сотрудница „Рус. Бог.", „Образ.", авторъ 
книги „Помѣщичьи крестьяне наканунѣ 
освобожденія". Съ 1918 года живетъ въ 
Сибири. Теперь читаетъ Русскую исторію 
на рабочемъ факультетѣ Иркутскаго Ун-та. 

Леонидъ К а в е ц к і й, молодой поэтъ, 
авторъ вышедшей въ Москвѣ книги 
„Юность", въ сентябрѣ 1920 г. переѣхалъ 
въ Латвію (Рига, Церковная 5). Въ Ригѣ 
вышла книга его стиховъ „Напѣвность 
красокъ" и печатается вторая его книга 
„Всѣмъ скорбящимъ". 

Ник. Викторовичъ Калишевичъ, б. 
сотрудникъ „Русск. Слова" и „Кіевск. 
Мысли", живетъ въ Софіи (ул. Царь Са¬ 
муилъ, 48), сотрудничаетъ въ „Послѣди. 
Нов." и „Голосѣ Россіи". 

Пименъ Ив. Карповъ (Москва, Ар¬ 
батъ, 35, кв. 19) выпускаетъ нѣсколько 
книгъ стиховъ и разсказовъ. Повѣсть его 
„Огненный Столбъ" вышла въ Москов¬ 
скомъ „Госиздатѣ", рукопись его романа 
въ 20 печатныхъ листовъ была захвачена 
Курской че-ка и уничтожена, а самъ онъ 
однажды былъ приговоренъ къ разстрѣлу. 

Проф. Л. П. Карсавинъ, на¬ 
писалъ беллетристическо- религіозно-фило¬ 
софскій трактатъ „Иосіез Реігороіііапае". 

Ив. Мих. Касаткинъ, молодой писа¬ 
тель, коммунистъ (Москва, Большой Шере¬ 
метьевскій пер., 5), пишетъ разсказы о 
русской революціи- Написалъ поэму 
„Дѣдъ". Сотрудничаетъ въ газетахъ и 
журналахъ. 

М. М. Катковъ, проф. Кіевск. Унив. 
по кафедрѣ римск. права, покинулъ Кіевъ 
и въ настоящее время находится въ Вар¬ 
шавѣ. 


Алексѣй Кирилловъ (Георгій Федо- 
ровичъ Кнорре), беллетристъ, живетъ въ 
Петербургѣ (Знаменская, 22, і«в. 1). Въ 
изданіи „Алконостъ" въ 1919 г. вышла его 
повѣсть. Подготовилъ книгу разсказовъ 
изъ дѣтской жизни. 

К. В. Киршъ, проф. Моек. Технич. 
Учил., умеръ отъ сыпного тифа. 

Н. Н. Козьм инъ, авторъ книги 
„Прошлое и настоящее Сибири", былъ 
товарищемъ министра земледѣлія въ пра¬ 
вительствѣ Колчака. За время революціи 
написалъ нѣсколько брошюръ, посвящен¬ 
ныхъ земельному вопросу среди казаковъ. 

Маркъ Криницкій, беллетристъ 
живетъ въ Москвѣ, сотрудничаетъ въ 
коммунистическихъ органахъ. 

Алекс-дръ Михайловичъ Коноплян- 
ц е в ъ, писатель, авторъ книги о Констан- 
тенѣ Леонтьевѣ, состоитъ инструкторомъ 
по народному образованію въ г. Ельцѣ, 
Орловской губ. 

В. Константиновичъ, проф. Кіев. 
Унив., умеръ отъ сыпного тифа. 

Алекс-др. Ивановичъ К о с и ц к і й, проф. 
Кіевскаго политехникума, состоитъ проф. 
Бѣлград. Унив. 

Косоротовъ, проф. Военно-Медиц. 
Акад., умеръ въ Петербургѣ отъ исто¬ 
щенія. 

Анатолій Глѣбовичъ Котельнико въ, 
поэтъ, живетъ въ Москвѣ, состоитъ секре¬ 
таремъ Комиссара Ин. Дѣлъ Чичерина, на¬ 
писалъ книгу стиховъ. 

В. М. К ру то вс кій, сибирскій писа¬ 
тель изъ Красноярска, б. редакторъ еже- 
мѣсячн. журнала „Сиб. записки", издатель 
„Письма Ядринцева", былъ въ сибирскомъ 
правительствѣ министромъ внутр. дѣлъ. 
Теперь живетъ въ Красноярскѣ, занимается 
врачебной практикой. 

A. К с ю н и н ъ, б. сотруд. „Новаго Вре¬ 
мени" въ Петербургѣ, редактируетъ въ 
Бѣлградѣ еженедѣльникъ „Возрожденіе". 

B. Г. Кубаловъ, ассистентъ по русск. 
исторіи, авторъ учебника по русск. исторіи 
и ряда историческихъ работъ, въ годы 
революціи выпустилъ въ Иркутскѣ бро¬ 
шюру: „Декабристы въ Якутской области" 
(очерки изъ подготовленной къ печати его 
книги „Декабристы на каторгѣ и поселеніи 
въ Восточн. Сибири"). Кромѣ того, имъ 
составлены по архивнымъ даннымъ „Само¬ 
званцы въ Сибири въ 19 вѣкѣ", „Забытый 
декабристъ" (А. Н. Луцкій) и „Матеріалы 
къ исторіи пребыванія декабристовъ въ 
Восточн. Сибири". 

В. А. Кудрявцевъ, б. сотрудникъ 
„Волжскаго Дня" въ Сэмарѣ, былъ въ 
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Сибири редакторомъ Правительственнаго 
Вѣстника. Въ 1920 г. былъ арестованъ 
въ Иркутскѣ и умеръ въ тюрьмѣ. 

Евгеній Михайловичъ Кузнецовъ, 
молодой писатель, б. ред. „Жизнь и Ис¬ 
кусство", живетъ въ Петербургѣ, пригото¬ 
вилъ книгу о театрѣ. 

С. Е. Кулашевичъ, проф. зоологіи 
Кіевскаго Унив-та, умеръ отъ сыпного 
тифа. 

B. 'В. Куриловъ, проф. химіи Ростов¬ 
скаго Ун-та, скончался. 

Ал-дръ Бор. Кусиковъ, поэтъ, пріѣ¬ 
халъ изъ Москвы въ Берлинъ (Магііп 
Ьи*Ьег5І. 13. IV). Въ издательствѣ .Скифы" 
вышла его книга поэмъ „Аль-Барракъ". 
Готовитъ для изд. „Геликонъ* книгу сти¬ 
ховъ .То, чего нѣтъ въ Коранѣ". Под¬ 
готовляется переводъ его стиховъ на нѣ¬ 
мецкій языкъ. Имѣетъ готовой работу объ 
имажинизмѣ. 

Ив. Ив. Л а п п о, б. проф. русск. исторіи 
Юрьевск. Унив., приглашенъ въ Прагу для 
чтенія въ чехо-словацкихъ высшихъ шко¬ 
лахъ. 

Алексѣй Алекс-дровичъ Лебедевъ, б. 
проф. Горнаго Ин-та въ Петербургѣ, со¬ 
стоитъ проф. Бѣлградскаго Унив. 

Георгій Ивановичъ Лебедевъ, писа¬ 
тель, б. редакторъ „Вольной Сибири", на¬ 
писалъ книгу сибирскихъ революціонныхъ 
разсказовъ „Въ годы борьбы и изсту¬ 
пленія". 

C. В. Левашовъ, проф. и ректоръ 
Новорос. Унив., былъ разстрѣлянъ. 

Марья Евгеньевна Левбергъ, поэтес¬ 
са, живетъ въ Петербургѣ. Написала дра¬ 
мы „Дантонъ" и „Жанна д'Аркъ'*. 

Мечеславъ Станиславовичъ Л е м б и ч ъ, 
б. сотрудникъ „Русскаго Снова", издаетъ 
и редактируетъ въ Харбинѣ (Харбинская 
пристань, Китайская 5) съ 15 апрѣтя 1920 
г. газету „Заря", посвященную защитѣ 
русскаго національнаго дѣла въ полосѣ 
отчужденія въ Китаѣ. 

Мих. Леонидовичъ Лозинскій, поэтъ, 
б. издатель „Гиперборея", авторъ книги 
стиховъ „Горный ключъ", до послѣдняго 
времени жилъ въ Петербургѣ, работалъ 
въ Публичн. Библіотекѣ. 

Т. Г. Локоть, б. проф. по кафедрѣ 
растеніеводства въ Александрійскомъ Сел. 
Хоз. Ин-тѣ, состоитъ проф. Бѣлградскаго 
Унив., сотрудничаетъ в> „Новомъ Времени". 

Влад. Дм. Лоскаревъ, проф. геоло¬ 
гіи Новорос. Унив., состоитъ проф. Бѣл¬ 
градскаго Унив. 

Н. О. Лосскій, профессоръ Петер¬ 
бургскаго Университета, выпускаетъ въ 
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кооперативномъ издательствѣ „Литерато¬ 
ровъ и Ученыхъ" новый трудъ: „Совре¬ 
менный витализмъ". 

Ал-дръ Апол. Мануйловъ, б. ректоръ 
Моек, унив., послѣ занятія совѣтскими 
войсками Грузіи въ февралѣ 1921 г. оста¬ 
вался въ Тифлисѣ, гдѣ продолжалъ читать 
лекціи въ грузинскомъ универ, и Тифлис¬ 
скомъ политехникумѣ. Въ іюнѣ 1921 г. 
уѣхалъ въ Москву. Нынѣ приглашенъ 
отдѣломъ Сибревкома и сотрудничаетъ въ 
Омской газетѣ „Совѣтская Сибирь" и въ 
московской „Эконом, жизни". 

Ив. Павловичъ Марковъ, проф. по 
каѳедрѣ животноводства въ Кіевскомъ по¬ 
литехникумѣ, состоитъ проф. Бѣлградск. 
Унив. 

Венедиктъ Мартъ (Венедиктъ Ник. 
Матвѣевъ), за годы 1918-1921 редактиро¬ 
валъ во Владивостокѣ журналъ „Великій 
Океанъ", „Глашатай", работалъ въ рус¬ 
скихъ изданіяхъ въ Японіи и Харбинѣ, 
выпустилъ рядъ сборниковъ: „Пѣсенки" 
(стихи) въ 1917 г., „Черный домъ" (стихи) 
въ 1918 г., „Фаинъ* (стихи), „Изумрудные 
черви", „Строки", „Лепестки Сакуры", 
„Россія безъ ѣ", „Тигровыя чары" (раз¬ 
сказы), „Три солнца" (миніатюры). (Хар¬ 
бинъ, Новый Городъ, Моек, ряды 10, ред. 
газ. „Русск. Голосъ"). 

Н. А. Мензбиръ, проф. зоологіи 
Моек. Унив., скончался. 

Викторъ Серг. Миролюбовъ (Петер¬ 
бургъ, Серпуховская, 40), редактируетъ 
журналъ „Артель Трудсоюзъ". 

Викт. Ив. Мозалевскій, писатель, 
находится въ Москвѣ (Плющиха, 23-32), 
сотрудничаетъ въ альманахѣ „Косари", 
журналѣ „Петербургъ" и др. За періодъ 
1918—22 г. написалъ рядъ разсказовъ: 
„Кавалеръ Людовикъ", „Милая елка", фан- 
тастич. повѣсть „Покоренный Ферофагъ", 
гротескъ „Происшествіе", большую повѣсть 
„Паденіе", элегіи „Злоключенія западника", 
поэму „Реминисценціи". 

Ив. Ив. Мозалевскій, художникъ- 
графикъ и миніатюристъ, участникъ вы¬ 
ставки „Міръ искусства"' (13-14 г.) и 
„Бугра" (Лейпцигъ 1914 г.), сотрудн. журн. 
„Аполлонъ", съ 1912 г. работалъ въ Пе¬ 
тербургѣ, въ 1916 г. былъ инструкторомъ 
кустарныхъ мастерскихъ В. 3. С. въ Гали¬ 
ціи, въ 1918-19 г. завѣдывалъ граверно¬ 
художественнымъ отдѣломъ украинской 
экспедиціи заготовленія государств, бумагъ 
(въ Кіевѣ), въ 1920 г. организовалъ эксп. 
загот. гос. бум. въ Латвіи (Рига), въ 1920 
г. (іюль-сентябрь) былъ директоромъ ху¬ 
дожественно - промышленной школы въ 



Каменецъ - Подольскѣ. Въ данное время 
находится въ Берлинѣ, руководитъ дѣт¬ 
скимъ отдѣломъ изд-ва Ладыжникова. 

Лавръ Алексѣевичъ Моисеевъ, членъ 
археологической комиссіи, въ 191/ до 
1920 г. состоялъ директоромъ раскопокъ 
и музея Херсонеса Таврическаго въ Сева¬ 
стополѣ. Произвелъ большія раскопки въ 
Евпаторіи, гдѣ были откопаны улицы, и 
найдены многіе предметы утвари древняго 
города Каркинита. Производилъ дальнѣйшія 
раскопки Херсонеса. Опубликовалъ резуль¬ 
таты своихъ работъ въ Евпаторіи. Остался 
при эвакуаціи въ Крыму. 

Конст. Конст. Муранъ, поэтъ, пред¬ 
сѣдатель Самарск. Пролеткульта, написалъ 
книгу стиховъ и поэму о Россіи. 

П. П. Муратовъ пишетъ романъ 
„Эгерія". Въ изд. Гржебина должна 
выйти третья книга его .Образовъ 
Италіи". 

Ник. Мих. Мѣшковъ (Москва, ,Соко- 
линая, 22), поэтъ, редактируетъ журналъ 
„Главбум". Въ „ Книгоиздательствѣ Пи¬ 
сателей" вышли его книга „Снѣга" и сбор¬ 
никъ стиховъ. 

Художникъ - академикъ И. Г. Мясо¬ 
ѣдовъ пріѣхалъ изъ Россіи въ Констан¬ 
тинополь. 

В. П. Науменко, извѣстный педа¬ 
гогъ, историкъ, былъ разстрѣлянъ въ 
Кіевѣ. 

Вас. Ник. Никитинъ, прив.-доц. 
Харьковск. Ун-та, въ 1919-20 году работалъ 
на Севастопольск. Біологической Станціи. 
Закончилъ работу по вопросу о вліяніи 
щитовидной железы на метаморфозы орга¬ 
низмовъ. Работа не напечатана. Остался 
при эвакуаціи въ Крыму. 

А. Новиковъ-Прибой, б. редак¬ 
торъ барнаульск. журнала „Сибирскій раз¬ 
свѣтъ", авторъ книги „Морскіе разсказы" 
и др. Въ 1920 г. вернулся изъ Сибири 
въ Европ. Россію и напечаталъ въ 
москов. журналѣ „Творчество" разсказъ 
„Судьба". 

А. Е. Новоселов ъ, молодой белле¬ 
тристъ, въ 1918 г. былъ назначенъ мини¬ 
стромъ сибирскаго правительства, но про¬ 
былъ на этомъ посту недолго и былъ 
убитъ агентами атаманщины. 

Н. П. Огановскій, дѣятель Закуп- 
сбыта, авторъ книги „Закономѣрность 
аграрной экономіи" и др. работъ по эко¬ 
номикѣ сельскаго хозяйства, въ годы рево¬ 
люціи работалъ, какъ представитель коопе¬ 
раціи въ Ново-Николаевскѣ, сотрудничалъ 
въ журналѣ „Сибирская кооперація". 
Осенью 1921 г. переѣхалъ въ Москву. 


В. И. Огородниковъ, проф. Иркут¬ 
скаго Ун-та, издалъ въ Иркутскѣ первый 
томъ своихъ „Очерковъ исторіи Сибири" 
(до-русскій періодъ), и въ „Сб. труд. проф. 
и препод. Ирк. Укив." помѣстилъ статью 
„Русская госѵд. власть и сибирскіе ино¬ 
родцы въ 16—18 столѣтіи". Работаетъ 
въ Центральномъ Восточно - Сибирскомъ 
Архивѣ. 

Алексѣй Ив. Окуловъ, беллетристъ, 
коммунистъ. Написалъ книгу „На Омылѣ- 
рѣкѣ" (изд-во „Сѣверные Огни"), печатаетъ 
книгу разсказовъ „Дѣвушка Буятунъ". 

Академикъ П а л л а д и и ъ —въ, 1919-20 
г. читалъ лекціи по физіологіи растеній въ 
Таврическомъ Ун-тѣ. Курсъ этихъ лекцій 
былъ напечатанъ русскимъ книгоизд-ствомъ 
въ Крыму. Въ 1920 году былъ назначенъ 
директоромъ Никитскаго ботаническаго 
сада. 

В. С. Панкратовъ, шлиссельбуржецъ, 
выѣхалъ въ 1917 г. въ Сибирь въ качествѣ 
комиссара при Николаѣ II, высланномъ съ 
семьей въ Тобольскъ. Послѣ увоза изъ 
Тобольска царской семьи поселился въ 
Омскѣ и жилъ здѣсь до сдачи города со¬ 
вѣтскимъ войскамъ. Былъ членомъ редак¬ 
ціи газеты „Заря", состоялъ членомъ со¬ 
ціалистическаго блока и участвовалъ въ 
Гос. Экокомическ. Совѣщаніи. Послѣ 
сдачи Омска переѣхалъ въ Иркутскъ и 
поступилъ на фарфоровую фабрику Закуп- 
сбыта, но вскорѣ былъ арестованъ Ос. 
Отд. В. Ч. К. и препровожденъ обратно 
въ Омскъ. Въ тюрьмѣ и подвалѣ оиъ 
просидѣлъ около полугода, истощалъ и за¬ 
болѣлъ воспаленіемъ легкихъ. Теперь 
живетъ въ Омскѣ, поправляется отъ пере¬ 
несенной болѣзни. Въ годы революціи 
велъ дневникъ, но значительная часть его 
погибла при арестѣ. Написалъ записки о 
пребываніи Николая П въ Тобольскѣ, кои 
были переданы американскому журналисту 
Г. Берштейну для изданія на англійскомъ 
языкѣ. 

Валент. Як. П а р н а х ъ, поэтъ, вы¬ 
пустилъ въ изд-вѣ „Франко-Русская Печать" 
въ Парижѣ книгу новыхъ стиховъ „Караб¬ 
кается акробат". Въ Парижскомъ кружкѣ 
поэтовъ „Палатѣ поэтовъ", неоднократно 
выступалъ съ докладами. Въ настоящее 
время живетъ въ Берлинѣ. 

Борисъ Леонид. Пастернакъ (Мо¬ 
сква, Волхонка, 14, кв. 9), поэтъ. Напи¬ 
салъ романъ „Дѣтство Люверсъ" и книгу 
стиховъ „Поверхъ барьеровъ" (изд. „Цеи- 
трофуга"), „Сестра моя жизнь" (изд. Грже¬ 
бина), „Обратная сторона медали" (еще не 
вышла). Готовитъ книгу беллетристиче- 
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скихъ произведеній. Нигдѣ не служитъ. 
Хлопочетъ о выѣздѣ заграницу. 

Ал-дръ Вас. Перегудовъ (Дулево, 
Иваново-Вознесенской губ.), написалъ книгу 
разсказовъ „Казенникъ". Служитъ на 
фарфоровой фабрикѣ въ качествѣ рабо¬ 
чаго. 

Проф. Э. Петри произвелъ рядъ гео¬ 
логическихъ изслѣдованій береговъ Бай¬ 
кала, собралъ богатый матеріалъ о стоян¬ 
кахъ здѣсь людей каменнаго вѣка и гото¬ 
витъ теоретическіе труды по геологіи и 
этнографіи. 

Н. И. Петровъ, доцентъ, экономистъ, 
б. министръ земледѣлія Омскаго прави¬ 
тельства, напечаталъ въ № 1—2 „Русск. 
Обозрѣнія" (Харбинъ) статью „Соціальный 
контроль надъ промышленностью". Скон¬ 
чался 4 марта 1921 года въ Харбинѣ отъ 
туберкулеза. 

Борисъ Андреевичъ Пильнякъ (Вогау), 
пріѣхалъ изъ Москвы въ Берлинъ (КігсЬ- 
5Ігаззе/2, Ьеі Беііоп) Въ ближайшій мѣ¬ 
сяцъ въ издательствѣ Гржебина выходитъ 
книга „Иванъ да Марья", затѣмъ выйдутъ 
„Голый годъ" и „Никола на Посадьяхъ". 
Въ изданіи „Геликонъ" выйдетъ книжечка 
памяти Блока „Повѣсть петербургская или 
святой камень Петръ". Отдѣльные разсказы 
будутъ въ „Московскомъ Альманахѣ" (к-во 
„Огоньки"), въ „Эпопеѣ" (подъ ред. А. Бѣ¬ 
лаго), въ „Граняхъ 44 , въ „Жаръ-Птицѣ". 

Петръ П и л ь с к і й, журналистъ, пере¬ 
ѣхалъ изъ Кишинева въ Латвію. 

Альбертъ Петр. Пинкевичъ, проф. 
Пермскаго Университета, предсѣдатель ко¬ 
миссіи по улучшенію быта ученыхъ, вы¬ 
ѣхалъ изъ Россіи въ Гельсингфорсъ, по 
пути въ Берлинъ. 

Вл. Льв. Піотровскій (Корвинъ-Піот¬ 
ровскій), поэтъ, живетъ въ Берлинѣ, сотр. 
въ журн. „Сполохи", гдѣ напечаталъ свою 
поэму „Звѣздной тропой". Для издательства 
Ладыжникова приготовилъ рядъ дѣтскихъ 
сказокъ въ стихахъ. Имѣетъ готовымъ къ 
печати сборникъ: „Криница свѣтлая". 

И. Ф. П о ж а р и н с к і й, проф. патоло- 
гическ. анатоміи Ростовск. Ун-та, скон¬ 
чался въ Ростовѣ. 

Д. А. Позднѣевъ, проф. Монголь¬ 
ской словесности Ростовскаго Ун-та, скон¬ 
чался. 

Ник. Вас. Покровскій, проф. Петер- 
бургск. Археологическ. Ин-та по христіанск. 
археологіи, авторъ книги „Иконографія", 
скончался въ апрѣлѣ 1917 г. въ Петербургѣ. 

Г риг. Поликарп. Поповъ-Завраж- 
н ы й, писатель изъ народа, скончался отъ 
тифа и похороненъ въ городѣ Актюбинскѣ. 
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Викт. Веньям. Португаловъ, журна¬ 
листъ, въ 1919 году состоялъ въ Ростовѣ 
на Дону членомъ редакціи „Парусъ" (ор¬ 
ганъ „Союза освобожденія Россіи"). Съ 
декабря 1920 года редактируетъ въ Вар¬ 
шавѣ газету „Свобода" и „За Свободу". 

Ал-дръ Петровичъ Рождественскій, 
проф. Петербургской Духовной Академіи, 
съ 1920 года состоитъ преподавателемъ 
Бѣлградской Духовной Семинаріи и Рус¬ 
ской Гимназіи въ Софіи. Въ настоящее время 
работаетъ надъ книгой о московскомъ пат¬ 
ріархѣ Тихонѣ. 

Борисъ Алекс. Розовъ, б. сотрудникъ 
,Русск. Мысли", беллетристъ, состоитъ 
инструкторомъ по народи, образованію въ 
петербургскомъ уѣздѣ. Работаетъ по 
театру для внѣшкольнаго образованія. Въ 
Петербургѣ организовалъ хоръ. Готовитъ 
книгу разсказовъ. 

М. М. Рубинштейнъ, б. прив.-доц. 
Моек. 4 Унив., авторъ работъ по педагоги- 
ческ. психологіи и философіи, въ настоящее 
время состоитъ проф. и редакторомъ Ир¬ 
кутскаго Унив., открытію котораго много, 
содѣйствовалъ. Въ 1918—20 гг. читалъ 
въ Иркутскѣ курсъ лекцій но исторіи фи¬ 
лософіи и выпустилъ 2 книги: „Платонъ — 
учитель 44 и „Основныя начала трудовой 
школы 44 . 

Анатолій Ник. Рябининъ, директоръ 
Горн. Ин-та, живетъ въ Петербургѣ (Цер¬ 
ковная 4 а), напечаталъ геологическое 
изслѣдованіе „Пещерные львы въ Россіи". 

В. К. Сапожниковъ, проф. Томск. 
Унив., авторъ ряда научныхъ трудовъ по 
флорѣ Сибири и книги „Пути по Алтаю", 
послѣ революціи вступилъ въ члены си- 
бирск. правительства въ качествѣ мини¬ 
стра народи, просвѣщ. Участвовалъ отъ 
него въ Уфимскомъ Госуд. Совѣщаніи. 
Былъ выбранъ членомъ Директоріи и ми¬ 
нистромъ просвѣщенія во Всероссійск. 
правительствѣ. Послѣ Колчаковскаго пе¬ 
реворота вышелъ изъ состава правитель¬ 
ства и занялся научной работой въ том¬ 
скомъ унив. Принималъ активное участіе 
въ созданіи ин-та изслѣдованія Сибири. 

Мих. Дм. Семеновъ-Тяньшан- 
с к і й, поэтъ и беллетристъ, живетъ въ г. 
Череповцѣ (Череповецкой губ.), сотрудни¬ 
чаетъ во „Всемірной литературѣ". Под¬ 
готовилъ книгу разсказовъ. Написалъ 
драму „Рука покроетъ". 

Вас. Ник. Сирот и нинъ, проф. Пе- 
терб. Военно-мед. Акад. по внутр. болѣз¬ 
нямъ, состоитъ проф. мед. фак. Загребск. 
Унив. 




Конст. Ник. Соколовъ, бывш. проф. 
Петербургскаго Университета, съ 1920 года 
состоитъ профессоромъ по каѳедрѣ госу¬ 
дарственнаго права въ Софійскомъ Универ¬ 
ситетѣ и въ Ближне-Восточномъ Институтѣ. 
Въ 1921 году редактировалъ выходившіе 
въ изданіи Россійко-Болгарскаго Книгоизда¬ 
тельства „Русскіе сборники". Въ томъ-же 
издательствѣ выпустилъ книгу „Правленіе 
ген. А. И. Деникина". Въ настоящее время 
работаетъ надъ учебникомъ государствен¬ 
наго права для студентовъ Софійскаго Уни¬ 
верситета, принимаетъ ближайшее участіе 
въ газетѣ „Свободная Рѣчь" и состоитъ 
предсѣдателемъ софійской группы партіи 
народной свободы. 

Ив. Серг. Соколовъ-Микитовъ, 
беллетристъ,живетъ въ окрестностяхъ Бер¬ 
лина (Е)аЫеш Ьеі Вегііп, \ѴегсІег5*. 24 Ьеі ѵоп 
ѴіеЬаЬп). Въ 1918 году въ изданіи „Сегодня" 
выпустилъ маленькую книжку „Засупоня". 
Въ 1919 году „Истокъ-Городъ". Въ 1919 
году въ изданіи Наркомпроса въ Кіевѣ 
печатались его двѣ книжки: одна дѣтская, 
другая „Дневникъ учителя", но не успѣли 
выйти въ свѣтъ. Въ 1921-22 году напеча¬ 
талъ рядъ разсказовъ и очерковъ въ жур¬ 
налахъ „Жаръ-Птица“, „Современныя За¬ 
писки", альманахѣ „Грани", „Голосѣ Рос¬ 
сіи", „Рулѣ" и др. Въ ближайшее время въ 
издательствѣ „Грани" выходитъ книжка 
сказокъ „Кузовокъ". Въ „Русскомъ Твор¬ 
чествѣ" двѣ книги: „Заря-Зареница" и 
„Пилъ Мироточивый". Составляетъ книжку 
разсказовъ. Пишетъ повѣсть о деревнѣ 
„Прорва" и разсказы изъ временъ царевича 
Алексѣя „Кабачекъ Мартышка*. 

Поликсена Серг. Соловьева (АНе^го) 
живетъ въ Крыму въ Коктебелѣ, на дачѣ 
дѣтской писательницы Манасеиной. Обѣ 
больны и существуютъ тѣмъ, что выши¬ 
ваютъ для продажи шапочки и сумочки. 

Федоръ Кузьм. Сологубъ выпускаетъ 
въ изданіи „Алконостъ" сборникъ стиховъ 
„Сказка Заката". 

А. Б. Сперанскій, проф. Кіевск. 
Унив., химикъ, убитъ въ Кіевѣ. 

Влад. Бенед. Станкевичъ (Вегііп, 5рі- 
сЬегпзІг. 3) работаетъ въ настоящее время 
надъ біографіей Фритіофа Нансена. 

Маркъ Людовикъ Т а л о в ъ, поэтъ, вы¬ 
ѣхалъ изъ Россіи въ 1913 г. Во Франціи 
перешелъ въ католичество и удалился въ 
францисканскій монастырь, гдѣ и оста¬ 
вался послушникомъ въ теченіе нѣкотораго 
времени. Порвавъ съ нищенствующей 
братіей, поселился въ Парижѣ въ 1915 г., 
гдѣ и понынѣ остается (Рагіз, 9, гие Яо- 


зерЬ Ьага^. ОсемоЮ 1920 г. выпустилъ 
книгу стиховъ „Любовь и голодъ". Нынѣ 
печатается и скоро выйдетъ книга „Двой¬ 
ное бытіе". Готовитъ къ печати перево¬ 
ды изъ Стефана Маллармэ. Работаетъ 
надъ поэмой „Подъ бритвой". 9 

Яковъ Мих. Тисленко, поэтъ, печа¬ 
тавшійся раньше въ „Русскомъ Богатствѣ" 
и въ „Нивѣ", въ годы революціи печаталъ 
стихи въ „Пламени", „Гудкѣ", „Красномъ 
Пахарѣ", „Рабочемъ Мірѣ" и др., умеръ 
въ Самарѣ въ больницѣ для душевноболь¬ 
ныхъ на Зб-мъ году жизни. 

Сергѣй Мих. Третьяковъ, поэтъ- 
футуристъ, 1919-20 годы провелъ во Вла¬ 
дивостокѣ, гдѣ выступалъ въ печати и въ 
кружкахъ со своими произведеніями и со¬ 
трудничалъ въ газетахъ. Послѣ японскаго 
переворота временно проживалъ въ Китаѣ, 
сотрудничалъ въ „Шанхайской жизни", а 
затѣмъ по открытіи дороги выѣхалъ въ 
Россію. Въ настоящее время назначенъ 
товарищемъ министра народнаго просвѣ¬ 
щенія Читинскаго правительства. 

Ал-дръ Ал-дровичъ Тришатовъ (Доб¬ 
ровольскій), молодой писатель. Написалъ 
книги разсказовъ „Молодое, только моло¬ 
дое", „Копилка обидъ", „Кафэ двухъ по¬ 
лушарій". 

Филимоновъ, поэтъ и публицистъ, 
авторъ сборника стихотв. „Сибирь", въ 

1919 г. редактировалъ органъ краснояр¬ 
скихъ к.-д.: „Свободная Сибирь". Въ 

1920 г. былъ разстрѣлянъ въ Красно¬ 
ярскѣ. 

Владиславъ Феликс. Ходасевичъ, 
поэтъ, живетъ въ Петербургѣ въ Домѣ 
Искусствъ (Мойка, 59). Въ изд. „Твор¬ 
чество" выпустилъ книгу стиховъ „Путемъ 
зерна". Подготовляетъ къ печати четвер¬ 
тую книгу стиховъ „Узелъ". 

Влад. Веніам. Холодковскій, моло¬ 
дой поэтъ, выпустилъ въ Крыму въ 1920 
г. книгу стиховъ „Великая, безкровная". 
Имѣетъ готовой къ печати книгу стиховъ 
„То, что случайно". Живетъ въ насто¬ 
ящее время въ Софіи (Русская миссія). 

Георг. Ив. Чулковъ (Москва, Смо¬ 
ленскій бульв., 8) работаетъ надъ изслѣдо¬ 
ваніемъ о Тютчевѣ. Написалъ рядъ раз¬ 
сказовъ и поэму „Марія Гамильтонъ". Тор¬ 
гуетъ въ книжной лавкѣ „Задруга". Вы¬ 
пускаетъ въ изданіи „Костры" собранную 
имъ книгу „Эпиграммы, афоризмы и остро¬ 
ты Тютчева". 

Вяч. Як. Шишковъ (Петербургъ, 
Троицкая, 4, кв. 7), выпускаетъ въ „Изда¬ 
тельствѣ Писателей" третій сборникъ раз¬ 
сказовъ „Золотая бѣда". Написалъ пяти- 
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актную драму изъ жизни деревенской и 
помѣщичьей революціи .Новое пиво", раз¬ 
сказъ въ полтора листа „Алые сугробы", 
повѣсть „Пурга" (4 листа) и пишетъ раз¬ 
сказъ изъ петербургской жизни. 

Ив. Серг. Шмелевъ живетъ съ же¬ 
ною въ Алуштѣ въ большой нуждѣ. Хо¬ 
тѣлъ идти работать на виноградникахъ, 
ио не имѣетъ обуви. Находится въ чрез¬ 
вычайно тяжеломъ психическомъ состояніи, 
такъ какъ у него разстрѣлянъ единствен¬ 
ный сынъ. 

Вас. Витал. Шульгинъ послѣ поѣздки 
на парусной шкунѣ лѣтомъ 1921 года въ 
Крымъ поселился въ Софіи, гдѣ состоитъ 


предсѣдателемъ русскаго совѣта. Сотруд¬ 
ничаетъ въ журналѣ „Русская Мысль", въ 
газетахъ „Свободная Рѣчь" и „Грядущая 
Россія". 

Ал-дръ Степ. Яковлевъ (Москва, 
Средняя Прѣсня, 34, кв. 15), бывшій со¬ 
трудникъ „Русскаго Слова", написалъ ро¬ 
маны „Деревня", „Октябрь" и три книжки 
разсказовъ. Редактируетъ альманахъ „Пе- 
ресвѣтъ". 

Кипріанъ Ник. Я р о ш ъ, бывш. проф. 
Харьковскаго Уииверситета, докторъ госу¬ 
дарственнаго права, покончилъ съ собою 
б-го октября 1921 года въ Русскомъ Домѣ 
въ Монтрэ, въ Швейцаріи. 


ПИСАТЕЛИ — О СЕБѢ, 


Съ нынѣшняго номера мы предполагаемъ 
ввести въ отдѣлъ писателей особую руб¬ 
рику „Писатели — о себѣ", гдѣ въ непри¬ 
нужденной и индивидуальной формѣ писа¬ 
тели смогутъ разсказать о своей жизни за 
бурные годы революціи. Обстоятельства 
революціоннаго и смутнаго времени мно¬ 
гихъ писателей ставили въ такія неожи¬ 
данныя положенія, заставляли ихъ столь 
многое и не вполнѣ обыкновенное пережи¬ 
вать, что даже краткій разсказъ ихъ о 
своихъ жизненныхъ приключеніяхъ и зло¬ 
ключеніяхъ можетъ представить общій ин¬ 
тересъ не только для будущихъ историковъ, 
но и для современниковъ. 

БОР. ПИЛЬНЯКЪ. 

Первый годъ революціи ничего не писалъ, 
жилъ въ Коломнѣ у Сумакова, былъ сту¬ 
дентомъ Московскаго Коммерческаго Ин¬ 
ститута (теперь Институтъ Народнаго Хо¬ 
зяйства имени Карла Маркса). Въ февралѣ 
ѣздилъ за хлѣбомъ мѣшечникомъ въ Ку- 
старевку, Тамбовской губ. Въ маѣ ѣздилъ 
за хлѣбомъ въ Казань и удиралъ оттуда 
на крышѣ поѣзда отъ чехословаковъ. 
Муки, все-же, привезъ на полгода. Лѣ¬ 
томъ состоялъ членомъ коммуны анархи¬ 
стовъ въ Пескахъ, пока анархисты не пе¬ 
рестрѣлялись. Лѣтомъ впервые началъ 
писать о революціи. Осенью ѣздилъ „пол- 
торапудникомъ" за хлѣбомъ въ Пензенскую 
губ. Муку получилъ въ комбѣдѣ. Зиму 
и осень 18-19 г. г. въ Коломнѣ прожилъ, къ 
экзаменамъ читалъ, писалъ разсказы, нигдѣ не 
служилъ, пилъ рыбій жиръ, на Рождество въ 
Саратовъ ѣздилъ. Написалъ съ дюжину раз¬ 
сказовъ, печаталъ ихъ въ ,,Рабочемъ Мірѣ*\ 
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у В. П. Волчака и П. Н. Зайцева, въ 
,,Пути“ (у Л. А. Либермана), въ „Мірскомъ 
Дѣлѣ", (у А. В. Веретенникова), въ „Си¬ 
рени** (въ Воронежѣ) и въ какихъ-то же¬ 
лѣзнодорожныхъ журналахъ въ Казани, 
Вознесенскѣ, Саратовѣ. Былъ членомъ 
иниціативной группы Московскаго „Дворца 
Искусствъ**, вступилъ въ члены Всерос. 
Союза Писателей. К-во „Творчество** (С. 
А. Абрамова — частное) книжку выпустило 
„Съ послѣднимъ пароходомъ' 1 . По веснѣ 
переѣхалъ въ Коломну къ Николѣ на По- 
садьяхъ, картошку садилъ, огородъ раз¬ 
велъ. Лѣтомъ за мукой поѣхалъ въ Кур- 
латъ за Волгу, къ Уфѣ, и былъ отрѣзанъ подъ 
Симбирскомъ Мамонтовымъ; пришлось сотни 
верстъ бѣжать, побираясь. Осенью К-во 
„Звенья 4 * собралось издать книжку „Былье**, 
черезъ полгода уже въ 20-мъ она и вы¬ 
шла съ разрѣшенія Госиздата, единствен¬ 
ная книжка не партійныхъ разсказовъ о 
революціи за тотъ годъ. 20-го марта 
20-го года получилъ свидѣтельство объ 
окончаніи Московскаго Коммерческаго Ин¬ 
ститута и на службу никуда не поступилъ. 
„Былье** и продажа библіотеки (а были 
книги ХѴІІ-го вѣка съ нотами крюкомъ) 
дали возможность купить корову. Лѣто на 
огородѣ прошло, да въ лугахъ, въ добычѣ 
сѣна. Ъздилъ на три недѣли въ Саратовъ 
за хлѣбомъ и открывать филіалъ „Дворца 
Искусствъ**. По осени съ поѣздомъ ОТК 
ѣздилъ три мѣсяца по Украйнѣ, по Дон- 
щинѣ, по Кавказу — по заводамъ, рудни¬ 
камъ и шахтамъ, по „тяжелой индустріи**, 
на Украинѣ Махно обстрѣливалъ; хлѣба 
привезъ. Съ первымъ снѣгомъ сѣлъ за 
романъ „Голый годъ*’. Кончилъ его 25 




декабря 20 года по старому. Передъ этимъ, 
лѣтомъ еще, написалъ разсказъ ,,При две¬ 
ряхъ", который появился въ началѣ 21-го 
года въ ,.Художественномъ Словѣ" НКП. 
Б. Л. Пастернакъ романъ отнесъ А. М. 
Пѣшкову (Горькому). Съ Горькимъ дружба 
повелась, какъ у многихъ русскихъ писа¬ 
телей. Романъ и книгу разсказовъ взялъ 
Гржебинъ. За хлѣбомъ можно было уже 
не ѣздить. Весной въ Петербургъ ѣздилъ 

— впервые — жилъ у Горькаго. • Съ пе¬ 
тербургскими писателями дружбу повелъ 
болѣе крѣпкую, чѣмъ съ московскими, 
изъ Коломны петербуржцемъ счелъ себя. 
Лѣтомъ въ Коломнѣ жилъ и въ Новосел¬ 
кахъ на дачѣ. Написалъ повѣсти : „Иванъ 
да Марья", „Рязань—яблоко", разсказы 
„Метель", „Санкт-Питербурхъ", „Татарскія 
серьги". Съ осени сталъ получать акаде¬ 
мическій паекъ. Въ декабрѣ собрался за¬ 
границу, въ Германію, на три мѣсяца. Пе¬ 
редъ заграницей въ Петербургѣ жилъ, гра¬ 
ницу съ паспортомъ Россійской республики 
переѣхалъ въ Ямбургѣ 1б*го января 1922 
года. Въ Ревелѣ жилъ три недѣли, про¬ 
далъ тамъ для второго изданія „Былье" 

— „Библіофилу". Въ Берлинъ пріѣхалъ 
11 февраля, поселился вмѣстѣ съ А. М. 
Ремизовымъ, всѣ свои произведенія отдалъ 
книгоиздательству 3. И. Гржебина, отдавъ 
ему и право пріоритета на будущія свои 
вещи. 

Бор. Пильнякъ. 

Берлинъ, февраль 1922. 


И. С. СОКОЛОВЪ-МИКИТОВЪ. 

Лѣтъ семнадцати впервые ушелъ въ море 
матросскимъ ученикомъ, вокругъ Европы. 

На другое лѣто опять потянуло вт. море. 
Плавалъ матросомъ по александрійской, а 
когда пришли на Старый Аѳонъ, рѣшилъ 
остаться. Исходилъ мраморную Святую 
Гору, былъ послушникомъ, не малыхъ на¬ 
смотрѣлся аѳонскихъ чудесъ, — о всемъ 
и сказывать неудобно. На Аѳонѣ застала 
война, — пробрался кое-какъ въ Россію, 
чуть не попалъ въ плѣнъ къ туркамъ. 
Ничего не писалъ. 

Въ началѣ войны собрался доброволь¬ 
цемъ. Весной пятнадцатаго поѣхалъ на 
фронтъ съ санитарнымъ отрядомъ. На¬ 
печатался у Миролюбова въ „Ежем. Журн." 
и еще кое-гдѣ. Въ шестнадцатомъ по¬ 
ступилъ въ Эскадру Воздушныхъ Кораблей, 
леталъ на „Ильѣ Муромцѣ V*". Въ эскадрѣ 
застала революція. За то, что иа собраніи 
обложилъ крѣпкимъ словомъ горлана- 


дурака, былъ единогласно избранъ въ пред¬ 
сѣдатели Комитета Эскадры и посланъ въ 
Петербургскій Совѣтъ. За все время ре¬ 
волюціи не произнесъ ни одной рѣчи. 

Въ Петербургѣ остался служить во флотѣ, 
во 2-мъ Балт. Фл. Экип. матросомъ, полу¬ 
чалъ по два фунта хлѣба. Тамъ встрѣтилъ 
октябрь. Чуть не попалъ въ нарядъ для 
разгона Учредилки. Жилъ съ Ремизовымъ. 
Когда на Невѣ стрѣляла „Аврора", читали 
вслухъ у лампы подъ зеленымъ абажуромъ 
„Заколдованное Мѣсто". Ночью побѣжалъ 
смотрѣть къ Николаевскому мосту. У 
моста стоялъ съ ружьемъ въ рукахъ узко¬ 
плечій солдатикъ въ надвинутой на лицо 
папахѣ. Около солдатика собралась кучка 
народу, баба, вздыхая, говорила солдатику: 
„охъ, сердешная, не за свое вы дѣло 
взялись!" Солдатикъ — послѣдній защит¬ 
никъ — оказался дѣвочкой и плакалъ отъ 
страха и отъ того, что покинули одного. 

Зимой въ издательствѣ „Сегодня" вышла 
первая маленькая книжечка „Засупоня". 

Весной, по демобилизаціи флота, уѣхалъ 
въ деревню, работалъ на землѣ, слушалъ 
мужицкій гудъ, писалъ повѣсть „Сивый 
Заяцъ". Осенью поступилъ въ „школьные 
работники" въ единую трудовую школу. 
Издавалъ съ ребятами „Заячью Газету", 
училъ ребятъ писать и отъ нихъ учился. 
Напечаталъ книжечку „Истокъ-Городъ". 
Былъ окликанъ „большевикомъ", а весной 
выжили, — хозяйка квартирная, Баба-Яга, 
чтобы извести, выкрала изъ печи вьюшки. 

Перваго мая съ управделокругвоеикомомъ 
Ивановымъ поѣхалъ въ „собственной" 
теплушкѣ на югъ, въ Божій Свѣтъ, — 
опять въ матросской безкозыркѣ. Въ 
Кіевѣ, въ лавочкѣ у вокзала, разомъ съѣлъ 
восемь французскихъ булокъ, грекъ хо¬ 
зяинъ, глядя на сіе, отъ жалобности даже за¬ 
плакалъ. Дальше поѣхали въ Крымъ. Былъ 
въ матросской арміи тов. Дыбенка, занимав¬ 
шей Крымъ съ „братвой", съ „братишками",’ 
былъ и у Махна. Никакого участія въ 
гражданской войнѣ не принималъ. Въ 
началѣ деникинскаго наступленія уѣхалъ 
въ Кіевъ. Въ Кіевѣ попалъ „въ плѣнъ" 
къ Деникину. Два раза сидѣлъ въ „контръ- 
развѣдкѣ". По указанію артиста Ермолова, 
едва не былъ растерзанъ на улицѣ и спасся 
чудомъ. Пришлось изъ Кіева бѣжать. 
Бѣжалъ къ морю, въ Одессу, а попалъ 
въ Ростовъ и Крымъ. Былъ мобилизованъ 
во флотъ, служилъ въ архивѣ Черномор¬ 
скаго флота. Въ Крыму претерпѣлъ си¬ 
дѣнье деникинское, слащевское и вран¬ 
гелевское. Весной ушелъ въ сады, копалъ 
землю и долбилъ камень за полтора фунта 
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татарскаго булыжнаго хлѣба отъ зари до 
зари. Познакомился и сошелся съ И. С. 
Шмелевымъ, питавшимся ржавой камсой. 
Въ Керни на молу ловилъ бычковъ. Въ 
маѣ ушелъ матросомъ на шхунѣ „Дыхъ- 
Тау" въ Константинополь. Ходилъ къ 
Кемаль-Пашѣ въ Зунгулдакъ съ углемъ и 
живыми баранами, въ Евпаторію и въ 
Смирну съ ячменемъ. Въ Константинополѣ 
поступилъ рулевымъ на океанскій пароходъ 
Добр. Фл. „Омскъ", пришедшій изъ Аме¬ 
рики, пошелъ на немъ въ Александрію и 
Англію. Отъѣлся. Въ Англіи простояли 
до весны двадцать перваго. Весной само¬ 


званное „Правленіе Добр. Флота' 1 пароходъ 
кому-то „загнало". За то, что протесто¬ 
валъ отъ лица команды, капитаномъ Яноэ- 
скимъ былъ переданъ англійской полиціи, 
какъ вредный „большевикъ", и если бы не 
заступничество писательницы А. В. Тыр- 
ковой и ея мужа, Г. В. Вильямса, дѣло 
кончилось-бы худомъ. 

Изъ Англіи помощью Божіей пробрался 
въ Германію, пустилъ корни и впервые 
принялся писать мало-мальски серьезно. 

Иванъ Иикитовъ. 

23 февр. 1922. Далемъ, близъ Берлина. 


ЛИТЕРАТУРА И ХУДОЖЕСТВО ВЪ СИБИРИ 
И НА ДАЛЬНЕМЪ ВОСТОКЪ. 

(1919-22 г.). 

(Замѣтки и характеристики очевидца). 


Переживаемое Россіей смутное время 
создавало для провинціальныхъ областей, 
ранѣе находившихся во всесторонней и 
полной отъ центровъ зависимости, неожи¬ 
данныя положенія, предоставивъ пхъ соб¬ 
ственнымъ силамъ и пріучивъ къ обосо¬ 
бленному бытію. Чешское выступленіе, а 
потомъ Колчакъ, болѣе чѣмъ на два года 
обособили въ эстетическомъ отношеніи 
Сибирь и Дальній Востокъ. 

Я остался на Уралѣ, на Чешской сто¬ 
ронѣ, а потомъ постепенно, поддаваясь въ 
сторону наименьшаго сопротивленія, очу¬ 
тился во Владивостокѣ, откуда мнѣ въ 
концѣ 1920 года удалось переѣхать въ 
Японію. Мое странствованіе по Сибири 
продолжалось почти цѣлый годъ. Въ это 
путешествіе я попалъ въ весьма облегчен¬ 
номъ состояніи — съ 10-ью картинами, 
бросивъ свой трехлѣтній трудъ въ 250 
картинъ на станціи Буздякъ Вол.-Б. ж. д. 
и въ городѣ Уфѣ (100). 

Я предпринялъ лекціонное турнэ по Си¬ 
бири. Въ промежуткахъ между лекціями 
я работалъ кистью и моя выставка увели¬ 
чивалась. Всюду въ Сибири книжный го¬ 
лодъ создавалъ многочисленныя аудиторіи. 
Устраиваемыя мной безплатныя выставки 
усердно посѣщались, а кромѣ того моя 
выставка пополнялась также картинами ху¬ 
дожниковъ, встрѣченныхъ мной въ различ¬ 
ныхъ городахъ. Въ Сибири и на Даль¬ 
немъ Востокѣ всегда было мало писателей 

художниковъ. Послѣ революціи ихъ и 


не могло много попасть туда, ибо Сибирь 
отъ центра была отрѣзана внезапно и на¬ 
долго. Въ моей замѣткѣ я упомяну всѣхъ, 
кого встрѣтилъ въ Сибири и чьи имена 
интересны для слѣдящаго за художествен¬ 
нымъ творчествомъ. 

Я посѣтилъ въ 1918 году Златоустъ, Сат- 
кинскій заводъ и Міасъ. Въ первомъ я 
встрѣтилъ молодого художника П. Н. Ста- 
роносова (изъ Москвы), усердно работав¬ 
шаго, а также ученика Строгановскаго 
училища В. Н. Соколова. Въ послѣднемъ 
изъ названныхъ заводовъ я навѣстилъ 
жену К. Д. Бальмонта, проживавшую съ 
старшей дочерью Ниной Дмитріевной. 
Госпожа Бальмонтъ вмѣстѣ со своей род¬ 
ственницей организовала здѣсь школу по 
системѣ Берлина ; бывшая по переводамъ 
Шелли помощницей поэта, она нашла себѣ 
работу и въ такомъ медвѣжьемъ углу, 
какъ Міасъ. Худшимъ было положеніе 
молодого художника, члена „Міра Искус¬ 
ствъ", Льва Бруни. Я засталъ его въ 
ужасныхъ условіяхъ, писавшаго иконы для 
мѣстнаго базара. Грубые цѣнители не могли, 
конечно, разобраться въ высокихъ худо¬ 
жественныхъ достоинствахъ его живописи. 
На мою лекцію пришла проживавшая въ 
Міасѣ, вдова критика Михайловскаго. 

Затѣмъ, я посѣтилъ Уфу, Челябинскъ и 
Троицкъ, а въ концѣ декабря 1918 года 
добрался до Екатеринбурга. Во всѣхъ 
этихъ городахъ, несмотря на близость 
фронта гражданской войны, я встрѣчалъ 
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живой интересъ къ искусству и мои лекціи 
пользовались успѣхомъ. 

Въ Уфѣ я встрѣтилъ художниковъ акв. 
Д. И. Архангельскаго, П. С. Добрынина, 
Вадимова, Протопопова и Уводскую. Эти 
художники въ ноябрѣ 1918 года устроили 
въ Уфѣ выставку картинъ. 

Въ Челябинскѣ я засталъ художника Д. 
Мощевитинова (Казань). Литературныя 
встрѣчи были въ городахъ Троицкѣ и Ека¬ 
теринбургѣ. 

Въ Троицкѣ въ газетѣ „Слово" рабо¬ 
тала поэтесса Л. Мурашева. Она съ своей 
семьей ютилась въ подвалѣ! И тутъ же 
я встрѣтилъ молодого одареннаго поэта 
Бориса Четверикова, который сдѣлалъ со 
мной часть турнэ, раздѣливъ его невозмож¬ 
ныя тяготы. 

Въ Екатеринбургѣ я навѣстилъ просвѣ¬ 
щеннаго любителя новаго искусства — 
критика и сотрудника Екатеринбургской 
газеты „Уральская Жизнь" и др., С. Вино¬ 
градова. Въ этомъ же городѣ жила си¬ 
бирская знаменитость, Д. Виленскій, ека¬ 
теринбуржецъ, печатавшійся въ сибирскихъ 
футуристическихъ газетахъ и читавшій лек¬ 
ціи въ Омскѣ, Красноярскѣ и въ другихъ 
городахъ. Имъ издана книга стиховъ, подъ 
названіемъ „Драповый лорнетъ". Въ мо¬ 
ментъ моего посѣщенія Екатеринбурга, 
Виленскій, по профессіи граверъ, скромно 
исполнялъ въ мастерской своего отца все¬ 
возможные заказы — печати различныхъ 
штабовъ и канцелярій. Въ Екатеринбургѣ 
моя выставка состоялась въ художествен¬ 
номъ училищѣ, гдѣ нашли себѣ тихое при¬ 
станище московскій художникъ Кичигинъ, 
а также популярный Туржанскій. Одно¬ 
временно со мной въ Екатеринбургѣ со¬ 
стоялись лекціи А. Я. Ганъ-Гутмана и 
уральскаго самородка, Ивана Шадра, чи¬ 
тавшаго о своемъ памятникѣ „Міровому 
страданію". Горькій написалъ въ москов¬ 
скихъ газетахъ незадолго передъ этимъ 
интересную біографію „скульпто-архитекто- 
философа". Вокругъ имени его былъ 
сдѣланъ бумъ, но Шадръ попалъ за чеш¬ 
скій фронтъ въ провинцію, и будущее не 
улыбалось ему. Американскій консулъ въ 
Екатеринбургѣ при мнѣ отклонилъ предло¬ 
женіе предпріимчиваго Шадра относительно 
его поѣздки „въ страну долларовъ" для 
немедленнаго сооруженія тамъ памятника 
„Міровому страданію". 

18 февраля 1919 года я былъ уже въ 
Курганѣ. Здѣсь печатался въ курганской 
газетѣ „Земля и Трудъ" выходецъ изъ 
народа, маляръ по профессіи, Кондратій 
Худяковъ. Поэтъ своимъ бытіемъ дѣй¬ 


ствительно говорилъ о „черноземныхъ си¬ 
лахъ". 

Мартъ мѣсяцъ 1919 года я провелъ въ 
Омскѣ, являвшемся тогда столицей колча¬ 
ковскаго государства. Тамъ выходило нѣ¬ 
сколько газетъ, были высшія учебныя за¬ 
веденія, правда, постепенно превращавшіяся 
въ женскія, вслѣдствіе непрерывныхъ при¬ 
зывовъ. Изъ литературныхъ силъ цен¬ 
тральной фигурой являлся С. Ауслендеръ. 
Авторъ сборника „Золотыя яблоки" не бо¬ 
ялся примѣнять свой изысканный стиль къ 
описаніямъ трафаретныхъ парадовъ и смо¬ 
тровъ того времени. Съ Ауслендеромъ я 
видѣлся въ „Литературномъ салонѣ" граф. 
Подгричани, поэтессы, извѣстной въ Мо¬ 
сквѣ подъ именемъ „Георгій Эрардъ". Въ 
этомъ просвѣщенномъ осколкѣ столичныхъ 
салоновъ часто бывалъ молодой поэтъ Г. 
Масловъ. Мнѣ неизвѣстна судьба всѣхъ 
лицъ, упомянутыхъ здѣсь, но достовѣрно, 
что Г. Масловъ умеръ въ Красноярскѣ 
отъ сыпняка въ дни отступленій бѣлыхъ 
армій. Масловъ былъ мелкимъ чиновни¬ 
комъ одного изъ „министерствъ", я за¬ 
сталъ его дома въ жалкой квартиркѣ.*) 
Георгій Вяткинъ былъ наиболѣе популяр¬ 
нымъ поэтомъ въ Сибири (авторъ книжки 
стиховъ, посвященныхъ Алтаю). Поэтъ 
занималъ крупный административный постъ, 
и видѣть мнѣ его не удалось. Приведу 
здѣсь мнѣніе о немъ изъ „Ур. Жиз." кри¬ 
тика С. Виноградова : „Это отлившійся въ 
опредѣленныя рамки и находящійся въ пе¬ 
ріодѣ угасанія поэтъ старой школы, чуждой 
исканіямъ, для которой все ясно, какъ 
аксіомы математики". Но литературные по¬ 
рывы даже въ Сибири не всегда уклады¬ 
вались въ рамки чиновно-акадамечискаго 
благополучія. Въ Омскѣ я встрѣтилъ „ко¬ 
роля писательскаго" Антона Сорокина. Въ 
немъ не только юродивость, но и несо¬ 
мнѣнное крупное литературное дарованіе. 
Въ Антонѣ Сорокинѣ природный футу¬ 
ристъ, въ немъ все особое, оригинальное. 
Онъ служилъ, и очень пунктуально, въ 
управленіи желѣзной дороги, имѣлъ соб¬ 
ственный домъ, сдавалъ квартиры, но при 
„правильной жизни" все свободное время 
занимался или писательствомъ, или же ри¬ 
сованіемъ композицій фантастическаго ха¬ 
рактера. Въ Сорокинѣ Сибирь имѣетъ 
оригинальнаго художника-графика, фан¬ 
таста. Сорокинъ показывалъ мнѣ инте¬ 
ресныя работы художника Эттеля, а черезъ 


*) Кинга стиховъ Георгія Маслова, подъ наз¬ 
ваніемъ „Аврора", выходитъ въ Петербургѣ въ 
изд. „Картонный Домнкъ". 
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нѣсколько дней въ газетѣ я читалъ, что 
въ городѣ Тюмени Эттель посаженъ въ 
тюрьму „за содѣйствіе совѣтской власти*', 
выразившееся въ изготовленіи художникомъ 
рисунковъ для бумажныхъ денегъ. А. Со¬ 
рокинъ былъ центральной фигурой кружка 
мѣстныхъ поэтовъ, среди которыхъ были : 
Иванъ Тачаловъ, Всеволодъ Ивановъ, 
Игорь Славинъ, въ описываемое время на¬ 
ходившійся въ тюрьмѣ, и Петръ Сидо¬ 
ровъ. 

Въ апрѣлѣ мѣсяцѣ 1919 года, въ усло¬ 
віяхъ поѣздокъ военнаго времени, я до¬ 
брался до Томска. На квартирѣ у г-жи 
Тихонравовой я цѣлый вечеръ просидѣлъ 
у постели больного Потанина, слушая полу¬ 
бредъ старика о шаманахъ и ихъ бубнахъ. 
Потанинъ былъ тогда уже слѣпъ и тяжело 
боленъ, но великій духъ прорывался въ 
немъ. Также я навѣстилъ издателя „Си¬ 
бирской жизни*, члена Петрог. Археол. 
Комис. Адріанова, и любовался коллекціей 
узоровъ, собранной имъ по Сибири. Въ 
университетѣ существовалъ литературный 
кружокъ „Елань", подъ руководствомъ мо¬ 
лодого филолога Красногорскаго. Изъ ху¬ 
дожниковъ въ Томскѣ оказались : М. По¬ 
ляковъ и Н. Котовъ, воспитанники Моек. 
Уч. Жив., Ваянія и Зодч. Томскъ тихій 
городъ во всѣхъ смыслахъ и такимъ онъ 
показался мнѣ въ то страшное время, ко¬ 
торое я описываю. 

Въ Иркутскѣ я нашелъ развалины изда¬ 
тельства г-жи Миталь „Багульникъ". Во¬ 
кругъ этого журнала группировалась плеяда 
самобытныхъ талантовъ, изъ которыхъ со¬ 
сланный въ далекую Сибирь гимназистъ 
Влад. Пруссакъ, являлся весьма значитель¬ 
нымъ поэтомъ. Первое его выступленіе 
въ печати, помню, было отмѣчено статьей 
Айхенвальда въ Москвѣ. Къ великому со¬ 
жалѣнію, Пруссакъ скончался во время 
операціи въ Петроградѣ осенью 1918 года. 
Послѣ него осталась книга стиховъ, издан¬ 
ная въ Иркутскѣ. Г-жа Миталь, поэтесса 
Камова и В. Статьева принимали участіе 
въ журналѣ „Багульникъ". В. Статьева 
переѣхала на Дальній Востокъ, гдѣ много 
работала; въ Шанхаѣ ею издана книга 
стиховъ. Въ Иркутскѣ же я видѣлъ ла¬ 
тыша Артура Куле (псевдонимъ Анчаровъ), 
человѣка, сумѣвшаго черезъ десятилѣтнюю 
каторгу пронести духовное горѣніе и тѣ¬ 
лесную крѣпость. Имъ написанъ интерес¬ 
ный романъ, находящійся въ рукописи, 
„Записки марсіанина". 

Вслѣдствіе необычайной трудности пути, 
попавъ въ вагонъ (это счастье!), я не рѣ¬ 
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шился потерять мѣсто и проѣхалъ мимо 
Красноярска. 

Только въ 20-хъ числахъ іюня, продол¬ 
жая лекціонное туриэ, я добрался до Читы. 
Она, несмотря на то, что являлась „сто¬ 
лицей", была жестокой провинціей: ни 
поэтовъ, ни писателей. Изъ „людей искус¬ 
ства" — Иннокентій Жуковъ, скульпторъ, 
извѣстный въ Россіи, влачилъ въ Читѣ 
печальное бытіе, спасая животъ свой пе¬ 
дагогической дѣятельностью и скаутизмомъ. 
Весной 1917 года, однажды на Невскомъ 
я посѣтилъ „Красную выставку". Это 
были портреты русскихъ революціонеровъ 
работы художника Верхотурова. Тогда же 
я слыхалъ, что художникъ гдѣ-то въ Си¬ 
бири имѣетъ золотые пріиски. Во время 
моего пребыванія въ Читѣ имѣли хожденіе 
денежные знаки, выпущенные еще при 
большевикахъ и носившіе названіе „верхо- 
туровокъ". Верхотурова я и встрѣтилъ 
въ Читѣ. Онъ не пострадалъ ни за свою 
„Красную выставку", не поплатился, какъ 
несчастный Эттель, за работу для государ¬ 
ственнаго станка, только выставка русскихъ 
революціонеровъ, пожертвованная имъ Чи¬ 
тинскому музею (гдѣ хранятся книги и бу¬ 
маги декабристовъ), не могла быть въ 
1919 году выставлена въ залахъ музея, не¬ 
смотря на все желаніе завѣдующаго Куз¬ 
нецова, въ свое время извѣстнаго рево¬ 
люціонера. 

Доѣхавъ до Владивостока въ іюлѣ мѣ¬ 
сяцѣ, я возвратился въ Челябинскъ за 
своей семьей, такъ какъ рѣшилъ продол¬ 
жать туриэ въ Японію, а затѣмъ въ Аме¬ 
рику. Старикъ Пругавинъ, авторъ „Мо¬ 
настырскихъ тюремъ", редакторъ при¬ 
фронтовыхъ газетъ, помогъ мнѣ выѣхать 
изъ Челябинска, уже охваченнаго паникой. 
Въ Харбинѣ, Владивостокѣ и Никольскѣ- 
Уссурійскомъ я провелъ годъ. При мнѣ 
изъ Хабаровска, въ виду военныхъ ' не¬ 
взгодъ, перекочевали всѣ бывшіе тамъ 
„эстетическія силы". 

Владивостокъ и Харбинъ два культур¬ 
ныхъ центра Дальняго Востока. Литера¬ 
турныя силы его въ 1920-21 г. г. состояли 
изъ лицъ мѣстныхъ и недавно пріѣхавшихъ. 
На послѣднихъ провинція еще не успѣла 
наложить своего клейма, и они оживили 
мѣстную жизнь. Въ продолженіе двухъ лѣтъ 
Дальній Востокъ былъ отрѣзанъ отъ цен¬ 
тровъ, „Двѣнадцать" Блока, стихи Маяков¬ 
скаго, В. Хлѣбникова и другихъ, то, что 
родилось въ дыму и угарѣ революціи, до¬ 
шло сюда съ большимъ опозданіемъ. Надо 
отдать справедливость мѣстнымъ издате¬ 
лямъ, что они не побоялись войти въ кон- 



тактъ съ свѣжими, молодыми литератур¬ 
ными силами. Причина этому, конечно, 
ясна : на Дальній Востокъ не попало ,круп¬ 
ныхъ, маститыхъ" литературныхъ именъ. 
Наиболѣе пожилымъ оказался поэтъ А. 
Богдановъ, сотрудникъ „Журнала для 
Всѣхъ", писавшій, впрочемъ, мало, будучи 
отвлеченъ политикой. Затѣмъ, шелъ кри¬ 
тикъ Насимовичъ (Чужакъ, Диллетантъ), 
интересно сдавшій свои позиціи и отъ 
издѣвательства надъ новымъ перешедшій 
къ его защитѣ и пропагандированію (жур¬ 
налы „Бирючъ" и „Творчество"). Поэтъ 
Ал. Журинъ хорошо извѣстенъ въ Москвѣ 
по группѣ поэтовъ и писателей ; Лидинъ, 
Свирскій и др. Онъ печатается ежедневно 
въ газетѣ „Голосъ Родины". Особое по¬ 
ложеніе занимаетъ „дикій" поэтъ Вене¬ 
диктъ Мартъ — его творчество соединя¬ 
етъ въ себѣ черты грубаго „протеста во 
имя протеста", слѣды патологичности, но 
должно быть отмѣчено неустанностью бо¬ 
ренія противъ провинціальнаго покоя. Рядъ 
поэтовъ развивается и работаетъ, причемъ 
одни, какъ, напримѣръ, Юрій Галичъ, Па¬ 
велъ Далецкій, Вышнеградскій идутъ ака¬ 
демическими путями, другіе — Виталій Ря¬ 
бининъ, Фаинъ, Арсеній Несмѣловъ опе¬ 
рируютъ пріемами интуитивнаго творче¬ 
ства. 

Исключительное мѣсто на Дальнемъ Во¬ 
стокѣ занимала „Желѣзная когорта" футу¬ 
ристовъ 1920-21 г. Всѣ значительныя 
газеты Владивостока и Харбина жили твор¬ 
чествомъ поэтовъ, входившихъ въ „Ко¬ 
горту". Литературные диспуты и вечера 
привлекали публику. „Когорта" организо¬ 
вала литературныя общества, театральныя 
студіи. Здѣсь экспонировалось послѣднее, 
новое. Въ „Когорту" входилъ Н. И. Асѣ- 
евъ, въ 1921 году выпустившій книгу сти¬ 
ховъ „Бомба". Онъ за послѣдніе годы 
опредѣлился и много сдѣлалъ для выявленія 
школы В. Хлѣбникова. Работа надъ сти¬ 
хомъ, постоянное кипѣніе, проникновеніе 
въ стихію русскаго языка характеризуетъ 
этого настоящаго поэта. Входилъ и Сер¬ 
гѣй Третьяковъ, москвичъ, противополож¬ 
ность Асѣеву : если въ Асѣевѣ прочерчи¬ 
вается влеченіе къ славянизму, внутренне, 
стихійно, Третьяковъ архитектониченъ, сухъ, 
убѣдителенъ и силенъ логичностью поэти¬ 
ческихъ формулъ. Недаромъ онъ назвалъ, 
изданную въ 1919 году во Владивостокѣ, 
свою книгу — „Желѣзная пауза". 

Въ Харбинѣ два поэта: С. Алымовъ и 
Ф. Камышнкжъ. Послѣднему мѣшаетъ, 
несмотря на талантливость, пользованіе 
манерой Бальмонта. Сергѣй Алымовъ ори¬ 


гинальный поэтъ уже по одному тому, что 
онъ никогда не былъ въ Москвѣ и Петро¬ 
градѣ. Сергѣй Алымовъ обладаетъ боль¬ 
шимъ даромъ импровизаціи, откуда про¬ 
истекаютъ достоинства и недостатки его 
дарованія. Характерно, что если Асѣевъ 
разрабатываетъ намѣченное Хлѣбниковымъ, 
если Третьякову изъ всѣхъ современныхъ 
поэтовъ ближе Маяковскій, то Василій 
Каменскій у береговъ Великаго Океана 
имѣетъ творческое братство, которое сер¬ 
дечно звучитъ въ риѳмахъ и дѣтской про¬ 
стотѣ подхода Сергѣя Алымова. Алымовъ 
издалъ въ 1920 году книгу стиховъ „Кіоскъ 
нѣжности". Къ „Когортѣ" футуристовъ 
примыкалъ поэтъ Владиміръ Силловъ. Какъ 
очень многіе, онъ воспитался на Маяков¬ 
скомъ — тотъ же энергическій стихъ, то 
же мужественное сердце; молодость Сил- 
лова — залогъ его развитія. Въ немъ на¬ 
мѣтился серьезный поэтъ, который, по¬ 
добно Бенедикту Лившицу, сумѣетъ въ 
дальнѣйшемъ нашу русскую темперамент¬ 
ность влить въ дисциплины Запада. 

Я принялъ дѣятельное участіе въ жизни 
литературы и искусства на Дальнемъ Вос¬ 
токѣ, сотрудничая въ наиболѣе видныхъ 
газетахъ и журналахъ, въ качествѣ поэта 
и новеллиста. Кромѣ безчисленныхъ лек¬ 
цій, въ 1919 году мною издана книжка 
стиховъ „Лысѣющій хвостъ" (два изда¬ 
нія). 

Въ заключеніе нѣсколько замѣчаній от¬ 
носительно журналовъ, выходившихъ на 
Дальнемъ Востокѣ до 1922 года. Попытка 
создать литературный журналъ оканчива¬ 
лась всегдашнимъ неуспѣхомъ. „Бирючъ" 
(изд. Дмитріева „Общедоступная книга") 
— одинъ номеръ! „Окно *, изд. Сергѣя 
Алымова, почилъ на скучнѣйшемъ третьемъ 
номерѣ. Исключеніемъ являлось „Творче¬ 
ство", подъ редакціей Диллетанта, вышед¬ 
шее до семи номеровъ. Въ настоящее 
время въ Харбинѣ выходитъ журн. „Фіалъ". 
Н. П. Дукельскій въ Шанхаѣ издавалъ 
сборники, но въ нихъ, кромѣ стиховъ 
поэтессы Варвары Статьевой, не было ни¬ 
чего достойнаго быть отмѣченнымъ. 

Въ Пекинѣ издается журналъ „Русское 
Обозрѣніе". 

Въ Японіи чисто литературныхъ было 
два издательства: „Спутникъ" и „Міръ". 
Первое перешло исключительно къ печа¬ 
танію нотъ, перемѣнивъ даже названіе 
(Кобэ „Аккордъ"), а второе фактически 
не существуетъ.' Винить въ этомъ ни въ 
Шанхаѣ, ни въ Японіи, ни на Дальнемъ 
Востокѣ никого нельзя — съ каждымъ го¬ 
домъ. съ каждымъ мѣсяцемъ здѣсь менѣе 
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и менѣе „пахнетъ Русью* , въ силу того, 
что испаряются остатки средствъ, выве¬ 
зенныхъ изъ Россіи, и живыя творческія 
силы разъѣзжаются въ разныя стороны, 
ища мѣстъ, болѣе спокойныхъ. 

Дальній Востокъ „подъ давленіемъ об¬ 
стоятельствъ", въ первую очередь теряетъ 
въ отношеніи русской культуры свои наи¬ 
болѣе характерныя черты — нѣтъ мѣста 
русскому художественному слову. 

Относительно другихъ искусствъ надо 
указать, что 1920 годъ былъ эпохой рас¬ 
цвѣта художественной жизни Дальняго 


Востока: среди военноплѣнныхъ здѣсь 
были художники — Адлеръ Эдмондъ (Вѣна), 
Мартинъ Финкенштейнъ (Мюнхенъ), Та- 
лошъ Дюля (Будапештъ), Имрей Ференцъ 
(Будапештъ), а также Варъ Славянъ (Лат¬ 
вія), Галле Тиборъ (Будапештъ) и Иштванъ 
Штремъ (Будапештъ). Пользуясь ихъ при¬ 
сутствіемъ, я и сорганизовалъ въ 1920 
году во Владивостокѣ интересную вы¬ 
ставку. 

Давидъ Бурлюкъ. 
1921. XII. Японія. 
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ПОЛЬША. 

„Вѣсгникъ народнаго дома". Ред. Ю. А. 
Яворскій. Львовъ 1922. (104 стр.) ц. 
750 польск. м. (Вышелъ пока одинъ 
номеръ). 

ТУРЦІЯ. 

.Душеполезный собесѣдникъ". Духовно¬ 
просвѣтительный и религіозный журналъ 
русскаго Пантелеймонова монастыря и 
прочихъ русскихъ обителей на св. Афо¬ 
нѣ. Редакторъ В. С. Полепскій. Кон¬ 
стантинополь. баіаіа. МошпЬапе. Рап- 
(еіеітоп Ьап. № 33. 

ЕГИПЕТЪ. 

.На чужбинѣ". Литературный журналъ. Изд. 
Русскаго Культурно - просвѣтительнаго 
о-ва. Сиди-Бишръ. Египетъ. (Печата¬ 
ется на пишущей машинѣ). 

БОЛГАРІЯ. 

.Компасъ*. Ежемѣсячный журналъ 1-го со¬ 
фійскаго, русскаго бой-герль-скаутскаго 
отряда. Софія. Отель Континенталь 
№ 266 (Печатается на пишущей ма¬ 
шинѣ). 

ЧЕХО-СЛОВАКІЯ. 

.Студентъ". Органъ культурно-просвѣти¬ 
тельный и информаціонный. Изд. Со¬ 
юза Русск. студ. въ Чехословакіи. Пра¬ 
га. РгаЬа I, АІеБоѵо паЬг. 2. Цпіоп без 
еіибіапіз гиззез. 


.Русская Мысль". Ежемѣсячное литера¬ 
турно-политическое изданіе. Ред. Петръ 
Струве. Прага, Кагіоѵо Мат. 34-35. .Г 
Оно, ёбКеиг. 

ГЕРМАНІЯ. 

.Голосъ Россіи*. Ежедневная газета при 
ближайшемъ участіи В. Зензннова, С. 
Постникова, В. Чернова. Вегііп. Ргіеб- 
гісѣзіг. 204. 

„Грядущая Россія". Прекратилась. 

„Крестьянское дѣло". Политическій и ли¬ 
тературный журналъ. Изд. Орг. Ком. 
Кр. Союза. Берлинъ. Ред. И. Лохвицкій. 
5іиН§агІегрІаІг 13, III. (Вышло всего два 
номера). 

„Бюллетени Дома Искусств". Редакціонная 
коллегія: Н. Минскій, А. Ремизовъ, С. 
Каплунъ (Сумскій). Берлинъ. Изд. „Ге¬ 
ликонъ*, АІІе бакоЬзІгаззе, 129. 

ФРАНЦІЯ. 

„Ударъ". Художественно-литературная хро¬ 
ника Сергѣя Ромова. Рагіз. 144, Вб бе Іа 
баге. (1-й номеръ вышелъ въ февралѣ 
с. г.). 

С. А. СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ. 

„Свободная Россія". Ежедневная русская 
газета. 1722-26 ѴѴезі СЬіса^о Аѵе. СЬі- 
са^о III. 

„Недѣля". Еженедѣльная русская газета. 
Прекратилась. 
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РУССКІЯ КНИГИ, ПОЯВИВШІЯСЯ ВЪ 1918—1922 ВНѢ СОВ. РОССІИ.*) 


1. БЕЛЛЕТРИСТИКА И ДѢТСКАЯ 
ЛИТЕРАТУРА. 

Агннвцсвъ, Н. Мои і<ѣсенкн. Стихи. Изд. 

• Литература". Берлинъ. 1920. 

Аксаковъ, С. Т, Семейная хроника. Во¬ 
споминанія. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (580 стр.). 

Андерсенъ, Г. X. Сказки. Перев. съ датск. 
А. и. Г. Ганзенъ. Изд. 3. И. Гржебина. 
Стокгольмъ. 1921 (168 стр.). 

— Повѣсти для дѣтей. Перев. съ датскаго А. 

и. Г. Ганзенъ. Изд. 3. И. Гржебина. 
Стокгольмъ. 1921 (215 стр ). 

Блокъ, Ал. Стихотворенія. Кн. II Всту¬ 
пленіе. Пузыри земли. — Ночныя фіалки. 
Разныя стихотворенія. — Снѣжная маска. 
— Фаина. — Вольныя мысли. Изд. „Сло¬ 
во". Берлинъ. 1922. (345 стр.). Цвѣтн. 

обл. раб. худ. Мнліоти. 

Бурлюкъ, Давидъ. Лысѣющій хвостъ. 

Стихи. Владивостокъ. 1919. 

Бяликъ, X. Н. Разсказы. Авторизованный 
перев. съ евр. Третье изд. Изд. С. Д. 
Зальцманъ. Берлинъ. 1922 (220 стр.). 
Герценъ, А. И. Кто виноватъ? Повѣсти. 
Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921. (605 

стр.). 

Г ингеръ, А. Свора вѣрныхъ. Стихи. Изд. 

Палаты поэтовъ. Парижъ. 1921. 

„Грани". — Литературный альманахъ подъ 
ред. А. Чернаго. Ки. I. Произведенія: Л. 
Андреева, А. Амфитеатрова, К. Бальмонта. 
Г. Гребенщнко ва, А. Даманской, А. Дроз¬ 
дова, А. Левинсона, А. Ремизова, В. Си¬ 
рина, И. Соколова-Микитова, А. Филиппо¬ 
ва, А. Чернаго. Изд. „Грани*. Берлинъ. 
1921. (251 стр.). 

Достоевскій, Ф. М. Униженные и оскор¬ 
бленные. Вѣчный мужъ. Изд. Ладыжни¬ 
кова. Берлинъ. 1921. (654 стр.) 
Дѣтинецъ. Сборникъ первый. Содержа¬ 
ніе • М. Волошинъ — Заклятіе о Русской 
землѣ. И. Наживинъ — Федеративный 
соціалистъ Васютка. П П. Извольскій — 
Къ вопросу о соединеніи Церквей, проф. 
Т. Локоть — Задача Россійской арміи, проф. 
Псстржецкій — Оплата труда рабочаго въ 
Сов. Россіи осенью 1921 г. И. Нажнвннъ 
У разбитаго корыта. М. Булановскій — 
На столахъ. Рейхенгаллецъ — Письмо въ 
редакцію. „Дѣтинецъ". Изд. Дѣтинецъ 
Берлинъ. 1922 (222 стр.). 

Евангуловъ, Г. Бѣлый духанъ. Стихи. 
Изд. Палаты поэтовъ. Парижъ. 1922. 
ц. 4 ф. 

Ивановъ, Все в. Огненная душа. Хар¬ 
бинъ. 1921. (15 стр.) ц. 20 коп. 

— Къ гражданской воинѣ. Харбинъ. 1921. 
(137 стр.) ц. 1 іена. 


Крамаренко, Жоржъ. Камчатка. Мое 
путешествіе и моя охота на медвѣдей и 
горныхъ барановъ въ 1918 г. Дневникъ 
15-лѣтняго школьника Изд. О. Льяковой. 
Берлинъ. 1921. (140 стр.). Съ многочисл- 
фотогр. 

Куликовскій, Вяч. Ея грѣхъ. Изд. О. 

Дьяковой. Берлинъ. 1922 (157 стр.). 
Куперъ, Фениморъ. Звѣробой. Перев. 
И. И. Введенскаго, съ иллюстр. Изд. 3. 
И. Гржебина. Стокгольмъ. 1921. (242 

стр.). 

Кусиковъ, А. . Аль-Барракъ. Поэмы. Изд. 

„Скифы". Берлинъ. 1922 (35 стр.). 
Лермонтовъ. М. Ю. Собраніе сочиненій, 
т. I. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921 
(600 стр.). 

— Собраніе Сочиненій т. II. Изд. Ладыжни¬ 

кова. Берлинъ. 1921 (557 стр.). 

— Собраніе сочиненій, т. III. Изд. Ладыжни¬ 

кова. Берлинъ. 1921 (727 стр.). 

— Герой нашего времени. Изд. Ладыжнико- 

ва. Берлинъ. 1921 (208 стр.). 

— Демонъ. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 

1921 (78 стр.). 

— Избранныя стихотворенія. Изд. Ладыжникова. 

Берлинъ. 1921 (114 стр.). 

— Позмы. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921. 
(26 стр ). 

— Демонъ. Изд. „Нева". Берлинъ. 1921 (49 
стр.). Рис. худ. Полуектова. 

Мартъ, Венедиктъ. Исторія моей смерти. 
Три солнца. Стихи. Изд. автора Харбинъ. 1921 
(3 стр.). 

Морозовъ, К. И. (В. С о л ь с к і й). Тяжкіе 
годы. Штрихи и наброски. Изд. Т-ва Коопера¬ 
тивнаго Изд. Берлинъ. 1921 (122 стр.). 

Нарышкина-Витте, В. Записки дѣвочки. 
Изд. автора. Берлинъ. 1922 (142 стр.). 

Немировичъ-Данченко, В. И. На клад¬ 
бищахъ (воспоминанія). Изд. „Библіофилъ". Ре¬ 
вель. 1921 (161 стр.). 

Пармская, Лидія. Силуэты. Лозанна. (Годъ 
не указанъ.) (161 стр.). 

Парнахъ, Вален т. Карабкается акробатъ. 
Стихи. Съ портр. автора работы П. Пикассо. 
Изд. „Франко - русская печать". Парижъ. 1922 
(60 стр.) ц. 5. ф. 

Петрушевскій, И. Безъ имени. Разсказы. 
Изд. О. Дьяковой. Берлинъ. 1921 (138 стр.) ц. 11 м. 

Потапенко, Наталія. Чортъ. Повѣсть. 
Изд. О- Дьяковой. Берлинъ. 1922 (133 стр.). 

Пушкинъ, А. С. Капитанская дочка. Изд. Ла¬ 
дыжникова. Берлинъ. 1921 (173 стр.). 

— Повѣсть Бѣлкина. Пиковая дама. Изд. Ла¬ 
дыжникова. Берлинъ. 1921 (142 стр.). 

— Евгеній Онѣгинъ. Изд. Ладыжникова. Бер¬ 
линъ. 1921 (228 стр.). 

— Сказки. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921 
(71 стр.). 
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— Полтава. Мѣдный всадникъ. Изд. Ладыж- 
никова. Берлинъ. 1921 (71 стр.). 

— Русланъ и Людмила. Изд. Ладыжникова. 
Берлинъ. 1921 (90 стр.). 

— Дубровскій. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 
1921 (110 стр.). 

— Борисъ Годуновъ. Изд. Ладыжникова. Бер¬ 
линъ. 1921 (103 стр.). 

— Графъ Нулинъ. Домикъ въ Коломнѣ. Анд¬ 
жело. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921 (58 стр.). 

— Избранныя стихотворенія. Изд. Ладыжни¬ 
кова. Берлинъ. 1921 (200 стр.). 

— Сказки. Изд. „Литература*. Берлииъ. 1921 
(92 стр.). Съ рис. 

Ратгаузъ, Г. Мои пѣсни. Стихи. Изд. О. Дья¬ 
ковой. Берлииъ. 1922 (174 стр.) ц. 30 м. 

Родіоновъ, И. А. Москва — матушка. Бы¬ 
лина. Изд. автора. Берлинъ. 1921 (62 стр.). 

Русская мысль. (Октябрь—декабрь.) Еже- 
мѣс. литературно - политическое изданіе подъ ре¬ 
дакціей П. Струве. Изд. Росс.-Болгарскаго ки-ва. 
Софія. 1921 (361 стр.). 

Собачья доля. Петербургски й^сбориик раз- 
сказов. (А. Ремизова, Е. Замятина, Соколова- 
Микитова, В. Ирецкаго, В. Шишкова.) Изд.„Слово". 
Берлинъ. 1922 (70 стр.). 

Тэффи. Такъ жили. Разсказы. Изд. „Сѣ¬ 
верные огни". Стокгольмъ. 1922 (110 стр.). 

— Черный ирисъ. Разсказы. Изд. „Сѣверные 
огии". Стокгольмъ. 1921 (94 стр.). 

Толстой, А. К. Князь серебряный. Повѣсти. 
Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921 (667 стр.). 

Толстой, Алексѣй Н. Необыкновенное при¬ 
ключеніе. Библ. „Зеленой палочки*. Парижъ. 
1921 Ц. 4 фр. 

Толстой, Л. Н. Дѣтство. Повѣсти. Изд. Ла¬ 
дыжникова. Берлинъ. 1920 (555 стр.). 

Третьяковъ, С. Желѣзная пауза. Стихи. 
Владивостокъ. 1919. 

Тургеневъ, И. С. Завтракъ у предводителя. 
Провинціалка. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. 1921. 
(99 стр.). 

Фарреръ, Клодъ. Человѣкъ, который 
убилъ. Перев. А. Койранскаго, съ предисл. 
автора. Изд. „Франко-Русская печать*. Па¬ 
рижъ. 1922. 

Ярославна, Ольга. Стихи. Константино¬ 
поль. 1921 (39 стр.). 

Эбергардт, Яков. Путь страданий России. 
Символический этюд в одном акте. Изд. 
автора. Чикаго. 1922 (29 стр.). 

— Фараонов бычек или Апис-самозваиец. Исто¬ 

рический сказко-рассказ про чернаго бычка. 
Сочинил по всем правилам Иаков Патриарх. 

' Изд. автора. Чикаго. 1922 (57 стр.). 
Эренбургъ, Илья. Необычайныя похожде¬ 
нія Хуліо Хуреннто и его учениковъ. Романъ. 
Изд. „Геликонъ*. Москва - Берлинъ. 1922 
(353 стр.). 

— А все таки она вертится. Кн-во „Геликонъ*. 

Москва-Берлииъ. 1922 (135 стр.). 

— Раздумия. Стихи. Изд. автора. Рига. 1921 

(30 стр.). 

Южный альманахъ. Сборникъ подъ ред. 
С. Юшкевича. (X. Бяликъ, П. Нилусъ, Н. 
Остаповичъ, С. Юшкевичъ, А. Федоровъ). 
Кишиневъ. 1918 (151 стр.). 

2. ПОЛИТИКА, ЭКОНОМИКА, ИСТОРІЯ, 
ИСКУССТВО. 

Б р а г и и ъ, М. и М и и и и ъ, М. Кооперативы. 
Ихъ сущность и организація. Изд. Ладыжни¬ 
кова. Берлинъ. (87 стр.). 


Ве тлугинъ, А. Третья Россія. Изд. „Франко- 
Русская печать* 4 . Парижъ. 1922 (395 стр.). 

Виппер, Р. Ю. Судьба Религии. Изд. 3. И. 
Гржебииа. Берлин — Петербург 1921 (118стр.). 

Вишнякъ, М. Черный годъ. Изд. „Франко- 
Русск. печать". Парижъ. 1922. 

Георгіевскій, А. П. Славянскій вопросъ. 
Историко-литературный очеркъ. Отдѣльи. от¬ 
тискъ изъ ученыхъ записокъ историко-фило- 
лог. фак. Гос. Дальнее, у-та. т. I. вып. I. Вла¬ 
дивостокъ. 1921 (95 стр.). 

— Старославянскій языкъ. Тексты и палеогра¬ 
фическія таблицы старославянскаго явыка. 
Приложеніе къ „Ученымъ запискамъ ист. фил. 
фак. Гос. Дальнее. У-та*. Т. 11. вып. I. Вла¬ 
дивостокъ. 1920 (41 стр.). 

Г о л о д ъ. Приложеніе къ кн. 8-9 „Русской мы¬ 
сли**. Софія. 1921 (40 стр.). 

Д а л и и ъ, Д. Послѣ войнъ и революцій. (Би¬ 
бліотека русской революціи). Изд. „Граии*\ 
Берлинъ. 1922 (287 стр.). 

Деникинъ, А. И. геи. Очерки русской смуты. 
Вып. І-й и ІІ-й. Крушеніе власти и арміи. 
Февраль-сентябрь 1917 г. Изд. Поволоцкаго. 
Парижъ. 1921. 

Жаботинскій, Вл. Фельетоны. Третье до- 
полнеин. изд. Изд. С. Д. Зальцманъ. Берлииъ. 
1922 (275 стр.). 

3 а и д е р ъ, Л. А. Данность и заданность. Опытъ 
онтологическаго обоснованія аксіологіи. От¬ 
дѣльный оттискъ изъ ученыхъ записокъ ист. 
фил. фак. Гос. Дальиев. у-та. Т. II. полут. I. 
Владивостокъ. 1920 ( 9 стр.). 

Новоторжскій, Г. Что такое правовое госу¬ 
дарство. Изд. Ладыжникова. Берлинъ. (71 стр.). 

Сватиковъ, С. Г. Г осударственно-правовое по¬ 
ложеніе Дона въ 16-20 вѣкѣ (1547—1919) ч. 
I. (1549—1721), историкО’Юридич. очеркъ. Но¬ 
вочеркасскъ. 1919 (110 стр.). Съ иллюстр. 

Сергѣевъ, В. Три года въ совѣтской Россіи. 
Изд. автора. Парижъ. 1921. (139 стр.) ц. 5 ф. 

Т р и ф о н о в ъ, Н. Н. Очеркъ имманентной фило¬ 
софіи Вильгельма Шупле. т. II полут. II. От- 
дѣльн. оттискъ изъ „Уч. зап. ист. филол. 
фак. Гос. Дальневос. у-та."Владивостокъ. 1920 
(19 стр.). 

еиыя записки историко-филологическаго 
фак. въ г. Владивостокѣ, т. 1. подъ ред. С. 
М. Широкогорова. Владивостокъ. 1919 (188 стр.). 

Ученыя записки историко-филол. фак. Гос. 
Дальневост. у-та. т. 11. полут. I. Содержаніе: 
Поповъ, В. — А. М. Гнѣвушевъ, некрологъ. 
Георгіевскій, А. — Русская литература пе¬ 
редъ лицомъ науки и требованій жизни. 
Вступительная лекція. Зандеръ, Л—Данность 
и задаикость. Опытъ онтологическаго обос¬ 
нованія аксіологіи. Гребенщиковъ, А. — Фо¬ 
нетика и экспериментальный методъ ея изу¬ 
ченія. Ершовъ, М. — Этическое ученіе Маль- 
бранша. Георгіевскій, |А. — Старославянскій 
языкъ. Сборникъ текстовъ и палеографическ. 
таблицъ. Владивостокъ. 1920. 

Ученыя записки истор. - фил. фак. Гос. 
Дальнее, у-та т. I. полут. II. содержаніе: Три¬ 
фоновъ, Н. Очеркъ имманентной философіи 
Вильгельма Шуппе. Георгіевскій, А. Славян¬ 
скій вопросъ. Истор. - литер, очеркъ. Вып. 

I. Ершовъ, М. Факторы культурнаго развитія 
личности. Соціально-педагог. очеркъ. Зан¬ 
деръ, Л. ѴѴіІЬеІш \Ѵіпс1е1Ьап(1. Еіпіейипё іп сііе 
РЫ1о$орЬіе. Поповъ, В. И. Изъ неизданныхъ 
матеріаловъ, касающихся жизни инородцевъ 
Поволжья. Владивостокъ. 1921 (111 стр.). 
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Шестовъ, Левъ. Что такое русскій больше 
шенизмъ? Изд. ,,Скифы' 4 . Берлинъ. 1921 (из¬ 
даніе сожжено). 

3. ЕСТЕСТВОЗНАНІЕ, МЕДИЦИНА, 
СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО. 

Б оч, Г. Растения. Изд. 3. И. Гржебина. Сток¬ 
гольм — Петербург. 1921 (156 стр.). 

Костычев, С. П. проф. О брожениях. Изд. 3- 
И. Гржебина. Берлин — Стокгольм — Лондой — 
Петербург. 1921 (43 стр.). 

— О появленіи жизни на земле. Изд. 3. И. Грже- 
бнна. Петербург — Берлин — Стокгольм — Лон¬ 
дон. 1921 (56 стр.). 

Пестржецкій, Д. И. проф. Около земли. 
Изд. „Дѣтинецъ" Берлинъ. 1922 (135 стр.). 

Филиппенко, Ю. А. проф. Изменчивость и 
эволюція. Изд. 3. И. Гржебина. Петербург 
— Берлин — Стокгольм — Лондон. 1911 (72 стр.). 

X в о л ь с о и, О. Д. проф. Физика и ее значение 
для человечества. Изд. И. Гржебина. Петер¬ 
бург— Берлин — Стокгольм — Лондой. 1921 
(311 стр.). 

Шимкевич, В. М. проф. Пол и его признаки. 
Изд. 3. И. Гржебина. Берлин — Петербург 

— Стокгольм — Лондон. (128 стр.). 


4. УЧЕБНИКИ И СМѢСЬ. 

Вахтеровъ, В. П. Русскій букварь для обуче¬ 
нія письму и чтенію русскому и церковно- 
славянскому по нов. прав, и съ нов. иллюстр. 
Изд. „Ассоціасіон пресс - . Нью-Іорк. (64 стр.). 

Марковинъ, Б. Новый фразеологическій рус¬ 
ско-чешскій словарь съ указаніемъ формъ и 
перехода удареній у всѣхъ измѣняемыхъ 
словъ. Изд. т-ва И. Отто. Прага. 1921 (773 стр.). 

Отчетъ о дѣятельности комитета по учрежде¬ 
нію историко-филологическаго фак. во Вла¬ 
дивостокѣ за 1 полов. 1918—19 г. Владиво¬ 
стокъ. 1919. (61 стр.). 

Партизаны отряда атамана Дутова. Алек¬ 
сандръ Ильичъ Дутовъ, Войск, атам. Оренб. 
Каз. Войск. Краткая біографія и свѣдѣнія от- 
носящ. къ дѣятельн. Войск. Атамана А. И. 
Дутова. Оренбургъ. 1919 (129 стр.). 

Справочникъ — Альманахъ подъ ред. 
Г. В. Франка, съ 8 портретами, — діаграм. и 
политич. картой Европы, обл. и орнам. худ. 
Рубина. Изд. „Аргонавты". Берлинъ. 1922 
(287 стр.). 

Священная исторія новаго завѣта, соста¬ 
вленная въ объемѣ курса гимназій и духов¬ 
ныхъ училищъ придворнымъ протоіереемъ 
Дм. Соколовымъ. Изд. О. Дьяковой и общ. 
„Пресс" Берлинъ. 1921 (105 стр.). 


Редакторъ: Проф. А. С. Ященко. Адресъ редакціи: Вегііп ѴѴ. 50, АибзЬигбегзІг. 33. Теі. ЗіеіпрЫг 79-27. 
Издательство И. П. Ладыжннкова. Вегііп \Ѵ. 50, Рапкезіг. 33. 

Русская типографія Е. А. Гутнова, Вегііп 5.14, Эгезііпегзігаззе 82-83. 






ИЗДАНИЯ НАУЧНО-ТЕХНИЧЕСКОГО 
ОТДЕЛА В. С Н. С. 

Р.С.Ф.С.Р. 

БЮРО ИНОСТРАННОЙ НАУКИ И ТЕХНИКИ 


НИНЕ 

СПРАВОЧНАЯ КНИГА 
ДЛЯ ИНЖЕНЕРОВ, АРХИТЕКТОРОВ, МЕХА¬ 
НИКОВ И СТУДЕНТОВ В ТРЕХ ЧАСТЯХ 

ВСЕГО 4112 СТРАНИЦ С БОЛЕЕ 3600 КЛИШЕ 
ИЗДАНИЕ ДЕСЯТОЕ 

ЦЕНА В ПЕРЕПЛЕТЕ 450 МАР., 
В КОЛЕНКОРОВОМ ПЕРЕПЛЕТЕ 500 МАР. 


Г. Г Е Ф Е Р 

СПРАВОЧНАЯ КНИГА ПО ГОРНОМУ ДЕЛУ 
ПОСОБИЕ ДЛЯ ГОРНЫХ ИНЖЕНЕРОВ, СТУ¬ 
ДЕНТОВ, ШТЕЙГЕРОВ И, ВООБЩЕ, ЛИЦ ПРИ¬ 
ЧАСТНЫХ К ГОРНОМУ ДЕЛУ В ДВУХ ЧАСТЯХ 

ВСЕГО 1240 СТРАНИЦ С 446 КЛИШЕ ПРОСМОТРЕН¬ 
НОЕ И ИСПРАВЛЕННОЕ ИЗДАНИЕ В ПОЛУКОЛЕН- 
КОРОВОМ ПЕРЕПЛЕТЕ 200 МАРОК 

ДЛЯ СТРАН С ВЫСОКОЙ ВАЛЮТОЙ 
ЦЕНЫ ПОВЫШАЮТСЯ НА 100°/ о . 


ГЛАВНЫЙ СКЛЛД ИЗДАНИЯ ИЗДАТЕЛЬСТВО 

И. П. ЛАДЫЖНИКОВА 

В Е К Ы N ^ 50, КАЫКЕ5ТКА55ЕЗЗ 













ЕЖЕМѢСЯЧНЫЙ ЛИТЕРАТУРНО¬ 
ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ ЖУРНАЛЪ 


ЖАРЪ-ПТИЦА 

ВЫХОДИТЪ ВЪ БЕРЛИНЪ ВЪ ИЗДАНІИ ИЗДАТЕЛЬСТВА 
А. Э. КОГАНА, „РУССКОЕ ИСКУССТВО" 


ЖУРНАЛЪ БОГАТО ИЛЛЮСТРИРОВАНЪ ПРО¬ 
ИЗВЕДЕНІЯМИ СОВРЕМЕННЫХЪ РУССКИХЪ 
ХУДОЖНИКОВЪ. МНОГО ИЛЛЮСТРАЦІИ 
ВЪ КРАСКАХЪ. ВЪ КАЖДОМЪ НОМЕРЪ — 
ОСОБАЯ КРАСОЧНАЯ ОБЛОЖКА. ПРОИЗВЕ¬ 
ДЕНІЯ ЛУЧШИХЪ РУССКИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ. 

ЖУРНАЛЪ ВЫХОДИТЪ ВЪ БОЛЬШОМЪ ФОР¬ 
МАТЪ, ВЪ ОБЪЕМЪ 48-64 СТРАНИЦЪ; ИЗЪ 
НИХЪ 32 СТРАНИЦЫ НА МЪЛОВОЙ БУМАГЪ. 


СЪ ЗАПРОСАМИ И ЗАКАЗАМИ ОБРАЩАТЬСЯ: 

ѴЕКІ_АО „КЫ55І5СНЕ КШ5Т“ 

АМ КАКЬЗВАБ 11 / ВЕКЫЦ\Ѵ35. 

ВЪ АМЕРИКЪ: КЪГЕНЕР. ПРЕДСТАВИТЕЛЮ ИЗДАТЕЛЬСТВА 

ВРЕІЧТАМО'5 5-ІН АУЕКШЕ СОРИЕК 27-іН 5ТРЕЕТ 





ЦЕНТРАЛЬНЫЙ КНИЖНЫЙ СКЛАДЪ 

„ОБРАЗОВАНІЕ" 

ВЪ БЕРЛИНЪ 

ВЕКЬШ\У50, ИОКИВЕКаЕК 5ТКА55Е65. ТЕЦ, 5ТЕЖРІ.АТ2 91-43 


ОПТОВЫЙ СКЛАДЪ 

РУССКИХЪ КНИГЪ ВСѢХЪ ИЗДАТЕЛЬСТВЪ. 
БОЛЬШОЙ НОТНЫЙ ОТДѢЛЪ. 

БЫСТРОЕ И АККУРАТНОЕ ВЫПОЛНЕНІЕ ЗАКАЗОВЪ ЗА-ГРАНИЦУ НА САМЫХЪ 
ВЫГОДНЫХЪ УСЛОВІЯХЪ: КНИГОТОРГОВЦАМЪ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ МАКСИ¬ 
МАЛЬНАЯ СКИДКА И ПРАВО ОБМЪНА НЕПРОДАННЫХЪ 
ЭКЗЕМПЛЯРОВЪ НА ЛЮБЫЯ КНИГИ 
НАШЕГО КАТАЛОГА. 

ГЕНЕРАЛЬНЫЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА НА РОССІЮ КРУП¬ 
НѢЙШИХЪ НѢМЕЦКИХЪ МЕДИЦИНСКИХЪ, ТЕХНИЧЕСКИХЪ, 
ПЕДАГОГИЧЕСКИХЪ И ДРУГ. НАУЧНЫХЪ 
КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВЪ. 

РОЗНИЧНЫЙ МАГАЗИНЪ. 

КНИЖНЫЯ НОВИНКИ ЗАГРАНИЧНАГО И РУССКАГО РЫНКА. НОТЫ. ВСЪ 
РУССКІЕ ГАЗЕТЫ И ЖУРНАЛЫ. ПРІЕМЪ ПОДПИСКИ 
И ОБЪЯВЛЕНІЙ ВО ВСЪ РУССКІЯ 
ИЗДАНІЯ. 

ТЕАТРАЛЬНАЯ КАССА. 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРОДАЖА БИЛЕТОВЪ НА ВСЪ РУССКІЕ СПЕКТАКЛИ 
И КОНЦЕРТЫ. 


КЫ55І5СНЕ В ОСИ Е К2 ЕИТКАБЕ 

„ОВКА5(ЖАМЦЕ“ О.М.В.Н. 

ВЕРНЫ \Ѵ50, ЫОРЫВЕРОЕР 5 Т Р А 5 5 Е 65. ТЕЕ: 5 Т Е I N Р І_ А Т 2 91-43 














КАКЬ №. НІЕК5ЕМАШ 

КНИЖНАЯ ТОРГОВЛЯ И АНТИКВАРІАТЪ 

ЛЕЙПЦИГЪ / К6МС8ТК. 29 

(ТЕЛЕФОНЪ: №№ 1172 * 1572) 


Большой складъ книгъ по всѣмъ отраслямъ знаніи. 

СПЕЦ1АЛ ЬНОСТИ: Старыя рукописи съ живописью европейскаго и 
восточнаго происхожденія, книги съ гравюрами по дереву, старинные 
красивые переплеты, автографы, французскія гравюры по мѣди, спе¬ 
ціальная литература по Америкѣ, Испаніи, Россіи, доисторической эпохѣ, 
египтологіи, археологіи, нумизматикѣ,искусству Востока, исторіи искус¬ 
ства, архитектурѣ, прикладному искусству, исторіи костюмовъ, мунди¬ 
ровъ,—серіи научныхъ журналовъ и академическихъ объявленій и т. д. 

Постоянная выставка всякого рода рѣдкостей. 

РЕГУЛЯРНО ИЗДАЮТСЯ КАТАЛОГИ АТИКВАРІАТА, КОТО¬ 
РЫЕ ВЫСЫЛАЮТСЯ ИНТЕРЕСУЮЩИМСЯ БЕЗПЛАТНО. 

ПОСЛѢДНІЕ КАТАЛОГИ* 

№ 499. Испанскіе документы 
№ 500. Восточныя рукописи 
№ 502. Франція. Рукописи и документы 
№ 503. Исторія сѣверо-западной Европы 
№ 504. Архитектура 

№ 505. Китайская, тибетская и японская ориги¬ 
нальная живопись. 

№ 506. Исторія Искусства. 

№ 607. Библіографія и старопечатныя книги. 


ИЗДАТЕЛЬСТВО 

Изданіе произведеній изъ области искусства и исторіи искусства, 
географіи н этнографіи, исторіи и историческихъ наукъ. 

ПОДРОБНЫЙ КАТАЛОГЪ ИЗДАН ЦЙ (77 СТРАНИЦЪ) 
ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ ИНТЕРЕСУЮЩИМСЯ БЕЗПЛАТНО. 

Новинки на (нѣмецкомъ языкѣ). 

ЦЕДЛЕРЪ, ГОТФРИДЪ, отъ Костера къ Гутенбергу. Голландское 
старопечатаніе н изобрѣтеніе книгопечатанія. Многочисленныя изобра¬ 
женія и иллюстраціи. 4°. Цѣна въ полотнянномъ переплетѣ Мк. 600.— 

ШМИДТЪ, АДОЛЬФЪ, книжные переплеты отъ 14 до 19 вѣка въ 
государств, библіотекѣ въ Дврмштадтѣ. Многочисленныя иллюстраціи, 
частью цвѣтныя. Фоліо. Въ полотнянномъ переплетѣ Мк. 3600.— 

ГОФМАНЪ, ФРИДР. Исторія баварскаго фарфороваго производства 
въ Нимфенбургѣ, въ 3 томахъ. Т. I. съ б цвѣтными и 2 простыми 
изображеніями н 183 нллюстр. 4°. Полупергам. переплетъ Мк. 800.— 

Покупка перваго тома обязываетъ къ покупкѣ всего изданія. 


КАКЬ ѴК НІЕКЗЕМАШ ѴЕКЬАО 

І.ЕІР2ІС / К6Ы1С8ТКА83Е 29 























КШСА 

В11СН- ШБ ЬЕНКМІТТЕЬСЕЗЕЬЬЗСНАРТ М. В. Н. 

В Е К I. I N \У. 6 2, / КІІКГОК$ТЕК$ТКА$$Е 79 

ТЕЬЕРОЫі І.ОТгО'*' 2587, 5277. 


ТОВАРИЩЕСТВО 

• КНИГ А« 

ОТКРЫЛО СВОИ ДЕЙСТВИЯ. 

ЗАДАЧА ТОВАРИЩЕСТВА -ПОКУПКА И ПРОДАЖА КНИГ 
И ИНЫХ ПЕЧАТНЫХ ПРОИЗВЕДЕНИЙ И УЧЕБНЫХ ПО¬ 
СОБИЙ В ГЕРМАНИИ, РОССИИ И ДРУГИХ СТРАНАХ. 

■КНИГ А« 

БУДЕТ ПРОИЗВОДИТЬ ЗАКУПКУ ДЛЯ 
РУССКИХ ОБЩЕСТВЕННЫХ БИБЛИ¬ 
ОТЕК, УНИВЕРСИТЕТОВ, НАУЧНЫХ 
УЧРЕЖДЕНИЙ, ШКОЛ И Т. П. 

Т-ВО .КНИГ А 

ПРОСИТ О ПРИСЫЛКЕ ИЗДАТЕЛЬСКИХ КАТАЛОГОВ, 
ПРОСПЕКТОВ И СООБЩЕНИЙ О НОВОСТЯХ НАУЧНОГО 
И ПОЛИТИЧЕСКОГО ХАРАКТЕРА, ПО ВОЗМОЖНОСТИ В 
НЕСКОЛЬКИХ ЭКЗЕМПЛЯРАХ, ДЛЯ СНАБЖЕНИЯ СВОИХ 
ОТДЕЛЕНИЙ В РОССИИ. 

ЗАКАЗЫ БУДУТ ИСХОДИТЬ ОТ Т-ВА, И ПОЭТОМУ ПРО¬ 
СЯТ БЕЗ ТРЕБОВАНИЯ С ЕГО СТОРОНЫ НЕ ПОСЫЛАТЬ 
КНИГ И ПР. А СОШІТЮК, ИБО ТАКОГО РОДА ПОСЫЛКИ 
БЕЗ РАЗСМОТРЕНИЯ БУДУТ ВОЗВРАЩАТЬСЯ ОБРАТНО. 

КОМИССИОНЕРОМ 

»к н И Г и« 

ПО ЗАКУПКЕ ГЕРМАНСКИХ КНИГ 
ЯВЛЯЕТСЯ ФИРМА К О Е Н I Е К 
& ѴОБСКМАК А.-а. I Е 1 Р 21 О. 


ПРАВЛЕНИЕ: БЕРЛИН. 

ОТДЕЛЕНИЕ: МОСКВА, КУЗНЕЦКИЙ МОСТ, 12. 







КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО 


С. ЕФРОНЪ 



8. Е ГК О N 

V Е К Ь А С в. ": 


ВЕНЬШ \Ѵ 30, ЫЛТРОЬОТК. 19 ТЕЬЕРНОІѴ: ШТ201Ѵ 79-24 


ВЫШЛИ ИЗЪ ПЕЧАТИ: Мар 

A. АХМАТОВА. Четки. Книга стиховъ. 35. — 

Въ коленкор, перепл. 50. — 

К. БАЛЬМОНТЪ. Сонеты солица, меда и луны. 30. — 

Въ переплетѣ 45. — 

Ф. БЕЕРЪ. Теорія относительности Эйнштейна (6 популярныхъ 

лекцій) . 15. — 

B. БОНЗЕЛЬСЪ. По Индіи . 45.— 

Въ переплетѣ 60. — 

Р. ГУЛЬ. Ледяной походъ (съ Корниловымъ) . ‘20. — 

А. ДАМАНСКАЯ. Стеклянная стѣна . 25.— 

М. ДАУТЕНДЕЙ. Восемь ликовъ озера Бива (Японскія новеллы 

о любви) . 30.— 

А. ДРОЗДОВЪ. Подарокъ Богу. Разсказы. 20.— 

А. МАРГОЛИНЪ. Украина и политика Антанты (Записки еврея и 

гражданина) . 70. — 

Г. МЕЙРИНКЪ. Големъ. Романъ . 40— 

Въ переплетѣ 50. — 

М. МОРАВСКАЯ. Апельсинныя корки. Стихи для дѣтей. Рисунки 

С. Чехонина.• . . . . 45. — 

РАБИНДРАНАТЪ ТАГОРЪ. Націонализмъ. 25. — 

РАБИНДРАНАТЪ ТАГОРЪ. Домъ и міръ. Романъ. 45— 

Въ переплетѣ 60. — 

И. ЭРЕНБУРГЪ. Неправдоподобныя исторіи . 25.— 

Б. ГРИГОРЬЕВЪ. „Расея" Художественное изданіе. Текстъ на 
нѣмецкомъ языкѣ. 

Въ холщевомъ перепл. по рисунку Григорьева . . . 240. — 

Въ полукожанномъ переплетѣ . 285.— 


ПЕЧАТАЮТСЯ: 

В. БЕЛЫІ1Е. Чудеса природы. 

П. БЕНУА. Атлантида. 

Э. БЕРНШТЕЙНЪ. Спорные вопросы соціализма. 

В. БОНЗЕЛЬСЪ. Новеллы. 

М. ДАУТЕНДЕЙ. Письма — сказки. 

Г. МЕЙРИНКЪ. Зеленый ликъ. Романъ. 

Г. МЕЙРИНКЪ. Новеллы. 

А. РЕМИЗОВЪ. Трава-Мурава. Разсказы. 

О. ШПЕНГЛЕРЪ. Прусская идея и соціализмъ. 

Ф. ЭЛЛЕНСЪ. Бассъ-Бассина-Булу. Романъ. 

Для странъ съ высокой валютой другія цѣны. 

Складъ изданій: 

ИЗДАТЕЛЬСТВО И. П. ЛАДЫЖНИКОВА, ВЕКЫЫ \Ѵ 50, 

РАККЕ5ТЯА55Е 33. 





























ИЯЯАТКЛЬГТЯОуіГ^ПГТѴ КЦ55І5СНЕК 

ВОСНЕКѴ'ЕКЬАС 

ГРАНИ^Зр СКАІЧГ 

БЕРЛИНЪ с. м. в. н. 

ВЕШИ 5Ѵ7.61, ТЕМРЕШОЕЕК ЦЕЕК 19. - ТЕЬЕЕ.: 

НОВЫЯ ЦѢНЫ: 

1. Литературный Альманахъ ,,Г р а и и“.50 мар. 

2. А. Ч е р н ы й. Сатиры, книга первая.45 „ 

3. Сборникъ для дѣтей „Ц в ѣ т е н ь", въ переплетѣ 50 „ 

НОВЫЯ ИЗДАНІЯ ПОСТУПЯТЪ ВЪ ПРОДАЖУ 28-ГО ФЕВРАЛЯ: 

1. А. Даманская. Вода ие идетъ. Повѣсть, цѣна 20 мар. 

ИЗЪ СЕРІИ „БИБЛІОТЕКА РУССКОЙ РЕВОЛЮЦІИ" 

2. Д. Д а л и н ъ. Послѣ войнъ и революцій.50 мар. 

ПОСТУПЯТЪ ВЪ ПРОДАЖУ 7-ГО МАРТА: 

1. А. Амфитеатровъ. Сестры. Хроника въ че¬ 
тырехъ романахъ. Романъ первый Гнѣздо . , 60 мар. 

2. А. Р е м и з о в ъ. Крашенныя рыла, театръ и книга 30 „ 

П ЕЧАТАЮТС Я: 

1. А. Амфитеатровъ. Сестры. Романъ второй Непо¬ 
сѣда. (Новый романъ, еще не бывшій въ печати.) 

2. Вл. Сиринъ. Стихи. 

БИБЛІОТЕКА ДЛЯ ДЪТЕЙ, ПЕЧАТАЮТСЯ: 

1. А. К у п р и и ъ. Воробиный царь. Сказка. Съ рисунками 
И. Мозалевскаго. 

2. И. Соколовъ-Ми китовъ. Кузовокъ. Съ рисунками 
А. Гринева. 

3. А. Яблоновскій. Филька. Разсказъ. Съ рисунками 
И. Мозалевскаго. 

ПЕРЕВОДНАЯ ЛИТЕРАТУРА, ПЕЧАТАЮТСЯ: 

1. Ф. Стендаль. Новеллы. 

2. Т. Штормъ. Иммензее и другія повѣсти. 

БИБЛІОТЕКА РУССКОЙ РЕВОЛЮЦІИ, ПЕЧАТАЮТСЯ: 

1. М. Алдановъ. Ленинъ. 

2. А. Амфитеатровъ. Горестныя замѣты. 

3. Пять лѣтъ революціи. Сборн. статей М. Абрамовича, Д. Да- 
лина, К. Каутскаго, Л. Мартова, О. Чижевскаго и А. Штейна. 

4. Д. М. Кой генъ. Воспоминанія 1914-1921 г. 
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ИЗДАТЕЛЬСТВО 


СКИФЫ БЕРЛИН 


С ФЕВРАЛЯ 1922 ГОДА ВЫХОДИТ В БЕРЛИНЕ ЕЖЕМЕСЯЧНОЕ МЕЖДУ¬ 
НАРОДНОЕ ОБОЗРЕНІЕ СОВРЕМЕННОГО ИСКУССТВА ПОДЪ РЕДАКЦИЕЙ 

ЭЛ. ЛИСИЦКОГО И ИЛЬИ ЭРЕНБУРГА 

ОВ ЛЕТ 
ВЕЩЬ 

СЕСБЫЗТАМБ 

ИЗДАНИЕ ПРЕСЛЕДУЕТ ДВОЯКУЮ ЦЕЛЬ: 

1. ОСВЕДОМЛЕНИЕ РАБОТНИКОВ ИСКУССТВА В РОССИИ О 
РАБОТЕ И ДОСТИЖЕНИЯХ ЗАПАДНО-ЕВРОПЕЙСКИХ МАСТЕ¬ 
РОВ И 2. ИНФОРМАЦИЮ ЗАПАДА О ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЖИЗНИ РОССИИ. ЧАСТЬ МАТЕРИАЛА БУДЕТ ПЕЧАТАТЬСЯ 
НА ФРАНЦУЗСКОМ И НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКАХ 

В ЖУРНАЛЕ ПРИМУТ УЧАСТИЕ: 

С. Есенин, В. Маяковский, Б. Пастернак, Шарль Вильдрак, Жюль 
Роман, Блее Сандрар, Бен. Штернхенм, Карл Эйнштейн, Анжелло 
Соффичи, Гуермо дель-Торре, Виченте Гуидобро, Л. Кошак, Любо¬ 
мир Месич, — Вольдемар Жорж, Курбюэье-Сонье, Озанфан, О. Брик, 

И. Пуннн, Андре Сальмон, В. Шкловский, Франс Элленс, Иван 
Голль, Малевич, Родченко, Татлнн, Глез, Леже, Гаусман, Дюис- 
бург, Северины, Фейнннгер. Уитц, Евреннов, Мейерхольд, Таи¬ 
ров, Дювуар, Крэг, Гуссар, Дюлюк, Ваш Альманда, Чарли Чаплин. 


..Вещь" выходит ежемесячно тетрадями въ 24 страницы большого 
формата (23 X 31 см.) с многочисленными иллюстрациями. 

УСЛОВИЯ ПОДПИСКИ: 

В Германии и странах с низкой валютой н. мар. 85 на Ѵз г *« 43.— 
на 3 мес., 15. — отд. Ж Во Франции, Бельгии, Греции, Турции, фр. 
фран. 11 на ! /з г -> 5.50 на 3 мес., 2. — отд. №. В Швейцарии ш. ф. 7 
на Ѵз г., 3.50 на 3 мес., 1.25 отд. №. В Италии нт. лир. 23 на Ѵг г •• 
11.50 на 3 мес., 4. — отд. №. В Скандинав, стр. шведских крон 5 на 
Ѵз г., 2.50 на 3 мес., 1. — отд. №. В Америке доллар. 2 Ѵз на Ѵз г *« 1 Ѵз на 
3 мес., Ѵз — отд. №. В Англии шиллинг. 5 на Ѵз г ** 2 ! /з на Змее., 1. — 
отд. №. В России сов. р. 120.000 на 1 /з г ** 60.000 на 3 мес., 20.000 отд. № 

ЦЕНА ОБ'ЯВЛЕНИЙ: 

Страница 2.500 нем. мар. (для стран с высокой валютой 300 франц. 
франк.), Ѵз стран. 1.300 мар. (160 франк.), 1 / 4 стран. 675мар. (85франк.), 
Ѵб стр. 350 мар. (45 фр.). На обложке: стр. — 3.500 н. мар. (420 фр.) 


АДРЕС РЕДАКЦИИ И КОНТОРЫ: 

ѴЕКЬАС 5КѴТНЕЫ §;й; ВЕШИ №30, ЕІ5ЕЫАСНЕК8ТК. 10 11 

В Москве подписка прнням.: а анлжн. магаэ. „ЗНАМЯ", „НАШ ПУТЬ" N в кнели, складе „ИЗВЕСТИЯ В ЦИК" 
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СКИФЫ 


ИЗДАТЕЛЬСТВО БЕРЛИН 

ѴЕКБАС ЗКУТНЕЫ', ВЕКІЖ Ѵ7 30, ЕІ5ЕЫАСНЕК5ТК. 10" 


НОВАЯ КНИГА: 

А. КУСИКОВ «Аль Баррак». Поэмы, ц, 9 мар. (3 фр.) 

ПЕЧАТАЮТСЯ И НА ДНЯХ 
ПОСТУПЯТ В ПРОДАЖУ: 

А. БЕЛЫЙ «Сирии ученого варварства». (По поводу 

книги Вячеслава Иванова). 

А, ТЕРЕК «Равви», драма в 3-х действях : : : : : 

ЭЛ. ЛИСИЦКИЙ «Про два квадрата — Всем, всем ребяткам». 

Сказ в шести постройках. Художественное 
издание в несколько красок. 


ГОТОВЯТСЯ К ПЕЧАТИ: 


А. БЕЛЫЙ 
Н. КЛЮЕВ 
Л. ШЕСТОВ 
Е. ЛУНДБЕРГ 
А. ШРЕЙДЕР 


«Звезда», сборник стихотворений : : : : 

«Львиный хлеб», сборник стихотворений 
«Достоевский и Ницше» ::::::: 
«Пушкин и Тютчев» ::::::::: 
«Три года. — По России и Европе» : : : 


КНИГИ АЛЕКСАНДРА БЛОКА: 

«Двенадцать», «Скифы», со статьей Р. В. Иваиова-Разумиика 
ц. 9 мар. (3 фр.). «О любви, поэзии и государственной службе*. 
Диалог, п.5 м.(1 фр.50). «Россиян Интеллигенция» ц.9мар.(Зфр.) 
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Во втором выпуске временника «ЗНАМЯ» напечатаны: новая 
поэма АНДРЕЯ БЕЛОГО «Первое свидание» н статья АЛЕ¬ 
КСАНДРА БЛОКА «Крушение гумманизма».Ц.вып. 10 м.(5фр.) 
ІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІ11І1Ш1ІІІІ1І11ІІІІ1ІІІ1ІШІІІІІІІІІІІІІІІНІ1ІІ1ІІ1ШІІІІІ1ІІ1ІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІ 


НОВЫЕ ЦЕНЫ: 


АНДРЕЙ БЕЛЫЙ и С. ЕСЕНИН «России и Иноняя» .... ц. 9 мар. (3 

ИВАНОВ-РАЗУМНИК «О смысле жизни».ц. 4 мар. (1 

„ „ «Свое лицо» . . 4 мар. (1 

„ „ «Что такое интеллигенция».ц. 5 мар. (1 

Н. КЛЮЕВ «Избяные песни».ц. 4 мар. (1 

„ „ «Песнь солнценосца».ц. 4 мар. (1 

С. ЕСЕНИН «Триптих».ц. 4 мар. (1 

А. ШРЕЙДЕР «Республика Советов*.ц. 15 мар. (5 

И. ШТЕЙНБЕРГ „От февраля по октябрь 1917 г.*' . . . . ц. 15 мар. (5 

И. МАЙОРОВ „Земля н Хлеб".ц. 12 мар. (4 


фр. —) 
фр. 20) 
фр. 20) 
фр. 50) 
фр. 20) 
фр. 20) 
фр. 20) 
фр. —) 
фр. —) 
фр. —) 























МЕДИЦИНСКОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО 

ТОВАРИЩЕСТВО » В Р А Ч Ъ » 

ВЪ БЕРЛИНЪ 

МЕОІ2ШІ5СНЕК ѴЕКЕАО „ѴКАТЗСН" О.М.В.Н., ВЕКШ \Ѵ50, ЕІЗЬЕВЕКЕК ЗТК. 14 


Проф. ШЕФФЕРЪ (въ Бреславлѣ). Терапія кож- 
пыжъ я венерическихъ болѣзней съ обраще- 
міемъ особаго вниманія на терапевтическую тех¬ 
нику для врачей я студентовъ. 442 стр. больш. 
цормата съ 87 рнсуик. въ текстѣ. Переводъ съ 
послѣдняго (4) нѣмецкаго изданія д-ра А. М. 
Цыпкина. Цѣна 94 гер. м. Пересылка 20 гер. м. 

Проф. Б. БЕНДИКСЪ. Руководство по дѣтскимъ 
болѣзнямъ для врачей в студентовъ. Пере¬ 
водъ съ 7-го (послѣдняго изданія) изданія подъ 
редакціей д-ра С. И. Роэеифельда. 668 стр. больш. 
формата съ 89 рисунк. въ текстѣ и 4 цвѣтными 
приложеніями на отдѣльныхъ листахъ. Цѣна 
144 герм, марокъ. Пересылка ^5 герм, марокъ. 

Проф. Е. БЛЕЙЛЕРЪ, орд. проф. психіатріи въ Цю¬ 
рихскомъ университетѣ. Руководство по пси¬ 
хіатріи. Переводъ съ дополненіями по послѣ¬ 
днему 3-му нѣмецкому изданію д-ра А. С. Розен¬ 
таль. 548 стр. больш. формата съ 51 рисунк. въ 
текстѣ. Цѣна 113 гер. мар. Пересылка 22 гер. мар. 

Проф. Т. БРУГШЪ, стар, врачъ II клиники вну¬ 
треннихъ болѣзней въ Берлинѣ и проф. ШНТ- 
ТЕНГЕЛЬМЪ, директоръ клиивкн внутреннихъ 
болѣзней въ Килѣ. Руководство по кліві- 
ческамъ методамъ изслѣдованія для врачей 
и студентовъ. Переводъ съ 4-го дополненнаго 
и исправленнаго нѣмецкаго изданія врачей С. И. 
Датынера, С. А. Лнберзона, Г. С. Присмана. К. Ю. 
Флакеръ н С. Н. Шаровскаго. Подъ редакціей 
д-ра С. И. Роэеифельда. 892 стр. больш. формата 
съ 388 частью цвѣтными рисунками въ текстѣ 
н 12 частью цвѣтными приложеніями на отдѣль¬ 
ныхъ листахъ. Цѣна въ переплетѣ съ коленкор, 
корешкомъ 259 герм. мар. Пересылка 33 герм. мар. 

Проф. Л. ЛАНДУА. Руководство по физіологіи 
человѣка съ обращеніемъ особеяваго вии- 
миаін на практическую медипияу въ обра¬ 
боткѣ, проф. Р. Роземанна, орд. проф. физіологіи н 
дир. физіологическаго Института Вестфальскаго 
Университета въ Мюнстерѣ, Переводъ съ послѣд¬ 
няго 16-го нѣмецкаго изданія подъ редак. д-ра С.А. 
Лнберзона. 1-ын томъ съ 117 рисунк. въ текстѣ, 
2 черными и 1 цвѣтной таблицами. Цѣна 1-го 
тома въ переплетѣ 130 гер. мар. Перес. 28 гер. мар. 

Проф. П. РЕМЕРЪ, проф. по глазнымъ болѣзнямъ 
и директоръ университетской глазной клиники 
въ Грейфсвальдѣ. Руководство по глазнымъ 
болѣзнямъ. Переводъ съ послѣдняго 3-го нѣ¬ 
мецкаго переработаннаго изданія д-ра В. Г. 
Гершунъ. 442 стр. больш. формата съ 297 частью 
цвѣтными рисунками въ текстѣ и 32 цвѣтными 
приложеніями на отдѣльныхъ листахъ. Цѣна въ 
въ переплетѣ съ коленкоровымъ корешкомъ 
Ібб герм, марокъ. Пересыпка 28 герм, марокъ. 

АНАТОМИЧЕСКІЙ АТЛАСЪ для студентовъ и 

врачей. Составилъ при содѣйствіи проф. Алоизъ 
Далла Роза, КАРЛЪ ТОЛЬДЪ, заслуженный 


профессоръ анатоміи Вѣнскаго университета. 
Одиннадцатое изданіе, съ 1505 частью крашен¬ 
ными рѣзанными на деревѣ рисунками и 15 рент¬ 
генограммами съ 5 коитури. рисунками. Первый 
томъ: А. Области человѣческаго тѣла. В. Ученіе 
о костяхъ. С. Ученіе о связкахъ. Б. Ученіе о 
мышцахъ. 400 стр. іп 4° съ 640 рѣзаннымн на 
деревѣ частью цвѣтными рисунками. Цѣна въ 
полухолшевомъ переплетѣ Ібб герм. мар. Второй 
томъ: Е. Ученіе о внутренностяхъ. Р. Ученіе о 
сосудахъ. (Съ 483 рѣз. на деревѣ ряс. н 8 рент¬ 
генограммами.) Цѣна въ полухолшевомъ пере¬ 
плетѣ 158 герм. мар. Третій томъ.* О. Ученіе о 
нервахъ. Н. Ученіе объ органахъ чувствъ. (Съ 
380 рѣзанными на деревѣ рисуинками). Цѣ¬ 
на въ полухолшевомъ переплетѣ 151 гер¬ 
манец. мар. Пересылка 30, 28 и 22 гермаиск. марки. 

Проф. ЯКОБИ, б. дир. дерматологической универ¬ 
ситетской клиники въ Фрейбургѣ. в вроф. К. 
ЦНЛЕРЪ, дир. дерматологической Университет¬ 
ской клиники въ Вюрцбургѣ. Атддсъ болѣзней 
кожа со включеніемъ вамихѣйшнхъ веиеря- 
часкихъ заболѣванія для практическихъ вра¬ 
чей н с-удентовъ. Переводъ съ 7-го просмо¬ 
трѣннаго н дополненнаго въ текстѣ нѣмецкаго 
изданія д-ра С. И. Роэеифельда. 200 больш. стр. 
текста :п Оііагіо, съ 266 раскрашенными н двумя 
черными рисунками на 161 приложеніяхъ на 
отдѣльныхъ листахъ. Цѣна въ переплетѣ съ 
коленкоровымъ корешкомъ 374 г. м. Перес. 45 мар. 

СПРАВОЧНИКЪ (Календарь) и сборникъ рецеп¬ 
товъ для врачей и студентовъ. Необх. спутникъ 
каждаго врача. 1541 рец. фор. Около 400 стр. 
Цѣна въ иэящн. перепл. 44 гер. мар. Перес. 9 мар. 

Д-ръ В. КРОЫЕРЪ, при участіи проф. Бейера, проф. 
Борхарда, проф. Бругша, проф. Флейшмана, проф. 
Тренера, проф. Иэраэля, проф. Куциискаго, проф. 
Лотша, д-ра Моэлера, проф. Инмана, д-ра Пуль- 
вермахера, проф. Шеффера, проф. Штихеля. Те¬ 
рапіи въ Берлинскихъ Уянвврснтетскжхъ 
Клиникахъ. Переводъ съ послѣдняго изданія 
врачей Н. А. Клейбсргъ, С. А. Либерсоиъ, С. И. 
Розенфельдъ, К. Ю. Флакеръ, С. И. Піаровскій. 
Цѣна въ полухолшевомъ переплетѣ 87 гер¬ 
маиск. марокъ. Пересылка 22 гермаиск. марки. 

Подписка па ежемѣс. журналъ „ВРАЧЕБНОЕ 
ОБОЗРѢНІЕ**, подъ редакціей проф: С. С. Абра¬ 
мова и проф. Л. С. Розенталя. Въ составъ ре¬ 
дакціонной коллегіи входяты проф. С. С. Абра¬ 
мовъ (патапогнч. анатомія и бактеріологія), проф. 
А. П. Брауиштейиъ (внутренн. болѣзни), д-ръ Н. 
И. Голубевъ (нервныя болѣзни), д-ръ В. Г. Дев- 
ріенъ (физіологія, фармакологія), д-ръ И. Е. 
Ишлондскін (біологическая химія), д-ръ Н. А. 
Кпенбсръ (хирургія), д-ръ А. С. Розенталь (пси¬ 
хіатрія) н д-ръ С И. Розенфельдъ (акушерство 
и гинекологія). Цѣна каждаго ном. (48 стр. текста 
іп 4°) 8 г. м. Перес, заказной бандеролью 4 м. 50 пф. 


ВЪ СТРАНЫ СЪ ВЫСОКОЙ ВАЛЮТОЙ ДВОЙНАЯ ЦЪНА 


ОЗНАКОМИТЬСЯ СЪ НАШИМИ ИЗДАНІЯМИ МОЖНО ВО ВСЪХЪ ЛУЧ¬ 
ШИХЪ КНИЖНЫХЪ МАГАЗИНАХЪ, ТОРГУЮЩИХЪ РУССКИМИ КНИГАМИ 













V 


ІІН 





КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО 

-ГЕЛИКОНЪ» 

АНе ЛакоЬзігабе 129 ш / Теіеіоп: Могіігріаіг 71-73 иші 150-73 

ііііішіііішііііііішшііім 

ВЫШЛИ ВЪ СВЪТЪ И ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ: 


Три разсказа. Съ иллюстр. Ф. Блюма. (64 стр.) 
30 мк. 

Казнь Тропмана. Съ иллюстр. М. Слодкаго. (64 стр.) 
25 мк. 

А все-таки она вертится. О новомъ стилѣ въ искус¬ 
ствѣ. (Около 150 стр.) 16 иллюстр. иа отдѣльныхъ 
листахъ и 5 въ текстѣ. Обложка работы Ф. Леже. 
50 мк. Въ переплетѣ 65 мк. Нумерованный экзем¬ 
пляръ на особой бумагѣ 200 мк. 

Обзоръ выставки русскаго искусства въ Па¬ 
рижѣ. Статьи Г. Лукомскаго, Рео и другихъ, 
(около 60 страницъ) 24 иллюстраціи на отдѣль¬ 
ныхъ листахъ. Обложка работы Стеллеикаго. 
80 мк. 

Необычайныя похожденія Хуліо Хуренито и его 
учениковъ. (Свыше 350 стран.). 60 мк. Въ пере¬ 
плетѣ 75 мк. Нумерован, экз. на особ, бум, 250 мк, 
Россія въ письменахъ. (Около 200 стр.) Обложка 
работы В. Масютина. 50 мк. Въ переплетѣ 65 мк. 
Нумерованный экземпляръ на особ, бумагѣ 200 мк. 
Разлука. Книга стиховъ. (40 стр. на бумагѣ ручной 
формовки). Обложка работы А. Арнштама. 200 мк. 

№ І-ый еженедѣльнаго журнала 

„БЮЛЛЕТЕНИ ДОМА ИСКУССТВЪ ВЪ БЕРЛИНЪ". 

Часть каждаго изданія выпущена въ переплетахъ. Сто нуме¬ 
рованныхъ экземпляровъ отпечатаны на особой бумагѣ. 

ПОЯВЯТСЯ ВЪ МАРТЪ: 

„ЭПОПЕЯ". Литературный ежемѣсячникъ подъ редакціей Андрея Бѣлаго. 
АНДРЕЙ БѢЛЫЙ. Путевыя замѣтки. Сицилія и Тунисъ, 

Г. ЛУКОМСКІЙ. Мебель. \ (Изъ серіи руководствъ 

В. МАСЮТИНЪ. Гравюра и литографія. / «о приклад, искусству). 


П. МУРАТОВЪ. 

И. ТУРГЕНЕВЪ. 

И. ОРЕНБУРГЪ. 

І/АКТ ІШ85Е. 

И. ОРЕНБУРГЪ. 

А. РЕМИЗОВЪ. 
МАРИНА ЦВѢТАЕВА. 










РУССКОЕ УНИ¬ 
ВЕРСАЛЬНОЕ 
ИЗДАТЕЛЬСТВО 



1Ш88І8СНЕК 
ІШѴЕК8АЬ 
ѴЕКЬАС 

ВЕИ.М >Ѵ 62. ЫГГНЕН5ТКА55Е 29, ( 8 е е епШ>ег ,,5са1а“). / ТЕЛ. ІДІТ20ѴѴ 570. 

ОБЩЕДОСТУПНЫЯ СЕРІИ 


ВСЕОБЩАЯ 

БИБЛІОТЕНА 


ВСЕМІРНЫЙ 

ПАНТЕОНЪ 


НОВОЕ ВЪ НАУКЪ, ИСКУССТВЪ 
И СОЦІАЛЬНОЙ ЖИЗНИ. 
ТОЛЬКО ЧТО ВЫШЛИ ВЪ СВѢТЪ: 

.'в 19. ПРОФ.С. ПЕСТРЖЕЦКІЙ. Рабочій вопросъ 
въ Сов. Россіи. 

Дв 20. Б. ЯКОВЕНКО. Очерки Американской фи¬ 
лософіи. 

Дй 24. Б. ФОНЪ-ПАЛЕНЪ. Новѣйшія достиженія 
астрономіи. 

№ 28-29. И. СТЕПАНОВЪ. Психологія сиовидѣній. 

да 30. М. СЛОНИМЪ. Предтечи русскаго боль¬ 
шевизма. 

Дй 34-35. Б. ЯКОВЕНКО. Очерки русской философіи. 

РАНЪ Е ВЫШЛИ: 

ДЙ 1. ПРОФ. С. АБРАМОВЪ. Проблеме омоло¬ 
женія по Штейнаху. 

да 3. м. СМОЛЕНСКІЙ. Троцкій. 

Дй 4 Б. ДЮШЕНЪ. Теорія относительности 

Эйнштейна. 

ДЙ 5. ВЛ. СОЛЬСКІЙ. Крестная ноша. 

Дв б. Д-РЪ А. КОЛОДНЫЙ. Новое въ медицинѣ. 

да 7. В. ЗЕНЗИНОВЪ. Русск, Устье. 

ДА 8. І1РОФ. Д. ПЕСТРЖЕЦКІЙ. Русская про¬ 
мышленность послѣ революціи. 

ДЙ 9. Д-РЪ В. ЛЫЗЛОВЪ. Здоровая и больная 
личность. 

Дй 10. Б. ЯКОВЕНКО. Философія большевизма. 

Дй II. ПРОФ. С. АБРАМОВЪ. Современное ученіе 
объ иммунитетѣ. 

ДЙ 12. ВЛ. СОЛЬСКІЙ. Ленинъ. 

Дй 13-14. К. КАУТСКІЙ. Соціализація сельскаго хо¬ 
зяйства. Съ пред. авт. къ рус. изд. 

Дй 15. Б. ДЮШЕНЪ. Республики Прибалтики. 

Дй 17. Б. СОКОЛОВЪ. Наука въ Сов. Россіи. 


ПАМЯТНИКИ МІРОВОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. 

ТОЛЬКО ЧТО ВЫШЛИ ВЪ СВѢТЪ; 

Дй 20. ФРАНЦУЗСКАЯ ЛИРИКА, 
да 21-22. БОККАЧІО. Декамеронъ. 

•ДЙ 24-25. ЕВРЕЙСКІЙ СБОРНИКЪ. (Ш. АШЪ, Л. ПЕ¬ 
РЕЦЪ. X. БЯЛИКЪ. ТАЙТШЪ, Ш. АЛЕЙ- 
ХЕМЪ). 

РАНѢЕ ВЫШЛИ: 

ШЕКСПИРЪ. Гамлегь. 

ГЕТЕ. Фаустъ. 

ГЕЙНЕ, Изъ .Кинги Пѣсекъ'. 

ДИККЕНСЪ. Гимнъ Рождеству. 

ДОДЭ. Тартаренъ изъ Тараскона. 

КОЗЬМА ПРУТКОВЪ. Избранныя сочиненія. 

_ ШЕКСПИРЪ. Макбет к 

•да 12 13. ИЗЪ НОВОЙ НЪМЕЦКОЙ лирики, пер. 
Г. ЗАБЪЖИНСКАГО. 

Дй 14. ПОЭ. Убійство въ улицѣ Моргъ. 

Дй 17-18. ДИККЕНСЪ. Сверчокъ иа печи. 

•Дй 19. Г. Ф ГОФМАНСТАЛЬ. Смерть Тиціана. 

Пер. Г. ЗАБЪЖИНСКАГО. 

•Дй 26-27. ДАНТЕ. Адъ. 

ДАЛЬНѢЙШІЯ ВЫПУСКИ 
ГОТОВЯТСЯ КЪ ПЕЧАТИ: 

Цѣна выл. 6 и. (двоим. 12 л.). - Для странъ съ высш. вал. вдвое. 

Выпуски „ВСЕМІРНАГО ПАНТЕОНА", помѣченные \ 
имѣются также въ изящн. изд. на лучш. бум въ хор. 
переплетѣ. — Цѣна книжки — 15 м.; двойныя — 22 м. 
— Подробный каталогъ по требованію безплатно. — 


Дй 1-2. 
Дй 3-4. 
•Дй 5. 
да 6-7. 
Дй 8-9. 
ДЙ 10. 
Дй 11. 


ВНЪ СЕРІЙ: 

ЯКОВЪ ВАССЕРМАНЪ 

РУССКІЯ НОВЕЛЛЫ (Головинъ — Аглая). 

Пер. съ иѣм. МИХ. КАДИШЪ. Цѣна мар. 25.— 

ПЕЧАТАЮТСЯ И ВЪ СКОР. ВРЕМЕНИ ПОСТУПЯТЪ ВЪ ПРОДАЖУ: 

ГР. А. Н. ТОЛСТОЙ. Горькій цвѣтъ. 

ЮРІЙ СЛЕЗКИНЪ. Вѣтеръ (послѣдній романъ). 

ЮРІЙ СЛЕЗКИНЪ. Ольга Оргъ? (Новое изданіе). 

ПЬЕРЪ ЛЮИСЪ. Пѣсни Билнтисъ (Изящн. изд, въ перепл.). 
ФЕДОРЪ ИВАНОВЪ. Красный П а р и а съ (Литср.-критич. очерки). 






























АКЦІОНЕРЫ. 


СЛАВЯНСКОЕ 


ВЪ ПРАГѢ. 


ОБЩЕСТВО ИЗДАТЕЛЬСТВО- 

5ЮѴЯГ13КЁ МЯКІ.ЯЬЯТЕІ.5ТѴІ. ЯК С. 5 РОЕ V РКЯ2Е. 


ВЫШЛИ ВЪ СВѢТЪ И ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ: 

Н. Г. Г ар инъ -Михайловскій. „Гимназисты”. 

И. Тургеневъ. „Разсказъ о. Алексѣя н др. разсказы”. 

И. Тургеневъ. „Часы”. 

Г. Успенскій. „Будка н др. разсказы”. 

Н. Г Л ѣ с к о в ъ. „Очарованный странникъ”. 


Б. АЛМАЗОВЪ. „Распутинъ и Россія'*. 
В. АМФИТЕАТРОВЪ. „Очерки Исторіи 
Русской литературы". 


АВТОМОБИЛЬ И МОТОРНЫЕ ПЛУГИ. 

Подъ редакціей В. М. Бензина. / Практическое руководство 
для шофферовъ, автомобилистовъ и сельскихъ хозяевъ. 


„ЗЕМЛЕДѢЛІЕ** 

Ежемѣсячный журналъ сельскаго 
хозяйства и коопераціи .№№ 1, 2, 3. 


ИЗД-ВО „КООПЕРАТИВНАЯ БИБЛІОТЕКА" 

Проф. А. Анцыферовъ. Курсъ статистики. 

Проф. А. Анцыферовъ. Кооперативные банки и кооперативный кредитъ. 
Проф. В. Тотоміанцъ. Теорія коопераціи. 

Н. Малицкій. Кооперація среди земледѣльцевъ Болгаріи. 


ИЗДАНІЯ КОМИССІОННЫЯ: 

Проф. Ф. Щербина. Теорія эволюціи и русскій большевизмъ. 
А. А. Дикгофъ-Деренталь. Въ наши дни . .. (Очерки). 
Дж. Барри. Сантиментальный Томми. 

ВЪ ПЕЧАТИ: 

Проф. В. Штейнъ. Сельско-хозяйственный промыселъ 
въ Чехословакіи. 


ГЛАВНАЯ КОНТОРА И СКЛАДЪ: 

ПРАГА-СМИХОВЪ, ПРЖЕМЫСЛОВА УЛ. 16. ТЕЛ.17-18. (Чехословакія). 

РКАНА XI ($МІСНО^. РКЕМѴ5ШѴА ІЛ-. 16. 




















РУССКОЕ КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО 
И КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

т-во ГЛИКСМАНЪ 

ВЕКШ 5ѴѴ43 / РКІЕОКІСН5ТК. 23 / ОЕ5. СіШСКЗМАШ 

ТЕЬЕРНОЫ: АМТ МОКІТ2РІАТ2 20-41 


ИЗУЧАЙТЕ ЯЗЫКИ ПО НАШИМЪ САМОУЧИТЕЛЯМЪ И СЛОВАРЯМЪ 


НАСТОЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 
(въ переплетѣ). 


Ру с с ко- и ѣн е ц к 1 й 
Нѣмецко-русскій I составилъ 
обѣ части В-Ъ (' И. Шмидтъ 
одномъ 


части въ / 
мъ томѣ . . . ) 

Русско-нѣмецкій I 
Нѣмецко-русскій I 
обѣ части въ / 
одномъ томѣ . . . ) 


Польско-русскій | составилъ 
Русско-польскій Г Ф. Потоцкій 


:ц !!? 

в г а Й з 2 

« д ■ 

ЕЧ О 

I 40 М. 120 М. 
) 40 М. 120 М. 

1 75 М. 225 М. 

і 40 М. 120 М 
составилъ ) 40 М. 120 М. 
Ф. Потоцкій \ 

I 75 М. 225 М. 

/ 50 М. 150 М. 
\ 50 М. 150 М. 


КАРМАННЫЕ СЛОВАРИ (въ переплетѣ). 
Англійско-русскій) (30М. 4 

Руес ГбѴ", г Л'?Г^ >• кГ.Да“ки| 4 

ОДНОМЪ томѣ . . . ( и С Аннаонъ ^ 55 м 7 


Франц узско-р у с с к і й 
Русско-фр 
обѣ 
одномъ 


ѣ части въ I" И. 
комъ томѣ . . . ) 

едскій | 
ясскій I 

СТН БЪ I 

томѣ . . . ) 


обѣ 
одномъ томѣ 


составилъ / 

Ю. Корнетъ 1 

( 26 М. 


РАЗГОВОРЫ (въ переплетѣ). 


Русско-нѣмецкіе 
Русско-фр а 
Русс 


нѣмецкіе ѣ 
аицузскіе > 
нглійскіе ) 

Итальяно-русскіе разговоры со- 


составилъ і Г!' 
Ю. Корнетъ 


ставилъ Ю. Корнетъ . 


СЛОВАРИ-ЛИЛИПУТЫ. 


х о-х 
с * о 

а 

* - а 5 


X О. с 

««4 

д «• а 

с* и 

. ЮМ. 

30 м. 

. ЮМ. 

30 м. 

. 13 м. 

39 М. 

. 13 м. 

39 М. 

. 13 м. 

39 М. 

. 13 м. 

39 М. 


ко-русскій 1 І30М. 4 Рг. 

7а Ц с У тн С "і! \ иЖ а ндА Ъ н I 30 М - 4 рг - 

мъ томѣ. . . I Л-р-ьА-Ткачъ ^ ^ „ 7 р г . 

Нѣмецко-русскій) составилъ ( 25 М. 75 М. 

Русско-нѣмецкій V. И. Шмидтъ ) 25 М. 75 М. 
обѣ части въ/ и д-ръ С. ) 
одномъ томѣ ... | Мандельксрнъ ( 45 М. 135 М. 

Русско-польскій) I 

Польско-русскій \ составилъ 
обѣ части въ ( И. Шмидтъ 
одномъ 1 


4 Кг. 


Итальян о-русскій словарь состав. 

П. Спераанедо.26 М. 12 Ьіге 

Русско-новогреческій словарь 

составилъ С. Пападимитрій . . . 16 М. 48 М. 


36 М. 
36 М. 
36 М. 


Р у с с к о-нѣмец к і й. 

Нѣмецко-русскій въ холстѣ 
Русско-французскій .. . 

Французско-русскій „ . 

Англійско-русскій „ 

Ру с ск о - а и г л і й с к і й ., 

Тѣ же словари въ кож. переплетѣ. 35 М. 105 М. 
*) Для странъ съ инз. вал. цѣна какъ еъ Германіи. 

УЧЕБНИКИ ИНОСТРАН. ЯЗЫКОВЪ 

по наглядному способу преподаванія, 

(богато иллюстрировано) 

ТОРА ГОЛЬДШМИДТЪ 

Учебникъ Англійскаго языка, въ переплетѣ 24.— 

• французскаго . » . 24. — 

„ Нѣмецкаго . . . 24. — 

. Итальянскаго . . 24. — 

. Эсперанто . . . 24.— 

Цѣна каждой книги 24 мар, 

Для странъ съ высшей валютой 72 мар. 


ПОЛИГЛОТЪ КУНТЦЕ 

Самая легкая метода для изученія 
языковъ безъ помощи учителя 

съ точнымъ указаніемъ произношенія 
Продано болѣе 300 000 экземпляровъ 
Русскій въ Англіи Нѣмецъ въ Россіи 

. Франціи „ ,. Латвіи 

. Германіи „ ., Литвѣ 

, Швеціи „ .. Англіи 

. Даніи ., Франціи 

, Китаѣ „ ,. Финляндіи 

, Греціи „ Швеціи 

. Италіи ., „ Польшѣ 

. Японіи Французъ „ Россіи 

. Португаліи „ ., Германіи 

. Румыніи „ .. Польшѣ 

. Испаніи Англичанинъ „ Россіи 

. Турціи „ ,. Германіи 

„ Финляндіи „ „ Финляндіи 

„ Польшѣ „ Польшѣ 

Цѣна каждаго выпуска 4 мар. 

Для странъ съ высшей валютой 14 мар. 

САМОУЧИТЕЛЬ ФРАНЦУЗСКАГО ЯЗЫКА 

составилъ Д-ръ Г. Г. Оллеидорфъ 
Цѣна съ ключемъ 50 м. Для странъ съ выс. вал. 100м. 


ПОДРОБНЫЙ КАТАЛОГЪ ВЫСЫЛАЕТСЯ ПО ТРЕБОВАНІЮ БЕЗПЛАТНО 



















РУССКОЕ КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО 
И КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

Т-во ГЛИКСМАНЪ 

ВЕКШ 5ѴѴ48 / ЕКІЕОКІСН5ТК. 13 / ОЕ5. СіШСКЗМАШ 

ТЕЬЕРНОЫ: АМТ МОКІТ2РЬАТ 2 20-41 


КНИГИ ПО ТЕХНИКЪ, МАТЕМАТИКЪ И ЕСТЕСТВОЗНАНІЮ 


Техинка постояннаго тока, съ 120 фи¬ 
гур. яъ текстѣ н 72 рнс. на 16 таблицахъ. 

Состав. Проф. Э. Германъ. 18 м. 

Техника перемѣннаго тока, съ 154 фи¬ 
гур. въ текстѣ н 47 рнсунк. на 16 табли¬ 
цахъ. Состав. Проф. Э. Германъ .... 18 „ 

Термодинамика. Съ 54 фигурами. Состав. 

Вальтеръ н Реттннгеръ.18 „ 

Право современной монархіи. Состав. 

Проф. Ю. Гачекъ.18 . 

Право современной демократіи. Со¬ 
став. Проф. Ю. Гачекъ.18 . 

Право современнаго государствен¬ 
наго соединенія. Состав. Проф. Ю. 

Гачекъ.18 . 

Физіологическая химія. Ассимиляція. 

Съ 2 табл. Состав. Д-ръ Легаиъ .... 18 . 

Физіологическая химія. Диссимиляція. 

Съ 1 табл. Состав. Д-ръ Легаиъ .... 18 . 

Высшій анализъ. Диффереиц. исчисленіе, 
съ 167 прнмѣр. и 68 фиг. Составл. Проф. 

Ф. Юнкеръ.18 . 

Высшій анализъ. Интегральное исчисле¬ 
ніе, съ 86 фиг. Состав. Проф. Ф. Юнкеръ. 18 . 
Высшій анализъ. Повторительный курсъ 
и сборникъ задачъ съ рѣшеніями по диф- 
фереиціальн. исчисленію, съ 4 фигурами. 

Составл. Проф. Ф. Юнкеръ.18 . 

Водяныя турбины. Общія понятія. Струйи. 

турб., съ 113 фиг. Составл. П. Голь ... 18 . 

Водяныя турбины. Реактивныя турбины. 
Гидротехническія сооруженія съ 102 фнг. 

Состав. Проф. Ф. Юнкеръ.18 » 

Психологія и логика. Состав. Проф. д-ръ 

Эльаеигансъ.18 . 

Педагогика. Состав. Проф. д-ръ В. Рейнъ. 18 . 

Растеиіе.его строеніе и ж из и ь. Состав. 

Д-ръ Дсниертъ, съ 141 рнсунк.18 . 

Сопротивленіе матеріаловъ. Съ 56 фиг. 

и 1 табл., составл. Проф. Гауберъ ... 18 . 

Ученіе о клѣткѣ и анатомія растеній. 

Съ 79 рисуик. Состав. Д-ръ Г. Миге 18 . 

Сборникъ задачъ по сопротивленію 
матеріаловъ съ рѣшеніями. Съ 46 

фигурами. Составл. Р. Гареиъ.18 , 

Отопленіе и вентиляція Сущность и рас¬ 
четъ оборудованія, отопленія н вентиля¬ 
ціи, съ 31 рис. Составл. И. Картингъ . . 18 . 

Отопленіе и вентиляція. Устройство ото¬ 
пительныхъ и вентиляціонныхъ устано¬ 
вокъ, съ 197 рнс. составл. И. Картингъ . 18 „ 

Электрическіе аккумуляторы. Съ 52 

рис. Составл. Р. Альбрехтъ.18 . 

Металлографія. Общая часть, съ 45 рнс. 
и 5 фотогр. на 3 табл. Составл. Проф. 

Гейкъ н Бауеръ. 18 . 

Металлографія. Спеціальная часть, съ 49 
рнсунк., 37 фотогр. на 19 табл. Составл. 

Проф. Гейнъ и Бауеръ.18 . 

Физіологія растеній. Съ 43 рисунками. 

Составл. Проф, Ганзенъ.18 , 

Геологія. Съ 17 рнсунк., 51 фигур, на 4 

табл. Составл. Гіроф. Э. Фраасъ .... 18 . 

Основы муниципальнаго хозяйства, 

Составл. Д-ръ А. Риссъ.18 « 

Первобытная культура. Каменный вѣкъ, 
съ 41 рнс. к заглав. картиной. Составл. 

Проф. д-ръ М. Гориесъ .18 , 


Первобытнак культура. Бронзов, вѣкъ, 


съ 37 труп, рисунками. Составл. Проф. 

д-ръ М. Гермесъ.18 . 

Первобытная культура. Желѣзный вѣкъ, 
съ 35 труп. рнс. Составл. Проф. д-ръ М. 

Гериесъ .18 . 

Физическое моревѣдѣніе, съ 39 ри¬ 
сунками (изъ иихъ 8 табл.) Составл. проф. 

Г. Шоттъ. 18 и. 

Общая и физическая химія, съ 10 

рнс. Составл. Проф. Г. Кауфманъ .... 18 . 

Общая и физическая химія, съ 2 рнс. 

Составл. Проф. Г. Кауфманъ. 18 „ 

Торговля. Товарная торговля и товарныя 

биржи. Составл. Проф. Лексисъ .... 18 . 

Торговля. Фондовая биржа и внутренняя 

торгов, политика. Состав. Проф. Лекснсъ 18 . 
Соціологія. Составл. Проф. Ахелнсъ . . 18 , 

Стили. Стнлн до Ренессанса, съ 11 карт, и 

153 кллюстр. Составл. Проф. Гартманъ . 18 . 

Стили. Стили отъ Ренессанса до нашихъ 
дней, съ 61 иллюстрац. и 2 картинами. 

Составл. Проф. Гартманъ.18 . 

Паровыя машины. Термодинамическія н 
паро-техническія основныя положенія. 

Составя. Фр. Бартъ.18 . 

Біологія растеній. Общая Біологія, съ 

45 рвсунк. Составл. Проф. Мнгулъ . . — 18 . 
Біологія растеній. Біологія цвѣтовъ, 

съ 28 рнсунк. Составл. Проф. Мигкулъ. . 18 . 

Детали машинъ. Съ 89 чертежами. Сост. 

Фр. Бартъ.18 . 

Матеріалы машиностроенія нале к- 
тротехиикн, съ 3 рнс. Составл. Проф. 

Внльде. 16 . 

Газовые двигатели, съ 51 фиг. и 3 чер¬ 
тежами. Составл. А. Кнршке. 18 , 

Цѣна каждой книги въ стра¬ 
нахъ съ высокой валютой . 38 и. 

Пересылка каждой книги, въ 

предѣлахъ Германіи . . . . 7 и. 

Заграницы.10 и. 


ВЫШЛИ ИЗЪ ПЕЧАТИ И ПОСТУП. ВЪ ПРОДАЖУ: 

„НОІІе". Справочная книга для 
инженеровъ, архитекторовъ, 
механиковъ и студентовъ. Въ 
3-хъ томахъ, аь переплетахъ 450 м. въ 
хол. перепл. 500 м. 

Для странъ съ высшей валютой 10С^/ в 
надбавки, пересылка для Германіи 
15 м., для другихъ странъ 80 м. 

ЛЮБЕКЪ. Механика.75 м. 

Для странъ съ высшей валютой 100°1о 
надбавки. Пересылка повсюду 15 мар. 

Справочникъ и сборникъ рецеп¬ 
товъ для врачей и студентовъ. 35м. 
Для странъ съ высшей валютой над¬ 
бавка 100®/о. Пересылка повсюду 10 м. 


ПЕЧАТАЕТСЯ И СКОРО ПОСТУПИТЪ ВЪ ПРОДАЖУ. 
Проф. П. БОЛЬ. Аналитическая гео¬ 
метрія н дифференціальное н 
интегральное и с ч и с л е и і е. Цѣна 

_Г»_ _ ІОЛ ы. 


въ Германіи.120 и. 

Для странъ съ высшей валютой. . . 240 м. 


ПОДРОБНЫЙ КАТАЛОГЪ ВЫСЫЛАЕТСЯ ПО ТРЕБОВАНІЮ БЕЗПЛАТНО 





































СЛАВЯНСКОЕ 

ИЗДАТЕЛЬСТВО 

ВЪ ПРАГѢ 

АКЦІОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО 

5ЮѴЯМ5КЕ МЯКІ.ЯВЯТЕ15ТѴІ ЯКС. 5Р0Ь ѵ РКЯ2Е. 


I. ТИПОГРАФСКІЙ ОТДѢЛЪ 

ПЕЧАТАНІЕ КНИГЪ, ЖУРНАЛОВЪ, ГАЗЕТЪ НА 
ВСѢХЪ ЕВРОПЕЙСКИХЪ ЯЗЫКАХЪ. ИСПОЛНЕ¬ 
НІЕ ВСЕВОЗМОЖНЫХЪ АКЦІОНЕРНЫХЪ РАБОТЪ. 

II. ЛИТОГРАФСКІЙ ОТДѢЛЪ 

ХУДОЖЕСТВЕННАЯ РЕПРОДУКЦІЯ ПРОИЗВЕДЕ¬ 
НІЙ ИСКУССТВА. ИКОНОПЕЧАТЬ. ИСПОЛНЕНІЕ 
МНОГОЦВѢТНЫХЪ, ПРОСТЫХЪ, РЕЛЬЕФНЫХЪ 
ИТРАНСПАРАНТНЫХЪ ПЛАКАТОВЪ ИРЕКЛАМЪ. 
ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ ЭТИНЕТЫ И ОБЕРТКИ ДЛЯ 
ШОКОЛАДА, КОНФЕКТЪ, ПАРФЮМЕРІИ И ПРОЧ. 

III. ЭКСПЕДИЦІОН. ОТДѢЛЪ 

РАСПРОСТРАНЕНІЕ КНИГЪ, ЖУРНАЛОВЪ, ГА¬ 
ЗЕТЪ И РЕКЛАМЪ ВО ВСѢХЪ СТРАНАХЪ 


СОБСТВЕННАЯ ПЕРВОКЛАССНО-ОБОРУДО¬ 
ВАННАЯ ХРОМО-ЛИТОГРАФІЯ. СОБСТВЕН¬ 
НАЯ ТИПОГРАФІЯ. ГРОМАДНЫЙ ВЫБОРЪ 
БУМАГИ. ДОСТУПНЫЯ ЦѢНЫ, И 3 Я ОД¬ 
НО Е" И АККУРАТНОЕ ИСПОЛНЕНІЕ 


СМѢТЫ И ОБРАЗЦЫ ПО ТРЕБОВАНІЮ 
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; : ВЪ СКОРОМЪ ВРЕМЕНИ ОТ- І 

;;кры бается въ Берлинъ; 

НОВЫЙ РУССКІЙ 
і! КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

ІІ »3 А Р Я« 

] І ОБЩЕСТВО СЪ ОГРАН. отвътств. 


МАГАЗИНЪ СТАВИТЪ СЕБЪ ЦЪЛЬЮ 
ДАТЬ ВОЗМОЖНОСТЬ ПУБЛИКЪ ПОКУ¬ 
ПАТЬ КНИГИ НЕМЕДЛЕННО ПО ВЫХОДЪ 
ИХЪ ИЗЪ ПЕЧАТИ ПО НОРМАЛЬ¬ 
НЫМЪ ЦЪНАМЪ ИЗДАТЕЛЬСТВЪ 


ВЪ ПРОДАЖЪ ИМЪЮТСЯ 
КНИГИ ВСЪХЪ РУССКИХЪ 
ИЗДАТЕЛЬСТВЪ, КАКЪ ТО: 

КЛАССИКИ 
ДЪТСКІЯ КНИГИ 
НАУЧНЫЯ книги 
УЧЕБНИКИ 
СЛОВАРИ 
БЕЛЛЕТРИСТИКА 

ХУДОЖЕСТВЕН. ИЗДАНІЯ, РУССКІЯ НО¬ 
ТЫ И РУССК. ПЕРІОДИЧЕСКІЯ ИЗДАНІЯ 

ПРИ МАГАЗИНЪ БУДЕТЪ СПЕ¬ 
ЦІАЛЬНОЕ ПОМЪЩЕНІЕ ДЛЯ 
ВЫСТАВКИ КАРТИНЪ И 
ТЕАТРАЛЬНАЯ КАССА 

ПРІЕМЪ ОБЪЯВЛЕНІЙ И ПОДПИСКИ 
НА ВСЪ ГАЗЕТЫ И ЖУРНАЛЫ. 


КАТАЛОГЪ НАХОДИТСЯ ВЪ ПЕЧАТИ. 


| : ЗАКАЗЫ И СПРАВКИ НАПРАВЛЯТЬ ПО ВРЕМ. АДР.: \ • 

|| Эг. ]. Ы ЕВ5СН 0Т2 і! 

;: В Е к Б I N \Ѵ8 

< 1 РКІЕОШСН5ТРА55Е 64 і > 

I : РЕКЫ5РРЕСНЕК: АМТ 2ЕЫТРЦМ 96-21 ! | 

< ІУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУІ I 
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ВЫШЛИ ИЗЪ ПЕЧАТИ И 
ПОСТУПИЛИ ВЪ ПРОДАЖУ: • 

А. М. РЕМИЗОВЪ і 

ВЪ ПОЛЪ БЛАКИТНОМЪ : 

м. 35.— : 

Ф і 

гр. а. н. толстой : 

КИТАЙСКІЯ тъни 

м. 40.— : 

Ф : 

САВВАТ1Й * 

ТЕТРАДЬ ВЪ САФЬЯНЪ ; 

м. 35.— : 

Ф ! 

ИЛЬЯ ЭРЕНБУРГЪ : 

ОПУСТОШАЮЩАЯ ЛЮБОВЬ і 

м. 20 .— : 

Ф і 

МАРИНА ЦВЪТАЕВА \ 

СТИХИ КЪ БЛОКУ і 

М. 25.— : 

ф ; 

ПЕЧАТАЮТСЯ: ■ 

МОСКОВСКІЙ АЛЬМАНАХЪ 

(А. БЪЛЫЙ А. РЕМИЗОВЪ. Б. ПИЛЬНЯКЪ. : 
В. ЛИДИНЪ. А ЯКОВЛЕВЪ) ; 

© І 

АНДРЕЙ БЪЛЫЙ 

ВОЗВРАТЪ (ПОВЪСТЬ) 

Ф : 

АНДРЕЙ БЪЛЫЙ : 

ЗОВЫ ВРЕМЕНЪ (СТИХИ) : 

Ф і 

гр. а. н. толстой . ; 

УТОЛИ МОЯ ПЕЧАЛИ : 

(ПОВЪСТИ И РАЗСКАЗЫ) : 

Ф ] 

вл. холодковскій : [ 

ТО, ЧТО СЛУЧАЙНО (СТИХИ) ;; 

Ф :! 

савватій : 

ТАНЬКА И ВАНЬКА (РОМАНЪ) і > 

Ф і \ 

ОБЛОЖКИ И ОРНАМЕНТАЦІЯ РАБОТЫ • » 

ХУДОЖНИКА А. АРНШТАМА. ; , 


<: КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО і 

! „ОГОНЬКИ" 

і і А. Г. ЛЕВЕНСОНЪ - ВЕКЫЫ ѴѴ 50 ; 

I : ТАІІЕМТ2ІЕ^т 4 

( і ТЕи 5ТЕІКРІАТ2 134-32 

1 1 УУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУУІ 














ВЪ вѣнѣ 


РУССКО-УКРАИНСКІЙ 


въ вѣнѣ 


КНИЖНЫМ МАГАЗИНЪ И БИБЛІОТЕКА 


НЕКМА^ ООЬЭЗСНМІЕОТ О.М.В.Н. 

ѴѴІЕЫ I / ѴѴОЬЬ2ЕІЬЕ 11 / ТЕЬЕРНОІЧ: №40-92 и. 53-85 


ВСѢ НОВИНКИ ЛИТЕРАТУРНАГО РЫНКА: 

КНИГИ ИЗДАТЕЛЬСТВЪ ВСЕГО МІРА НА РУССКОМЪ И 
УКРАИНСКОМЪ ЯЗЫКЪ. КЛАССИКИ. БЕЛЛЕТРИСТИКА. 
НАУЧНЫЯ, ПОЛИТИЧЕСКО ОБЩЕСТВЕННЫЯ И ПОПУЛЯР 
НЫЯ ИЗДАНІЯ. ДѢТСКІЙ ОТДѢЛЪ. УЧЕБНИКИ. НОТЫ. 

ГАЗЕТЫ И КНИГИ ИЗЪ СОВѢТСКОЙ РОССІИ. 

ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА МНОГИХЪ КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВЪ 

ВЪ ВѢНѢ НА ЗАПРОСЫ СРОЧНЫЙ ОТВѢТЪ въ ВѢНѢ 


ТИПОГРАФІЯ - ГЕРМАНА ГОЛЬДБЕРГЪ 

БЕРЛИНЪ 5ѴѴ61 - ЦИММЕРШТРАССЕ 7/8 - ТЕЛ.: ЦЕНТРУМЪ 2836 

ІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІ^ 

ТИИПОГРАФІЯ СЪ ПЯТЬЮ РУССКИМИ НАБОРНЫМИ 
МАШИНАМИ НОВѢЙШЕЙ СИСТЕМЫ УСТРОЕНА ДЛЯ 
ИСПОЛНЕНІЯ КРУПНЫХЪ ЗАКАЗОВЪ ВЪ ОСОБЕН¬ 
НОСТИ ПЕЧАТАНЬЯ ГАЗЕТЪ, ЖУРНАЛОВЪ И КНИГЪ 

ИСПОЛНЕНІЕ ВЪ КРАТЧАЙШІЙ СРОКЪ 

ііііі1іііііі[1ІЩііііі)іі1ІЩ[11іі[іііііііИ|і1ііі)ііі)1іііО^ 

ВПСНБК11СКЕРЕІ - НЕКМАШ ООЬБВЕКО 

В Е К Ы N 5ѴѴ61 - 21ММЕК5ТКА55Е 7/8 


іініііііііііі 
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МАХ N. МАІЗЕЬ 

В00К5ЕІХЕК, РШІЛ5НЕК АМБ ІМРОКТЕК 

424 СКАЫБ 5ТКЕЕТ ИЕ№ УОКК 


ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО 

ИЗДАТЕЛ ЬСТВА 

И. П. ЛАДЫЖНИКОВА 

ДЛЯ СОЕДИНЕННЫХЪ ШТАТОВЪ СЬВЕР. АМЕРИКИ 

ЕДИНСТВЕННОЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО ДЛЯ СОЕДИНЕН¬ 
НЫХЪ ШТАТОВЪ ЖУРНАЛА „НОВАЯ РУССКАЯ КНИГА" 


ШШІ1ІІІШ!ІІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІІІІШШІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІіиіІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІШІІІ1ІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІПІІІІІІІІІІІІІІІІІІІШІІІІІІШІІІШШІІШІІІІ]ІІІІШІІІШІШШІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІ№Іі;іІ1!)?^ 


ВСЕСЛАВЯНСКІЙ КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО И КНИЖНЫЙ СКЛАДЪ 

М. И. СТЕФАНОВИЧЪ и Ко. 

БЪЛГРАДЪ / ПОЕНКАРЕОВА УЛИЦА №36 

Представитель и складъ изданій Славянскаго издатель* 
ства, Наша Рѣчь, Медицинскаго „Врачъ**,Литература и др. 

Книги и учебники ВСѢХЪ издательствъ и по всѣмъ отдѣламъ. Каталоги высылаются БЕЗ¬ 
ПЛАТНО, немедленно. Книги высылаются въ предѣлы Королевства С. X. С. НАЛОЖЕН¬ 
НЫМЪ ПЛАТЕЖОМЪ. За предѣлы его по полученіи перевода на текущій счетъ фирмы, 
въ динарахъ, на сумму заказа плюсъ 15°/о отъ суммы заказа за пересылку (текущій 
счетъ фирмы БЕОГРАД, ФИЛИІАЛЕ ПРАШКЕ КРЕДИТНЕ БАНКЕ, 
Книжнымъ магазинамъ высылка на особыхъ условіяхъ и обычная скидка 

НА ИСХОДѢ! 

Первое изданіе книги Т. Е. МЕЛЬНИХЪ-БОТКИНОЙ „ВОСПОМИНАНІЯ 
О ЦАРСКОЙ СЕМЬѢ И ЕЯ ЖИЗНИ ДО И ПОСЛѢ РЕВОЛЮЦІИ". 

Цѣна книги повышена для Королевства С. X. С. и странъ съ низшей валютой брош. экз. 
до 30 ДИН., въ переплетѣ — 40 ДИН. Для странъ съ высшей валютой % надбавка. 

ТРЕБУЙТЕ ВО ВСѢХЪ КНИЖНЫХЪ МАГАЗИНАХЪ ТОРГУЮЩИХЪ РУССК. КНИГАМИ. 
Всѣ издательства и книжные склады приглашаются прислать фирмѣ свои новые каталоги 
и условія выписки книгъ. Фирма покупаетъ книги старыхъ русск. изданій и цѣлыя библіотеки. 
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ИЗДАТЕЛЬСТВО 

„НАША РѢЧЬ" 

РКАНА II. КАТЕКІЫ5КА 40, Т С Н Ё С О 5 Ь О V А СНН Е 


Новыя книги: 

„АРТИСТЫ МОСКОВСКАГО ХУДОЖЕСТВЕННАГО 
ТЕАТРА ЗА РУБЕЖОМЪ" 

Сборникъ подъ редакціей СЕРГѢЯ МАКОВСКАГО. Статьи и воспоминанія С. БЕРТЕНСОНА, М. ГЕР¬ 
МАНОВОЙ, В. КАЧАЛОРА, О. КНИППЕРЪ-ЧЕХОВОЙ. В. КАДАШЕВА-АМФИТЕАТРОВА, КРАСНОПОЛЬСКОЙ. 
С. МАКОВСКАГО, ЕВГЕНІЯ ЧИРИКОВА. Роскошное изданіе; миогочисл. репродукціи; картина Сѣрова 
въ краскахъ; портретъ Станиславскаго. Цѣна 10 фр.; 40 чеш. кр.; 60 герм. мар. 

НОВИНКА къ ГЕНУЭЗОК. КОНФЕРЕНЦІИ: 

„МЕЖДУНАРОДНЫЯ ЭКОНОМИЧЕСКІЯ ПРОБЛЕМЫ" 

ПРИВ. ДОЦ. ЗАГОРСКАГО 

Цѣна 8 фр.; 40 чеш. кр.; въ странахъ съ низкой валютой 1 кр. считается — 2 герм. мар. 

Въ печати: СЕРГѢЙ МАКОВСКІЙ „Силуэты русскихъ художниковъ" и „Русская религіозная живопись" 
съ миог. репрод. БОР. СОКОЛОВЪ „Мятежъ или исканіе" (театръ и искусство въ Сов. Россіи). 
Изъ научной серіи: ПРОФ. ФАНЪ-ДЕРЪ-ФЛИТЪ „Арифметика приближенныхъ вычисленій". 


ИЗДАТЕЛЬСТВО 

А. Ф. ДЕВРІЕНЪ 

ВЕКІЛЫ 3№. 48 

Ѵ/ІЬНЕЬМ$ТКА38Е 9. 



V Е К Ь А О 

А. Е. БЕѴКІЕИТ 

В Е К Ы N ЗѴС'. 48 

ТЕЬ. МЭІЛ.ЕЫООКК 14-55 


КНИГИ ПО СЕЛЬСКОМУ ХОЗЯЙСТВУ 

по новой ОРѲОГРАФІИ. 


БЕСѢДЫ ПО ЗЕМЛЕДѢЛІЮ В. Г. Котель- 
ннкова 

ч. II ОБЪ УДОБРЕНІИ ПОЧВЪ. Ц.ібм. 
ч.ІІІ О СѢНОКОСНЫХЪ УГОДЬЯХЪ И 
ТРАВОСѢЯНІИ . . Цѣна 14 м. 

ЭЛЕМЕНТАРНЫЙ КУРСЪ ОБЩАГО ЗЕМ¬ 
ЛЕДѢЛІЯ. В. Н. Варгина 
ч. I ПИТАНІЕ И РАЗМНОЖЕНІЕ РА¬ 
СТЕНІЙ .Цѣна 12 м. 

ч. III УДОБРЕНІЕ.Цѣна 22 м. 

СПОСОБЫ УБОРКИ И СОХРАНЕНІЯ СѢ¬ 
НА ВЪ ДОЖДЛИВУЮ ПОГОДУ. 
В. Н. Петрова.Цѣна 7 м. 


ПОРОДЫ КРУПНАГО РОГАТАГО СКОТА. 
Д. Н. Калестннова . . . Цѣна 11 м. 

КРАТКІЙ УЧЕБНИКЪ ОГОРОДНИЧЕСТВА, 
РАЗМНОЖЕНІЯ РАСТЕНІЙ И ПЛО¬ 
ДОВОДСТВА. Э. К. Клаусена 


БЕСѢДЫ СЪ САДОВОДАМИ ОБЪ УХО¬ 
ДѢ ЗА ПЛОДОВЫМЪ САДОМЪ. 
П. И. Нещеретова . . . Цѣна 15 м. 


ч. I ОГОРОДНИЧЕСТВО. Цѣна 11 м. 

ч. II РАЗМНОЖЕНІЕ РАСТЕНІЙ ЕСТЕ¬ 
СТВЕННЫМЪ И ИСКУССТВЕН¬ 
НЫМЪ ПУТЯМИ . . . Цѣна 12 м. 

































КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВО „РУСЬ" 
въ в ъ н ъ 


ВЫШЛИ ИЗЪ ПЕЧАТИ И ПОСТУП. ВЪ ПРОДАЖУ 

1. П. ЖИЛЯРЪ — Императоръ Николай II н Его 
Семья, съ предисловіемъ б. Мин. Ииостр. Дѣлъ 
С. Д. Сазоно а. Воспоминанія б. Наставника Це¬ 
саревича Алексѣя Николаевича за время пребы¬ 
ванія прн Дворѣ, о Царскосельскомъ н Тоболь¬ 
скомъ заключеніи Царской Семьи, которое оиъ 
съ Нею раздѣлялъ и описаніе трагнч. Ея кончины. 
Единственное полное разрѣшенное авторомъ 
русское роскошное иллюстрированное изданіе 
(59 иллюстрацій. 3 факсимиле и 1 карта). На 
лицевой сторонѣ < бложкм портретъ Императора 
Николая II (работы Сѣрова). Цѣна мар. 1 20 для 
стр. съ иизк. вал. въ мягкой обложкѣ и съ надбавк. 
въ 100°/о для стр.съвыс. вал. въ твердой обложкѣ. 

?. СЕРІЯ ОТКРЫТОКЪ Россійской Император¬ 
ской Семьи (11 разныхъ) и 1 Патріарха Ти¬ 
хона. Цѣна каждой открытки 2.— марки и 
100°/ 0 надбавка для странъ съ высокой валютой. 

3. ОСТАВШІЕСЯ ЭКЗЕМПЛЯРЫ. НАЖИВИНЪ- 
Залнски о Революціи. Цѣна 50.— марокъ н 
100° о надбавка для странъ съ высокой валютой- 

ГЕНЕРАЛЬНОЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО 
И СКЛАДЪ ИЗДАНІЯ 

РУССКІЙ КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

Я. М. ПЕРСКІЙ 


VI/ МЕСНІТНАРІ5ТЕКОА5.4 { ТЕЛ.30268 



ИЗДАТЕЛЬСТВО УЧЕБНЫХЪ ПОСОБІЙ 

А. Г. СЫРКИНЪ 

ВЪ БЕРЛИНЪ 

ОСНОВ. ВЪ ВИЛЬНЪ ІЪ 1859г. 


РЕЛЬЕФНЫЯ 
ГЕОГРАФИЯ. КАРТЫ 
СОСТАВ. М. КУНЕРТОМЪ 
И ПРОФЕС. Г.ЛЕЙТПОЛЬДОМЪ 

ЕВРОПА 100 МАР. 

АЗІЯ 100 МАРОКЪ. 
ЗАПАДНОЕ ПОЛУШ. 100 МАР. 
ВОСТОЧНОЕ ПОЛУШ. 100 МАР. 

СЪ НАДПИСЯМИ 
ПО НОВОЙ ОРФОГРАФІИ 
И ОБОЗНАЧЕНІЕМЪ НОВЫХЪ 
ПОЛИТИЧЕСКИХЪ ГРАНИЦЪ 

ФОРМ. 185X175 см. 


ЬЕНКМІТТЕЪѴЕКЕАО А. О. 5ѴККІЫ 
ВЕКиЫ-ЗСНОМЕВЕКО 
КАІЗЕК-РКІЕЭКІСН 5ТКА85Е 12 



аѣе 


Щаклыш и Ншиоппш 

Ольга Дьякова и Ко. 

ВегІіпН.б2,КІеіЯ-5№е2І 

ТеІеГоп: Ьііігоіѵ 22-68 


ВЫШЕЛЪ ВЪ СВЪТЪ 
НОВЫЙ КАТАЛОГЪ 

»3ИМА 1922 Г.« 

ВЫСЫЛАЕТСЯ БЕЗПЛАТНО 


ПЕЧАТАЕТСЯ И 
ВЫЙДЕТЪ ВЪ СВЪТЪ 
ВЪ КОНЦЪ МАРТА 
НОВЫЙ ФАНТАСТИ¬ 
ЧЕСКІЙ РОМАНЪ 

П. Н. КРАСНОВА 

„ЗА ЧЕРТОПОЛОХОМЪ “ 

(РОССІЯ ВЪ 1965 ГОДУ). 


ИЗДАТЕЛЬСТВО 

И.П.ЛАДЫЖНИКОВА 

ВЕИ.ДО №50, КАЖЕЗТКАЗЗЕ 33 


НОВЫЯ 

ЦѢНЫ 

ВВИДУ НЕПРЕКРАЩАЮЩА 
ГОСЯ УВЕЛИЧЕНІЯ РАСХО¬ 
ДОВЪ ПО КНИГОПЕЧА¬ 
ТАНІЮ МЫ ВЫНУЖДЕНЫ 
СЪ 10-ГО МАРТА С. Г. 
ПОВЫСИТЬ ЦЪНЫ НА 

ВСЪ НАШИ ИЗДАНІЯ 


КАТАЛОГЪ НАХОДИТСЯ ВЪ ПЕЧАТИ И 
БУДЕТЪ РАЗОСЛАНЪ ВЪ НЕПРОДОЛ¬ 
ЖИТЕЛЬНОМЪ ВРЕМЕНИ. 



























































ВЪ КОНСТАНТИНОПОЛѢ 

РУССКІЙ КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

„ЗНАНІЕ" 

Всѣ новыя книги, газеты и журналы 

Большой выборъ научныхъ пособіи по 
техникѣ, медицинѣ и химіи — рус¬ 
скихъ изданій. 

ИМЪЮТСЯ: 

Въ роскошномъ изданіи русскіе классики и 
рѣдкіе справочники и статистическіе мате* 
ріалыі по хозяйству, финансамъ, землеу* 
стройству и внутренней и внѣшней торговлѣ 
Россіи. 

увкаікіе киззЕ 

Д-А 5 С I Е N С Е‘ 

ОКАШЕ РИЕ ЭЕ РЕКА ЫОІІѴЕІ. ШПСЕ 
ОІІ ОЖ51ЛАТ КЫ53Е 

ССЖБТАЫШОРІ-Е. 


РУССКІЙ КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

„ГРАДЪ КИТЕЖЪ“ 

„оно к і т е з с н" 


I. Главный складъ и представительство 
книгоиздательства „ДѢТИ Н Е ЦЪ“ 

II. Имѣются: 1. Всѣ новости книж¬ 
наго рынка. 2. Русскіе классики. 
3. Учебники н пособія для низшихъ 
и среднихъ школъ, высшихъ учебныхъ 
заведеній, военныхъ училищъ и ака¬ 
демій. 4. Дѣтскія книги русскихъ н 
иностранныхъ автооэзъ. 5 Повремен¬ 
ныя изданія,жѵѵналы,газеты городовъ 
Зан.Европы,Америки, Азіи «бывшихъ 
Окраинъ Государства Россійскаго. 

III. Продажа вновь вытедншхъ'.Л* 1 Сбор¬ 
ника „Дѣтинецъ“и №1 Жури. „Кремль* 4 . 

Пріемъ подписки на послѣдующіе вы¬ 
пуски и сборъ объявленій для помѣщенія 
на страницахъ этихъ изданій. 


ЗАКАЗЫ ВЫПОЛНЯЮТСЯ СРОЧНО, ПРОСПЕКТЫ 
КАТАЛОГИ - ВЫСЫЛАЮТСЯ БЕЗПЛАТНО. 


БЕРЛИНЪ ѴѴ35, ШТ20\Ѵ$ТК. 80 

(паЬе Ма^сіеЬиг^ег Ріаіг). Тол. Но11егніогИ78 


ИЗДАТЕЛЬСТВО РУССКОЙ ТИПОГРАФІИ 
ВЪ БЕРЛИНЪ Е. А. ГУТНОВА 
ВЕКШ 5 14, / 0КЕ50ИЕК 5ТЙА35Е 82-83 


НОВАЯ КНИГА! 

ОРѲОГРАФИЧЕСКІЙ 

СЛОВАРЬ 

ПО ГРОТУ (65 000 СЛОВЪ) 

КЪ СЛОВАРЮ ПРИЛОЖЕНО 
РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬ - 
ЗОВ АН ІЯ ИМЪ ПО НОВОЙ 
ОРѲОГРАФІИ 
736 СТРАНИЦЪ. 


Цѣнв въ Германія И странахъ съ ннэкон валютой 
брошнрованвын 30.— мар. Въ переплетѣ 35.— мар. 


ВЪ ЗАПАДНОЙ ЕВРОПѢ И АМЕРИКѢ ДРУПЯ ЦѢНЫ 
ПРИ ЗАКАЗѢ ИЗЪ ЗА ГРАНИНЫ СТОИМОСТЬ ЗА¬ 
КАЗА ДОЛЖНА БЫТЬ ПЕРЕВЕДЕНА ОДНОВРЕ¬ 
МЕННО СЪ ЗАКАЗОМЪ 


СО СЛѢДУЮЩАГО НОМЕРА ЖУРНАЛА 

НОВАЯ РУССКАЯ КНИГА 

ОТКРЫВАЕТСЯ ОТДѢЛЪ ОБЪЯВЛЕНІЙ 

СПРОСЪ 

И ПРЕДЛОЖЕНІЕ 
ТРУДА 

ПРИНИМАЮТСЯ ОБЪЯВЛЕНІЯ ОТЪ 
ФИРМЪ И ЛИЦЪ ИЩУЩИХЪ ИЛИ ПРЕД¬ 
ЛАГАЮЩИХЪ ТРУДЪ ВЪ ПРЕДѢЛАХЪ 

ЛИТЕ РАТУ Р Н О - ИЗДАТЕЛЬСКОЙ 

дѣятельности и смежныхъ областей, какъ то: 
художники, графики, чертежники, переводчики, 
корректора, редакторы, техническій и вспо¬ 
могательный персоналъ въ издательскомъ 
дѣлѣ, мстранпажн, наборщики, вкспедиторы, 
инструкторы, приказчики, артельщики н т. д. 

-ЦѢНА ОБЪЯВЛЕНІЙ- 

Спросъ труда — 15 м. за строку вонпар. 
Предлож. труда — 8 м. ,, „ „ 


КОНТОРА ЖУРНАЛА: 

ИЗДАТЕЛЬСТВО 

И. П. ЛАДЫЖНИКОВА 

В Е Р I 1 N \Ѵ 5 <* КАККЕ5ТКА55Е 33 































ИЗДАТЕЛЬСТВО ВОСТОК 

В Е К1- I N С 2, Ап сісг Зрапсіаисг Вгйске 2 

ТЕІ-ЕРОК : КОКОВЫ 14-69 


СЛОВАРЬ ДЛЯ ВСЕХ 

ГОТОВИТСЯ К ПЕЧАТИ 
ОДНОТОМНЫЙ НАСТОЛЬНЫЙ 
ЭНЦИКЛОПЕДИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ, 

ОХВАТЫВАЮЩИЙ ДО 50.000 РАЗЛИЧНЫХ СЛОВ И 
ПОНЯТИЙ ИЗ ОБЛАСТИ НАУКИ ТЕХНИКИ. ИСКУС- 
СТВА И ЛИТЕРАТУРЫ. СЛОВАРЬ СОСТАВЛЯЕТСЯ ПРИ 
УЧАСТИИ РЯДА СПЕЦИАЛИСТОВ И СТАВИТ СЕБЕ 
ЦЕЛЬЮ СОЧЕТАТЬ ВОЗМОЖНО СЖАТЫЙ ОБ’ЕМ 
С МАКСИМАЛЬНОЙ ТОЧНОСТЬЮ И ПОЛНОТОЙ. 


ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО 
КНИГОИЗДАТЕЛЬСТВЪ 
И АВТОРОВЪ 

ДЛЯ ЧЕХОСЛОВАЦКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
ПРИНИМАЕТЪ 

КНИЖНЫЙ МАГАЗИНЪ 

ЯРО СЛАВЪ 
И. ТОЖИЧКА 

ПРАГА II, ТАВОК5КА У Л. 40 



ІЪЖИЗНЬ 


с С9\оа(егитід<&е&еп. 


ЖУРНАЛЪ, ПОСВЯЩ. ПРОПАГАНДЪ РУССКАГО 
СЦЕНИЧЕСКАГО ИСКУССТВА ЗА - ГРАНИЦЕЙ. 

РЕДАКТОРЪ-ИЗД. Е. Ю. ГРЮНБЕРГЪ 
ИЗД. Т-БО „ТЕАТРЪ И ЖИЗНЬ" 

Въ журналѣ принимаютъ постоянное участіе ; 
Н. Агнивиевъ, А. В. Андреевъ, А. М. Арнштамъ, 
Аигь, 3. Г Ашкмиазм. Павелъ Барханъ. Баянъ, 
проф Оскаръ Би, Д. С. Духовецкій. Вл. Бѣлкинъ, 
И. М. Василевскій (Не-Буква), М. Н. Германова, 
Сергѣи Горный, В. В. Вальтеръ, А. Ф. Даманская, 
бар нъ Н. В. Дризенъ, А. Дроздовъ. Н. Зборовскій, 
А. К^нъ, В. И. Качаловъ, О. Л. Книпперъ, Ф. Ф. Ко- 
мнссаржевскін, А. Конранскій, А. Ксюиииъ, I. Д. 
Левитанъ, М.С. Лиискін. Г. К. Лукомскій, С. К. Ма¬ 
ковскій, Алекс.Моисси, В. Д. Набоковъ, Ю.В. Офро- 
симовъ, Петръ Пильскій, Плещеевъ С. Л. Поля¬ 
ковъ, Наталія Потапенко. Максъ Рейигардтъ, В. 
Я. Свѣтловъ, И. Соколовъ-Микитобъ, Левъ Урван- 
цовъ, И. Ф. Шмидтъ, С. Юшкевичъ, А. Энгель и др. 

АДРЕСЪ РЕДАКЦІИ И ГЛАВНОЙ КОНТОРЫ : 

ВЕКЬШ С2/ЫЕІІЕРКОМЕЫАОЕ6 

к и м м е к & со. 

ТЕЬЕРОМ: АМТ КОКОЕМ 2075 ШЭ 3360 


ЭКСПЕДИЦІОННАЯ КОНТОРА 

А. В АРМУТЪ 

БЕРЛИНЪ 


ПРІЕМЪ КНИГЪ 
ДЛЯ ОТПРАВКИ 
ВЪ РОССІЮ 
И 

ОКРАИННЫЯ 

ГОСУДАРСТВА. 


ДАЛЬНІЙ ВОСТОКЪ 

КНИЖНО-ГАЗЕТНАЯ ЭКСПЕ¬ 
ДИЦІЯ И КОНТРАГЕНТСТВО 

М. И. БОРИСОВА 

ХАРБИНЪ (КИТАЙ) БИРЖЕВАЯ УЛ.№59. 

Принимаю представительство по рас¬ 
пространенію въ Манчжуріи, Прнморѣ, 
Дальневосточной республикѣ и въ 
Китаѣ всякого рода русскихъ н ино¬ 
странныхъ изданіи, какъ то і книгъ, 
брошюръ, журналовъ, газетъ н т. п. 

Пріемъ подписки н объявленіи во 
всѣ русскія газеты и журналы. 

ИСПОЛН. ВСЯКОГО РОДА СПРАВОКЪ И ПОРУЧ. 


В ПЕТЕРБУРГЕ ДВА РАЗА 
В МЕСЯЦ ВЫХОДИТ ЖУРНАЛ 


ЛЕТОПИСЬ» 

ИЗДАВАЕМЫЙ ДОМОМ ЛИТЕРАТОР. 


В „ЛЕТОПИСИ" ПОМЕЩАЮТСЯ 
ОБЩЕСТВЕННО-ЛИТЕРАТУРНЫЕ 
И КРИТИЧЕСКИЕ СТАТЬИ. СВЕ¬ 
ДЕНИЯ О ПИСАТЕЛЯХ. КНИЖ¬ 
НЫЕ РЕЦЕНЗИИ. ВОСПОМИНА¬ 
НИЯ. МАТЕРИАЛЫ. ОБШИРНАЯ 
РУССКАЯ И ЗАГРАН. ЛИТЕРАТУР¬ 
НАЯ ХРОНИКА И ОБ’ЯБЛЕНИЯ. 


❖ 


„ЛЕТОПИСЬ** ПРОДАЕТСЯ В БЕРЛИН¬ 
СКИХ РУССКИХ КНИЖНЫХ МАГАЗИНАХ. 

В ПРАГЕ — В МАГАЗИНЕ.ДАША РЕЧЬ**, 

В ПАРИЖЕ - В МАГАЗ. ПОВОЛОЦКОГО 

ОБ*ЯВЛЕНІЯ ПРИНИМАЮТСЯ БЕРЛИНСК. ФИР¬ 
МОЙ РУДОЛЬФ МОССЕ И ЕЕ ОТДЕЛЕНИЯМИ 


































ЕЖЕМЕСЯЧНЫЙ БОЛЬШОЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ 

И ОБЩЕСТВЕННО-ПОЛИТИЧЕСКІЙ ЖУРНАЛЪ 

СОВРЕМЕННЫЯ 

ЗАПИСКИ 

при ближайшемъ участіи: 

Н. Д. АВКСЕНТЬЕВА, В. В. БУНАКОВА, М. В. 
ВИШНЯКА, А.Н. ГУКОВСКАГО ■ В.В. РУДНЕВА 

$ 

Адресъ редакціи < 

9 ЬІ5 , те Ѵіпеизе, Рагів (XVI е ) 

ТёІёрЬопе! РА55У 89-61 

© 

Подписка, продажа и пріемъ объ¬ 
явленій въ книжномъ магазинѣ 

X Р0Ѵ0Ь02КѴ 

13, гие Вопарагіе, Рагіз (VI«) 
ТёІёрЬопе: СЮВЕЫК5 53-62 

© 

Подписная цѣна на каждые 3 мѣсяца: 
во Франціи 30 фр., въ другихъ странахъ 33 фр. 
Цѣна отдѣльнаго номера журнала 10 фр., съ пере- 
сылк. эаказн. бандеролью 11 фр. 


ПРИНИМАЕТСЯ ПОДПИСКА НА 1922 Г. 

НА ЕЖЕДНЕВНУЮ 
РАБОЧЕ-КРЕСТЬЯНСКУЮ 
ГАЗЕТУ 

СВОБОДНАЯ 

РОССИЯ 

(ШЕСТОЙ ГОД ИЗДАНИЯ) 

ПОДПИСНАЯ ПЛАТА: 

ДЛЯ ЧИКАГО И 3А-ГРАННПЫ < 

НА 1 ГОД .7.50 долл. 

НА 6 МЕСЯЦЕВ .4.25 . 

НА 3 МЕСЯЦА .2.50 „ 

ДЛЯ ГОРОДОВ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ: 

НА 1 ГОД .6.50 долл. 

НА 6 МЕСЯЦЕВ .3.75 . 

НА 3 МЕСЯЦА . 2.25 . 

ЦЕНА ОТДЕЛЬНОГО НОМЕРА 3 СЕНТА. 

ЗА ПЕРЕМЕНУ АДРЕСА ВЗИМАЕТСЯ 10 СЕНТОВ. 

»РКЕЕ Ки55ІА« 

1722 \ѴезІ СЬіса^о Аѵе. СНІСАОО, ИХ. 




Г .... _... 

ПРОДОЛЖАЕТСЯ ПОДПИСКА 

НА МЕСЯЦ МАРТ 

IV. ГОД ИЗДАНІЯ 

ЕЖЕДНЕВНОЙ ПОЛИТИЧЕСКОЙ, ЭКО¬ 
НОМИЧЕСКОЙ И ЛИТЕРАТУРН. ГАЗЕТЫ 

голос 

РОССІИ 

УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ С ДОСТАВЛ. НА ДОМ: 

В Германіи к Австріи во всѣх 
почтов. учрежденіях: на 1 мѣс. 

20 герм, мар., 3 мѣс. 60 герм мар. 
(бывшіе военно-плѣнные: 1 мѣсяц 
подписывающій непосредственно 
в конторѣ — 17 герм, марок.) 

- 

СЪ 1922 ГОДА ИЗДАЕТСЯ ВЪ ПРАГЕ 

ИЗДАТЕЛЬСТВОМЪ „ХОТТО 1 * 

„РУССКАЯ МЫСЛЬ" 

Первая книга въ двойномъ размѣрѣ 
появится 15 февраля с. г. 

Цѣна отдѣльной книжки и условія 
подписки для всѣхъ странъ будутъ 
сообщены немедленно по требованію 

АДРЕСЪ КОНТОРЫ: РВАОЦЕ II. 

КАВЮѴѴО ЫАМ. 35 (ТсЬёсЬоьІоѵачиіе). 

ЗДЪСЬ ЖЕ ПРИНИМАЮТСЯ ОБЪ¬ 
ЯВЛЕНІЯ ВЪ ЖУРНАЛЪ. 

„РУССКАЯ МЫСЛЬ" 

ежемѣсячное литературное нэданіе подъ редакціей 
Петра Струве. — Органъ свободной русской 
національной мысли, политической и культурной. 

.Русская Мысль* оснОЕана въ Москвѣ въ 1880 г. С. 

А. Юрьевымъ, продолжателемъ котораго были В. М. 
Лавровъ и В. А. Гольцевъ. Съ 1907 г. по 1911 года 
журналъ выходилъ подъ редакціей А. А. Киэеветтера и 

П. Б. Струве, а съ 1911 по 1921 г. — одного П.Б. Струве. 

Цѣна двойного номера (1-2): Кг. нлн Мар. н. 75: 
обыкновенныя номера Кг. 28 нлн Мар. н. 50. 

ОТДѢЛЕНІЯ ИЗ-ВА: ВЪВЪНЪ: 1. СЫІСКаАВВЕ 3, 
ѴѴІЕЫ; ВЪ БРАТИСЛАВѢ: ВКАТІВЬАѴА, ЬАЬ 1 - 
КІЫ5КА ІЛ- И; ВЪ КОНТАНСТИНОПОЛѢ: ЬЕРОТ 
СБЬІТКАІ. ОЕ 1АІМСЖ ЬЕ5 ѴІШЕ5 КІІ55Е5, 
ССЖВТАМТЮРЬБ, СКА^ КІІЕ ЭЕ РЕКА 388/8 

001-05 К055ІIѴЕКЬАО о. т . ь. н. 

В Е К Ы N 5\Ѵ 68, РКІЕОШСН5ТКА55Е 204 
ТЕЛ..2еп1гит 28-35 ТЕЛ.: 2еп1гцт 28-35 

3 . ОТТО ЕБІТЕШ. 

Р К А а II Е, К А 

(ТСНЕСОВШѴАСІІЛЕ). 



















































ТОВАРИЩЕСТВО ИЗДАТЕЛЬСТВА 

СВОБОДНАЯ РОССІЯ 

ВЛАДИВОСТОК. ПУШКИНСКАЯ. С. Д. 23 

ОТДЪЛ ИЗДАТЕЛЬСКІЙ» 

Ежедневная демократическая газета 

ГОЛОС РОДИНЫ 

а мѣсяц 4 руб. 50 коп., с Перес. 6 руб. зол. 
Еженедѣльная безпартійная демократическая 

Крестьянская Газета 

а мѣсяц с пересылкой 50 копѣек золот. 

БИБЛІОТЕКА СВОБОДНОЙ РОССІИ 

(Изящная, научная в учебная литература) 
Каталоги высылаются безплатно 
Стѣнные н отрывные Календари 

ОТДЪЛ ГРАФИЧЕСКИХ ИСКУССТВ: 
ЛИНОТИПО-ТИПОГРАФІЯ 
ФОТО-ЦИНКО-ЛИТОГРАФІЯ 
СТЕРЕОТИПНАЯ 
ШТЕМПЕЛЬНАЯ 
ЛИНОВАЛЬНО-ПЕРЕПЛЕТНАЯ 
ОТДЪЛ ТОРГОВЫЙ: 

Книжный магазин Голоса Родины 
. с отдѣлом писчебумажных и канцелярских 
принадлежностей и пишущих машин. 


ИЗДАТЕЛЬСТВО ВОСТОК 

В Е К ЬI N С 2, Ап (Іег Зрапсіаиег Вгйске 2 
ТЕЬЕРСЖ: МОКОЕГч' 14-69 


ГОТОВИТСЯ К ПЕЧАТИ 

„ПЕРЕПИСКА 
Л АС САЛ Я“ 

ПОД РЕДАКЦИЕЙ 
ПРОФ. ГУСТАВА МАЙЕРА. 

т. III 

(ПЕРЕПИСКА ЛАССАЛЯ 
С МАРКСОМ И ЭНГЕЛЬСОМ). 
ПЕРЕВОД Ф. И. ДАНА. 


ПРОДОЛЖАЕТСЯ ПОДПИСКА 

НА 1922 ГОДЪ 

(ВТОРОЙ ГОДЪ ИЗДАНІЯ) 

НА ЕЖЕДНЕВНУЮ ГАЗЕТУ 

„РИЖСКІЙ 
К У Р Ь Е Р Ъ“ 

РЕДАКТОРЪ- ИЗДАТЕЛЬ: Д. I. ЗАБОРОВСКІЙ 

Подписная плата на мѣсяцъ: 
въ Латвіи 125 р., — за-граиицей 160 р. 

И Д КОНТОР Ц ьГ: РИГИ. И. ГРѢШНАЯ 21. ТЕ ^ 


^!ІІІП[|ІІІІІІІІШІІІІ1ШІШІІІІІІШ[ІІІІІІІІІІІІІІІ!ІШІ!ІІІІ!ІІІ!ІІІІІІІІІІ[ІІІІІІ!ІІІ[ІІШІ!ШІІІІІІІШ1ІІШ^ 

НОВАЯ 1 

РУССКАЯ ЖИЗНЬ 1 

ОРГАНЪ РУССКОЙ ОСВОБОДИТЕЛЬНОЙ Щ 

НАЦІОНАЛЬНО-ГОСУДАРСТВЕН. МЫСЛИ 

ЕЖЕДНЕВНАЯ ГАЗЕТА 

ИЗДАЕТСЯ ВЪ ГЕЛЬСИНГФОРСЪ 
ПОДЪ РЕДАЦІЕЙ Ю. А. ГРИГОРКОВА 
ПОДПИСНАЯ ЦЪНА НА 1522 г. 

Для Финляндіи на 1 мѣсяцъ 12 мар. Заграницей въ Щ 
Германіи и Австріи 25 германск. мар., во Франціи и = 
Бельгіи 7 фр., въ Англіи 4 шил., въ Америкѣ 50 цент. 9= 

АДРЕСЪ РЕДАКЦІИ И ГЛАВНАЯ КОНТОРА = 

РІШЬАШ I НЕЬ8І>*(іРОК8 І 

ЕЬ!8АВЕТ80АТА№9. ЬОК.2 

І1ІІІІІІІІІІІІІІІНІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІШ 

ІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІШ 

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1922 г. | 

НА БОЛЬШУЮ ЕЖЕДНЕВНУЮ ГАЗЕТУ = 

ПОСЛѢДНІЯ новости | 

I ВЫХОД. ВЪ ПАРИЖЪ ПОДЪ РЕД. П. Н. МИЛЮКОВА 1 

Собственные корреспонденты во всѣхъ еврвпейеккхъ і§ 
столицахъ н во всѣхъ центрахъ русской эмиграціи. = 
Обширная ниформація изъ жизни Совѣтской Россіи. = 
ПОДПИСНАЯ ЦЪНА: § 

Во Франціи 1 мѣс. 10 фр.. 3 мѣс. 27 фр.. 
б мѣс. 50 Фр.. 12 мѣс. 95 фр. За гра- = 

ннцей 1 мѣс. 12 фр.. 3 мѣс. 33 фр.. = 

б мѣс. 60 франк., 12 мѣс. 110 франк. 

АДРЕСЪ КОНТОРЫ И РЕДАКЦІИ: 

5, КЬЕ ОЕ ООВЕІЛN5 / РАКІ5 XIII | 

ТЕЛЕФОНЪ. С О В Е Ь I N 8 Ьіг. 22-94 Ц 

ііііпіііиипштішшііішіпіііііііііішіііііііііиіішіііііііііііііиіііііітіішіиішиішшиііііііШ 


|І!ІІІ!ІІІІІІІІІІІІШІІІІПШІІІІ!ІІІІІ||!ІІІІШІІІІІШ 

ЕЖЕДНЕВНАЯ 

| ЛИТЕРАТУРНО-ПОЛИТИЧЕСКАЯ ГАЗЕТА | 

ЭХО 

ПОДЪ РЕДАКЦІЕЙ 

АРК. БУХОВА 

I ПОДПИСНАЯ ЦЪНА ЗАГРАНИЦЕЙ | 

= на 1 мѣсяцъ 100 марокъ., на 3 мѣсяца Ц 
= 250 марокъ, на б мѣсяц. 450 марокъ Ш 

АДРЕСЪ: 

| КОВНО / МАІКОМО Д.М13 | 

^ШІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІШШ 

|ІІІІІІІШІІІІІІІІІІІІШІІІІІІІІІІ|||ІІІІ|ІІІІ!Ш 

I СЕГОДНЯ 1 

| НЕЗАВИСИМАЯ ДЕМОКРАТИЧЕСКАЯ | 

ГАЗЕТА | 

ЦЪНА ОТДЪЛЬНАГО НОМЕРА 5 РУБЛЕЙ 

ПОДПИСНАЯ ПЛАТА ЗА МЪСЯЦЪ Щ 

ВЪ ЛАТВІИ 125 РУБЛЕЙ § 

ЗАГРАНИЦЕЙ 135 РУБЛЕЙ {§ 

РЕДАКЦІЯ, 

I ГЛАВНАЯ КОНТОРА И ЭКСПЕДИЦІЯ | 

| РИГА, ГЕРДЕРОВА ПЛОЩАДЬ 1 | 

^ІІІІІІІІІІ!ІІІІІІ1ІІІІІІІІІІІІІІІ1ІШІ1ШІІІІІІІ1ІІІІІІІІІІІ[|ІІІІ|ІІ1І!ІІІІІІ|||||||||!І[ІІІІ||І1ІІІІІІІІІІІ!ІШІШ^ 



























НОВОЕ 

РУССКОЕ СЛОВО 

ШѴОУЕ РШ55КОУЕ 5ЬО\ѴО 

31 Е, 7 ТН. 5Т„ N6^ УОКК 
ІШЯЗІАЫ ОАШѴ ^ІѴЗРАРЕР РІШЫЗНЕО 
ЕѴЕКѴ ЭАѴ ІМСЫДОЦЧС ЗІ^ЭАѴ ВѴ 

V. 5 С Н I М К 1 N 

ПОДПИСНАЯ ЦЪНА ЗАГРАНИЦЕЙ: 

на годъ — 10 д., на 6 мѣс. — 5 д., на 3 
мѣс. — 2 д. 75 с., на 1 мѣс. — 1 д. 

У 


РУССКІЙ голос 

ЕЖЕДНЕВНАЯ ГАЗЕТА 

Г. ХАРБИНА. 

<^> 

УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ: 

За границу 5 ен 00 сен. въ мѣс. 

ПОДПИСКА И ОБЪЯВЛЕНІЯ: 
принимаются въ Новом Харбинѣ 
въ конторѣ газеты 

МОСКОВСКІЕ РЯДЫ №10 



ПРИНИМАЕТСЯ ПОДПИСКА 

НА ЕЖЕДНЕВНУЮ ГАЗЕТУ 

„ПОСЛѢДНІЯ 

ИЗВЪСТІЯ" 

(З-ІЙ ГОДЪ ИЗДАНІЯ) 

ВЫХОДЯЩУЮ ВЪ РЕВЕЛЪ 

ПОДЪ РЕДАКЦІЕЙ 

Р. С. ЛЯХНИЦКАГО. 

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ ВЪ КОНТОРЪ ИЗДА¬ 
ТЕЛЬСТВА СЪ 1-ГО И 15-ГО КАЖДАГО МЪСЯЦА 

РЕВЕЛЬ, РАТУШНАЯ ПЛОЩАДЬ, 17. 

• 

ф 

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1922 Г. 

НА ЛИТЕРАТУРНО-ПОЛИТИЧЕСКУЮ И ЭКО¬ 
НОМИЧЕСКУЮ Г А 3 Е Т У. СЪ БОЛЬШИМЪ 
ТОРГОВО-ПРОМЫШЛЕННЫМЪ отдъломъ 

годъ ВРЕМЯ из ™ 

ВЫХОДЯЩУЮ 1 РАЗЪ ВЪ НЕДЪЛЮ 

ВЪ ГОРОДЪ БЕРЛИНЪ 

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА: 

Въ Германіи.4 марки въ мѣсяцъ 

въ остальныхъ странахъ б марокъ „ 

ЦЪНА ОБЪЯВЛЕНІЙ: 2 марки за миллиметръ, 
Пріемъ подписки н объявленій въ конторѣ 
редакціи и во всѣхъ почтовыхъ учрежден. 

ВЕКШ ѴѴ50, АЦСЗВиРСЕРЗТР. 38 

Телефонъ: Зіеіпріаіх 7860. 



ГОЛОСЪ 

ЭМИГРАНТА 

ДВУХНЕДѢЛЬНЫЙ ЖУРНАЛЪ, 
ПОСВЯЩЕННЫЙ ЗАЩИТЪ КУЛЬ¬ 
ТУРНЫХЪ, ПРАВОВЫХЪ И ЭКО¬ 
НОМИЧЕСКИХЪ ИНТЕРЕСОВЪ 
РУССКОЙ ЭМИГРАЦІИ. 

ПРІЕМЪ ПОДПИСКИ И ОБЪЯВЛЕНІЙ НА ОЗНА¬ 
ЧЕННЫЯ ИЗДАНІЯ ВЪ КОНТОРЪ ИЗДАТЕЛЬСТВА 

Г. М. БЕЙЛЕНСОНА 
ВЕКШ ѴѴ. 50, РРАСЕР 5ТРА55Е 14 

Цѣна отд. номера 3 м., для странъ съ выс. вал. 5 м. 


ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1922 ГОДЪ 

на гдіінсіванную на Балканахъ большую 
политическую в литерьтурвую г в з а т у 

РУССКОЕ ДЪЛО 

Газета выходятъ въ городѣ Софіи по средамъ, пятницамъ 
и воскресеньямъ въ форматѣ четырехъ бодъшвхъ страницъ 

ВЪ ГАЗЕТЪ ПРИНИМАЮТЪ УЧАСТІЕ 

ЛУЧШІЯ ЖУРНАЛЬНЫЯ силы 

Постовкная информація изъ Совѣтской 

Россіи в центровъ руссаой эмиграція 

СЪ 1 ЯНВАРЯ 1922 г. ПОДПИСНАЯ ЦЪНА: 

1 мѣс.: въ Болгарія 24 дева, Кор. С. X. С. 18 ши., 
Гсриааія 24 мар.. Чехія, Венгрія и Австрія 12ч.кр„ 
во Франція в др. стр. 4 ф. фр. 

Прв подпискѣ яа 3 мѣс. в болѣе 10 пропеігговъ аца. 

ПРІЕМЪ ПОДПИСКИ И ОБЪЯВЛЕНІЙ ПРОИЗВОДИТСЯ 
ВЪ КОНТ. „РУССКАГО ДЪЛА". СОФІЯ. УЛ. ВЕСЛЕЦ Ь 2. 



С января месяца 1922 года в Праге выхо¬ 
дит большой общественно-политический 
н литературный еженедельник 

»ВОЛЯ РОССИИ« 

под редакцией В. И. Лебедева. М. Л. Слоинма. В. В. 
Сухомлина. 1 Издатель Е. Е. Лазарев. 

В № 24 страницы большого формата. 

В вышедших номерах были помешены статьи: В. 
Зензимова, Зрителя, 0, Колебасииой, Вл. Лебедева, 

С. Постникова, И. Рубановича. Н. Русанова, В. Сер¬ 
геева, М. Слоинма, Филиппа Сноудена, Е.Сталинскаго. 
І.Стивинв, В. Сухомлина, А.Чурмакова, В.Чериова н др. 
Цена отдельнаго номера в Германіи — 12 м. 
Подписная цена въ Германіи на год — 500, на б мес. 

— 250, на 3 мес. — 125, на 1 мес. — 45 марок. 
Подписка в Германии приним. в Универсальи. Иэдат. 
КІІ55І5СНЕК иМѴЕКЗАЬ ѴЕКЬАСІ С. т. Ь. Н. 

ІДЛНЕК5ТКА35Е 29. ВЕКЬ^ \Ѵ62. 

Адрес конторы и ред.: РЕОАСТІС^ Ои ІОШІЧАЬ 

ѴОЩА К085ІІ РКАСНІЕ ТСНЕСОЗЬОѴАСЦЛЕ. 


ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1922 Г. 

НА ГАЗЕТУ 

НОВОЕ ВРЕМЯ 

, РЕДАКТОРЪ-ИЗДАТ. М. А. СУВОРИНЪ. 

Газета выхохитъ еявдн., исключав послѣ гтраэдн. дни.’ 
ПОДПИСНАЯ ЦЪНА: 

Въ Чвхословвків (въ чвшеи. крои) 1 мѣс. — 30 ч. кр., 

3 мѣс. — 85 ч. хр., б мѣс. — 160 ч. кр., въ Германія, 
Австріи, Венгрія и Польшѣ (въ герм марк.) въ мѣс. 

50 мар., 3 мѣс. — 145 мвр., 6 мѣс — 280 мар., 
въ Болгаріи (въ лев.) 1 мѣс. — 40 л., 3 мѣс. — 115л. 

6 мѣс. — 220 л., во Франціи, Англіи в друг, странахъ 
(во франк.) 1 мѣс. —10 ф., 3 мѣс. — 28 ф., 6 мѣс. — 50 ф. 
Пріемъ подписки и объявленій производится 
въ главкой хоиторѣ „Новаго Времени- 
БЕОГРАДЪ, КР. НАТАЛЛИ УЛ,21 
в во всѣхъ агентствахъ газеты. 
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ЛИТЕРАТУРНО-ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ 
И ОБЩЕСТВЕННЫЙ ЕЖЕМѢСЯЧНЫЙ 


ЖУРНАЛЪ 


сполохи 



ВЫХОДИТЪ КАЖДАГО ПЕРВАГО ЧИСЛА. 

СОДЕРЖАНІЕ №5 (МАРТЪ) 

Стихи: Максимиліана Волошина, Наталіи Крандіев- 
ской, О. Воинова, С. Рафальскаго, Вл. Сирина, Сергѣя 
Маковскаго, С. Сегаль и Влад. Корецкаго. Ив. Бунинъ. 
Восьмистишія. Гр. Алексѣй Н. Толстой. Дѣтство 
Никиты. Александръ Дроздовъ. Кирюша. А. Ѳе¬ 
доровъ. Такъ просто. Сергѣй Горный. Сквозь сонъ. 
Любовь Столица. Изъ дневника любви. Г. Луком- 
скій. Шартрскій соборъ. Глѣбъ Алексѣевъ. Жи¬ 
выя встрѣчи. Глѣбъ Алексѣевъ. Александръ Архи¬ 
пенко. С. Сегаль. В Бѣлкинъ. Книга: Федора Ива¬ 
нова, А. Книголюба. Г. Алексѣева, Эльде и Ревнителя. 
Въ текстѣ репродукціи картинъ работы Вл. Бѣлкина. 

Постоян. отд.: торгово-промышленный и информаціонный • 

РЕДАКТОРЪ АЛ. ДРОЗДОВЪ 
ИЗДАТЕЛЬ Е. А. ГУТНОВЪ 

ОТДЪЛ ЬНЫЙ № - 20 ГЕРМ. М.. ВЪ ЗАПАДИ. ЕВРОПЪ ДРУГІЯ ЦЪНЫ. 
ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ ВО ВСЪХЪ ПОЧТОВ. ОТДѢЛЕНІЯХЪ 
ГЕРМАНІИ. А ТАКЖЕ НЕПОСРЕДСТВЕННО ВЪ ИЗДАТЕЛЬСТВЪ. 


ЕШЕИ СІЛШЕЕ / ѴЕКЬАО 

ВЕКЬШ 514 / ПКЕ$В^К$ТКА$$Е 82-83 

ГЕКК5РКЕСНЕК: МОКІТ2РЕАТ 2 29-16. 33-15 

РОЗНИЧНАЯ ПРОДАЖА ВО ВСЪХЪ РУССКИХЪ КНИЖНЫХЪ МАГА¬ 
ЗИНАХЪ ЕВРОПЫ И АМЕРИКИ. А ТАКЖЕ У А.ВЕРТГЕЙМА. ВЕНІЖ 
ЬЕІР2ІОЕК5ТК.И ВЪ МАГАЗИНЪ „КУРФЮРСТЪ". Кі;НР0Р5ТЕѴ5ТН. 70 
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ПИРОГОВСКОЕ Ш 


МЕДИЦИНСКОЕ И ЕСТЕСТВЕН- 
НО-НАУЧНОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО, 
ОСНОВАН. ВЪ 1904 ГОДУ. 

ПЕЧАТАЮТСЯ НОВЫЯ 
ДОПОЛНЕННЫЯ ИЗДАНІЯ: 

ПРОФ. В. ЗАВЬЯЛОВЪ. Анатомія и 
физіологія человѣка. 

ПРОФ. В. ЗАЛЕНСКІЙ. Физіологія ра¬ 
стеній. 

ПРОФ. В. ЗАЛЕНСКІЙ. Ботаника. 

ПРОФ. Ю. ВАГНЕРЪ. Зоологія. 

ПРОФ. Ю. ВАГНЕРЪ. Природовѣдѣніе 
въ 3 ч. 

ПРОФ. О. ШМЕЙЛЬ. Растенія. 

ПРОФ. О. ШМЕЙЛЬ. Животныя. 

ПРОФ. О. ШМЕЙЛЬ. Человѣкъ. 

ПРОФ. В. НЕЧАЕВЪ. Минералогія и 
геологія. 

ПРОФ. К. ПОКРОВСКІЙ. Курсъ космо¬ 
графіи. 

ПРОФ. К. ПОКРОВСКІЙ. Кратк. учебн. 
космографіи. 3-хтомиое иллю¬ 
стрированное изданіе. 


МЕДИЦИНСКАЯ 

ЭНЦИКЛОПЕДІЯ 

ДЛЯ ПРАКТИЧЕСК. ВРАЧЕЙ. 

„Мед. Эиц." составлена 50 выдающи¬ 
мися профес.-клиницнстами; она содер¬ 
житъ терапію по ВС'ЬМЪ ОТДЪЛАМЪ 
медицины; знакомитъ со всѣми послѣд¬ 
ними завоеваніями научной н практи¬ 
ческой медицины; включаетъ врачебную 
технику, иллюстрируемую 800 рисунками. 

Это капитальное изданіе, замѣня¬ 
ющее свыше 20 отдѣльи. руководствъ 
по практической медицинѣ, будетъ вы¬ 
пущено по возможно доступной для рус¬ 
скихъ врачей цѣнѣ. 


ш 

ж 


НАУЧНОЕ КНИГО¬ 
ИЗДАТЕЛЬСТВО 

>СОТРУДНИКЪ< 


ПЕЧАТАЮТСЯ 
НОВЫЯ ИЗДАНІЯ: 


Исторія русской сло- 


Е. ПЪТУХОВЪ. 
вссности. 
ч. 1-я Русская литература до 19 в. 
ч. 2-я Русская литература 19 в. 

К. ЛЕБЕДИНЦЕВЪ. Ариѳметика. 

A. АСТРЯБЪ. Наглядная геометрія. 

К. ЛЕБЕДИНЦЕВЪ. Основы алгебры. 
К. ЛЕБЕДИНЦЕВЪ. Алгебраическій за¬ 
дачникъ. 

Н. СЛЕТОВЪ. Тригонометрія. 

Н. СЛЕТОВЪ. Задачникъ по триго¬ 
нометріи. 

И. КУКУЛЕСКО. 

И. КУКУЛЕСКО. 
органич. 

И. КУКУЛЕСКО. 

B. КИСТЯКОВСКІЙ. 

фіи — 5 ч. 


Элементарная химія. 
Химія иеорганич. и 

Аналитическая химія. 
Учебники геогра- 


Кромѣ того готовятся къ 
печати еще 28 лучшихъ 
учебныхъ руководствъ „Со¬ 
трудника" и: Совершенно 
переработанное изда¬ 
ніе, иллюстрированное авто¬ 
типіями и крас, рисунками 

„ДѢТСКАЯ ЭНЦИКЛОПЕДІЯ” 


3-ье значительное допол¬ 
ненное изданіе книги: 

Д-РЪ С. ИСАЕВЪ. МОЛОДАЯ МАТЬ. 
Руководство для матерей по 
уходу за ребенкомъ со дня 
его рожденія до школьнаго 
возраста. — Съ многочисл. 
рисунками въ текстѣ и 6 
таблицами въ краскахъ. 


КАТАЛОГЪ ИЗДАТ. БУДЕТЪ БЕЗПЛАТНО РА¬ 
ЗОСЛАНЪ ВСЪМЪ ПРИСЛАВШ. СВОЙ АДРЕСЪ 


Съ заказами 

на перечисленныя книги обращаться: 
КІІ55І5СНЕКѴЕРЬАО Рг.МАКК СІТОМ 
ВЕКІЛЫ \Ѵ, МАКВІІКСЕК 5ТК. 13 1 


Съ заказами 

на перечисленныя книги обращаться: 
РЦ555ІСНЕКѴЕКІАСІ Эг-МАКК СІТКОЫ 
ВЕКШ ѴѴ, МАКВШСіЕК ЗТК. 13‘ 
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ИЗДАТЕЛЬСТВО 

И. П. ЛАДЫЖНИКОВ А 

В Е К Ы N \Ѵ 50 КАЫКЕ5ТКА5 5Е 33 


РУССКІЕ 

КЛАССИКИ 

ПОЛНЫЯ СОБРАНІЯ СОЧИНЕНІЙ 

ПУШКИНЪ 

ВЪ ЧЕТЫРЕХЪ ТОМАХЪ 

ЛЕРМОНТОВЪ 

ВЪ ТРЕХЪ ТОМАХЪ 

ТУРГЕНЕВЪ 

ВЪ ДЕВЯТИ ТОМАХЪ 

ЧЕХОВЪ 

ВЪ СЕМИ ТОМАХЪ 

ГАРШИНЪ 

въ одномъ томъ 

гоголь 

ВЪ ЧЕТЫРЕХЪ ТОМАХЪ 

ДОСТОЕВСКІЙ 

ВЪ ШЕСТНАДЦАТИ ТОМАХЪ 

А. К. ТОЛСТОЙ 

ВЪ ТРЕХЪ ТОМАХЪ 

ОБЪЕМЪ КАЖДАГО ТОМА 450-750 СТР. 
ЦѢНА ЗА ТОМЪ 60.— МАРОКЪ 


ВЪ ПОЛУКОЛЕНКОР. ПЕРЕПЛ. 80.— МАРОКЪ. ВЪ КОЛЕНКОР. 90.— МАРОКЪ 
ДЛЯ СТРАНЪ СЪ ВЫСШЕЙ ВАЛЮТОЙ Ц*ѢНЫ ПОВЫШАЮТСЯ НА 100%. 










ИЗДАТЕЛЬСТВО 

И. П. Л АДЫЖНИКОВА 

В Е К ЫN \Ѵ50 - КЛЫКЕ5ТКА55Е 33 


Д. С. МЕРЕЖКОВСКІЙ 

ХРИСТОСЪ И АНТИХРИСТЪ 


ТРИЛОГІЯ 


СМЕРТЬ БОГОВЪ 
ЮЛІАНЪ ОТСТУПНИКЪ 

ЦЪНА 70 МАР. 

ВЪ ИЗЯЩН. КОЛЕНКОР. ПЕРЕПЛЕТЪ 105 МАР 


ВОСКРЕСШІЕ БОГИ 
ЛЕОНАРДО ДА-ВИНЧИ 

ВЪ ДВУХЪ ТОМАХЪ 

ЦЪНА 130 МАР. 

ВЪ ИЗЯЩН. КОЛЕНКОР. ПЕРЕПЛЕТЪ 200 МАР 


АНТИХРИСТЪ 
ПЕТРЪ И АЛЕКСЪЙ 

ВЪ ДВУХЪ ТОМАХЪ 

ЦЪНА 100 МАР. 

ВЪ ИЗЯЩН КОЛЕНКОР. ПЕРЕПЛЕТЪ 170 МАР 


ЦЪНА ЗА ВСЪ ПЯТЬ ТОМОВЪ 300 МК. ( 

ВЪ ИЗЯЩНОМЪ КОЛЕНК. ПЕРЕПЛЕТЪ СЪ ЗОЛОТЫМЪ ТИСНЕНІЕМЪ. ВЪ 
ОСОБОМЪ КАРТОННОМЪ ФУТЛЯРЪ 475 МК. 

ДЛЯ СТРАНЪ СЪ ВЫСШЕЙ ВАЛЮТОЙ ЦЪНЫ ПОВЫШАЮТСЯ НА 100 ^ 















